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LO HAREMOS  
PORQUE PODEMOS  

El DPSCD no discrimina por motivos de raza, color, país de origen, sexo, orientación sexual, identidad de género, discapacidad, edad, religión, altura, peso, ciudadanía, estado civil 
o amiliar, estado militar, ascendencia, información genética o cualquier otra categoría legalmente protegida, en sus programas y actividades educativas, incluidos el empleo y las 

admisiones. ¿Tiene preguntas? ¿Preocupaciones? Comuníquese con el coordinador de Derechos Civiles al (313) 240-4377 o a dpscd.compliance@detroitk12.org o 3011 W Grand Blvd, 
14th Floor, Detroit, MI 48202. 

Derechos, 
responsabilidades y código 
de conducta del estudiante 
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Servicios de asistencia lingüística y Aviso de no discriminación 
 

El Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit proporciona servicios de asistencia lingüística (interpretación oral y traducción escrita) para padres, 
madres y tutores con dominio limitado del inglés. El Distrito acepta la declaración de un padre, madre o tutor de que necesita asistencia lingüística para hablar, 
leer o escribir en inglés sin corroboración adicional necesaria. Para obtener ayuda gratis, comuníquese con la escuela de su hijo o con el coordinador de 
Traducciones del Distrito llamando al (313) 870-3776 o (313) 212-4312. 

DPSCD no discrimina por motivos de raza, color, país de origen, sexo, orientación sexual, identidad de género, discapacidad, edad, religión, altura, peso, 
ciudadanía, estado civil o familiar, ascendencia, información genética o cualquier otra categoría legalmente protegida, en sus programas y actividades 
educativas, incluyendo el empleo y las admisiones. ¿Preguntas? ¿Preocupaciones? Comuníquese con el coordinador de Derechos Civiles al (313) 240-4377 
o dpscd.compliance@detroitk12.org o 301 West Grand Boulevard, 14th Floor, Detroit MI 48202. Ofrecemos asistencia para las personas sordas y con dificultades 
de audición para acceder a los programas del DPSCD. Llame o envíe un mensaje de texto: 313-212-4312 Correo electrónico: translation.request@detroitk12.org. 

Servicios de asistencia lingüística y aviso de no discriminación 

El Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit presta servicios de asistencia lingüística (interpretación oral y traducción escrita) para padres, madres 
y tutores con dominio limitado del inglés. El Distrito acepta la declaración de un padre, madre o tutor de que necesita asistencia lingüística para hablar, leer 
o escribir en inglés sin corroboración adicional necesaria. Para obtener ayuda gratuita, comuníquese con la escuela de su hijo o con el coordinador de 
traducciones del distrito al (313) 870-3776 o al (313) 212-4312. 

El DPSCD no discrimina por motivos de raza, color, nacionalidad, sexo, orientación sexual, identidad de género, discapacidad, edad, religión, altura, peso, 
ciudadanía, estado civil o familiar, ascendencia, información genética o cualquier otra categoría legalmente protegida, en sus programas y actividades 
educativas, incluidos el empleo y las admisiones. ¿Preguntas? ¿Preocupaciones? Comuníquese con el coordinador de Derechos Civiles al (313) 240-4377  
o a dpscd.compliance@detroitk12.org o a 301 West Grand Boulevard, Piso 14, Detroit MI 48202. 

Ofrecemos asistencia para las personas sordas y con dificultades de audición para acceder a los programas del DPSCD. Llame o envíe un mensaje de texto al 
313-212-4312 Envíe un correo electrónico aquí: translation.request@detroitk12.org. 

ভাষা সহায়তা পরিষষবা এবং ববষম্যহীনতাি রবজ্ঞরি 

ডেট্রয়েট পাবলিক সু্কিস কলিউলিটি লেলিক্ট সীলিত ইংযেলি দক্ষতাে বাবা-িা এবং অলিিাবকযদে িাষা সহা়েতা (যিৌলিক ডদািাষী ও লিলিত অিুবাদ) ডসবা সেবোহ কযে। 
লেলিক্ট অলতলেক্ত ককলি়েত ছাডাই ডকাযিা িা/বাবা বা অলিিাবযকে লববৃলত গ্রহণ কযে ডে ইংযেলিযত কথা বিা, পডা বা ডিিাে ডক্ষযে িাষা সহা়েতা প্রয়োিি। লবিািূযিে 
সাহাযেেে িিে, অিুগ্রহ কযে আপিাে সন্তাযিে সু্কি অথবা ডিিাে অিুবাদ সিন্ব়েকােীে সাযথ (313) 870-3776 অথবা (313) 212-4312 িম্বযে ডোগাযোগ করুি। 

DPSCD তাে লিক্ষািূিক কিমসূলি এবং কােমকিাযপ, কিমসংস্থাি এবং িলতম -সংক্রান্ত প্রস্ন সহ, িালত, বণম, িাতী়ে উৎপলি, লিঙ্গ, ডেৌি অলিিলুিতা, লিঙ্গ পলেি়ে, অক্ষিতা, ব়েস, ধিম, উচ্চতা, 
ওিি, িাগলেকত্ব, কববালহক বা পালেবালেক অবস্থা, বংি, ডিযিটিক তথে, অথবা অিে ডকািও আইিত সুেলক্ষত লবিাযগে লিলিযত কবষিে কযে িা। 

ডকাযিা উযেগ আযছ? িাগলেক অলধকাে সিন্ব়েকােীে সাযথ (313) 240-4377 অথবা dpscd.compliance@detroitk12.org অথবা 3011 West Grand Boulevard, 14th Floor, 

Detroit MI 48202 িম্বযে ডোগাযোগ করুি। 

আিো বলধে এবং শ্রবযণ সিসো থাকা বেলক্তযদে িিে ডপ্রাগ্রাযি অংিগ্রহণ কেযত সহা়েতা প্রদাি কলে। কি বা ডটক্সট করুি: 313-212-4312 
ইযিি: translation.request@detroitk12.org. 

Cov Kev Pab Cuam Muaj Kev Pab Hais Lus thiab Ntawv Ceeb Toom Tsis Pub Muaj Kev Ntxub Ntxaug 

Lub Tsev Kawm Ntawv Detroit Rau Niam Txiv Pej Xeem Hauv Cheeb Tsam Zej Zos tau muab kev pab cuam fab kev pab txhais lus (txhais lus thiab txhais ntaub 
ntawv) rau tsoom niam thiab txiv thiab cov neeg pab saib xyuas uas hais lus Askiv tsis tau zoo. Cheeb tsam tsev kawm ntawv lees txais tau niam thiab txiv los sis 
tus neeg pab saib xyuas qhov kev thov kom pab txhais lus rau kev hais, kev nyeem, los sis kev sau lus Askiv yam tsis tau thov txuas mus ntxiv. Txhawm rau nrhiav 
kev pab pub dawb, thov tiv tauj rau koj tus menyuam lub tsev kawm ntawv los sis Cheeb Tsam Tsev Kawm Ntawv Tus Neeg Khiav Hauj Lwm Txuas Lus Fab Kev 
Txhais Ntaub Ntawv tau ntawm (313) 870-3776 los sis (313) 212-4312. 

DPSCD tsis muaj kev ntxub ntxaug rau kev cais haiv neeg, cev nqaij daim tawv, teb chaws yug, poj niam txiv neej, kev nyiam poj niam los sis txiv neej, kev txheeb 
qhia tias yog poj niam los sis txiv neej, kev xiam oob qhab, hnub nyoog, kev ntseeg, kev siab, kev rog, kev yog pej xeem, txheej xwm kev sib yuav thiab tsev neeg, poj 
koob yawm txwv, kev yeej noob, los sis lwm yam uas tau txais kev tiv thaiv los ntawm kev cai lij choj, nyob rau hauv nws cov khoos kas thiab cov dej num pab kev 
kawm ntawv, suav nrog rau kev ntiav ua hauj lwm thiab kev thov nkag mus kawm Puas Muaj Lus Nug Dab Tsi? Puas muaj kev txhawj xeeb dab tsi? Tiv tauj rau Tus 
Kws Lis Hauj Lwm Fab Kev Saib Xyuas Cai Rau Pej Xeem tau ntawm (313) 240-4377 los sis dpscd.compliance@detroitk12.org los sis chaw nyob 301 West Grand 
Boulevard, 14th Floor, Detroit MI 48202. 

Peb muab kev pab rau Cov Neeg Dig Muag thiab Hnov Lus Tsis Zoo kom nkag tau rau DPSCD cov khoos kas muab kev pab. Hu los sis Sau Ntawv Mus Rau:  
313-212-4312 Email: translation.request@detroitk12.org. 

 

mailto:dpscd.compliance@detroitk12.org
mailto:translation.request@detroitk12.org
mailto:dpscd.compliance@detroitk12.org
mailto:translation.request@detroitk12.org
mailto:dpscd.compliance@detroitk12.org
mailto:translation.request@detroitk12.org
mailto:dpscd.compliance@detroitk12.org
mailto:translation.request@detroitk12.org
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Services d'assistance linguistique et avis de non-discrimination 
 

Le District Communautaire des Écoles Publiques de Détroit offre des services d'assistance linguistique (interprétation et traduction) aux parents et tuteurs dont les compétences 

en anglais sont limitées. Lorsqu'un parent ou un tuteur affirme qu'il a besoin d'une assistance linguistique pour parler, lire ou écrire l'anglais, le district admet ce fait sans exiger 

d'autres preuves. Pour bénéficier d'une assistance gratuite, veuillez contacter l'école de votre enfant ou le coordinateur des traductions du district au (313) 870-3776 ou 

(313) 212-4312. 
 

DPSCD ne fait aucune discrimination sur base de la race, de la couleur, de l'origine nationale, du sexe, de l'orientation sexuelle, de l'identité de genre, du handicap, de l'âge, 

de la religion, de la taille, du poids, de la citoyenneté, du statut matrimonial ou familial, de l'ascendance, des informations génétiques ou de toute autre catégorie d'information 

légalement protégée, dans ses programmes et activités éducatifs, y compris l'emploi ainsi que les admissions. Des questions ? Des préoccupations ? Contactez le coordinateur 

des droits civils au (313) 240-4377 ou écrivez-lui aux adresses suivantes dpscd.compliance@detroitk12.org ou 301 West Grand Boulevard, 14th Floor, Detroit MI 48202. 
 

Nous offrons une assistance aux personnes sourdes et souffrantes de déficience auditive pour accéder aux programmes du DPSCD. Appelez ou envoyez un SMS au 

313-212-4312. Courriel : translation.request@detroitk12.org. 

 
 د ژبې پھ برخھ کې د مرستندویھ خدماتو او د غیر توپیري چلند پھ اړه خبرتیا 

یاده تعلیمي حوزه پرتھ لھ دې   .مرستندویھ خدمات وړاندې کوي )ژباړې شفاھي او تحریري (ې د د ډیټرویټ د دولتي ښوونځیو اړوند تعلیمي حوزه د ھغو والدینو او سرپرستانو لپاره چې د انګلیسي ژبې محدود مھارت لري د ژبې پھ برخھ ک
د وړیا مرستې لپاره، مھرباني وکړئ د خپل ماشوم لھ ښوونځي یا د اړونده تعلیمي حوزې د ژباړې لھ ھمغږي   .لیکلو کې مرستې تھ اړتیا لري  چې د اضافي تایید غوښتنھ وکړي، د والدینو دا ادعا مني چې د انګلیسي ژبې پھ ویلو، لوستلو یا

 .( شمٻرو اړیکھ ونیسئ313)  4312-212 ( یا313)  -3776870 کوونکي سره پھ 
 

DPSCD ني حالت، نظامي حیثیت، نسب، ارثي معلوماتو، او یا د قانون لھ مخې د خوندیتوب  د دندې او نوملیکنې د پوښتنو پھ ګډون د نژاد، رنګ، ملیت، جنسیت، جنسي تمایل، جنسیتي ھویت، معلولیت، عمر، دین، قد، وزن، تابعیت، مد

 ( شمٻره اړیکي ونیسئ یا ورسره د 313)  4377-240 کوي؟ کھ پھ دې اړه کومې اندٻښنې لرئ؟ نو د مدني حقوقو د ھمغږۍ لھ دفتر سره پھ  تونو کې ھیڅ ډول توپیري چلند نھ لاندې د نورو ډلو پر بنسټ، پھ خپلو ښوونیزو برنامو او فعالی

 .تھ مراجعھ وکړئ  dpscd.compliance@detroitk12.org برٻښنالیک  لھ لاري وصل شئ یا ھم  Floor, Detroit MI 48202  thWest Grand Boulevard, 143011پتې

 

بریښنالیک   4312-212-313 پھ دې اړه دغھ شمٻرې تھ زنګ ووھئ یا ورتھ لنډ لیکلی پیغام ولٻږئ: .برنامو تھ د لاسرسي لپاره د کڼو او پھ ھغھ کسانو تھ چې پھ اورٻدلو کې ستونزه لري مرستندویھ خدمات وړاندې کوو DPSCDموږ د 

 .translation.request@detroitk12.orgپتھ:  

 
 د ژبې پھ برخھ کې د مرستندویھ خدماتو او د غیر توپیري چلند پھ اړه خبرتیا 

یاده تعلیمي حوزه پرتھ لھ دې   .مرستندویھ خدمات وړاندې کوي )ژباړې شفاھي او تحریري (ې د د ډیټرویټ د دولتي ښوونځیو اړوند تعلیمي حوزه د ھغو والدینو او سرپرستانو لپاره چې د انګلیسي ژبې محدود مھارت لري د ژبې پھ برخھ ک
د وړیا مرستې لپاره، مھرباني وکړئ د خپل ماشوم لھ ښوونځي یا د اړونده تعلیمي حوزې د ژباړې لھ ھمغږي   .لیکلو کې مرستې تھ اړتیا لري  چې د اضافي تایید غوښتنھ وکړي، د والدینو دا ادعا مني چې د انګلیسي ژبې پھ ویلو، لوستلو یا

 .( شمٻرو اړیکھ ونیسئ313)  4312-212 ( یا313)  -3776870 کوونکي سره پھ 
 

DPSCD ني حالت، نظامي حیثیت، نسب، ارثي معلوماتو، او یا د قانون لھ مخې د خوندیتوب  د دندې او نوملیکنې د پوښتنو پھ ګډون د نژاد، رنګ، ملیت، جنسیت، جنسي تمایل، جنسیتي ھویت، معلولیت، عمر، دین، قد، وزن، تابعیت، مد

 ( شمٻره اړیکي ونیسئ یا ورسره د 313)  4377-240 کوي؟ کھ پھ دې اړه کومې اندٻښنې لرئ؟ نو د مدني حقوقو د ھمغږۍ لھ دفتر سره پھ  تونو کې ھیڅ ډول توپیري چلند نھ لاندې د نورو ډلو پر بنسټ، پھ خپلو ښوونیزو برنامو او فعالی

 .تھ مراجعھ وکړئ  dpscd.compliance@detroitk12.org برٻښنالیک  لھ لاري وصل شئ یا ھم  Floor, Detroit MI 48202  thWest Grand Boulevard, 143011پتې

 

بریښنالیک   4312-212-313 پھ دې اړه دغھ شمٻرې تھ زنګ ووھئ یا ورتھ لنډ لیکلی پیغام ولٻږئ: .برنامو تھ د لاسرسي لپاره د کڼو او پھ ھغھ کسانو تھ چې پھ اورٻدلو کې ستونزه لري مرستندویھ خدمات وړاندې کوو DPSCDموږ د 

 .translation.request@detroitk12.orgپتھ:  
 

 
 خدمات مساعدت لسانی و اطلاعیھ عدم تبعیض 

اظھار ولی یا سرپرست مبنی بر ضرورت مساعدت لسانی در زمینھ صحبت کردن،    .بھ والدین و سرپرستان دارای مھارت محدود لسان انگلیسی ارایھ می دھد   )ترجمھ شفاھی و کتبی (ساحھ تحصیلی مکاتب عامھ دیترویت خدمات مساعدت لسانی 

 .بھ تماس شوید   3776-870 (313)یا    4312-212 (313)دریافت رھنمود رایگان، لطفاً با مکتب فرزند خود یا ھماھنگ کننده ترجمھ ھای ساحھ بھ شماره تلیفون  . خواندن یا نوشتن بھ انگلیسی را بدون ضرورت بھ تأییدیھ اضافی می پذیرد 

 

DPSCD مذھب، قد، وزن، تابعیت، حالت مدنی یا خانواده، تبار، معلومات جنتیکی یا ھر  در برنامھ ھا و فعالیت ھای آموزشی خود شامل استخدام و پذیرش بر مبنای نژاد، رنگ، ملیت، جنسیت، گرایش جنسی، ھویت جنسی، معلولیت، سن ،

 یا آدرس پستی dpscd.compliance@detroitk12.orgیا ایمیل  4377-240 (313) سوال دارید؟ تشویش دارید؟ با مسئول ھماھنگی حقوق شھروندی بھ شماره .شود نوع معلومات حفاظت شده قانونی دیگر تبعیض قائل نمی 

 .Floor, Detroit MI 48202 thWest Grand Boulevard, 143011   

 

 آدرس ایمیل:  4312-212-313شماره تلیفون یا ارسال پیام:  .دسترسی پیدا کنند DPSCDما بھ ناشنوایان و کم شنوایان کمک می کنیم تا بھ برنامھ ھای 
translation.request@detroitk12.org. 

 
 

 خدمات المساعدة اللغویة وإخطار بعدم التمییز

تقبل المنطقة التعلیمیة بتأكید ولي الأمر أو الوصي   .المحدودة في اللغة الإنكلیزیة  لأولیاء الأمور والأوصیاء من ذوي الكفاءة  )الترجمة الفوریة والترجمة التحریریة( تقدّم المنطقة التعلیمیة لمدارس دیترویت المجتمعیة العامة خدمات المساعدة اللغویة 
 للحصول على المساعدة المجانیة، الرجاء التواصل مع مدرسة طفلك أو منسق الترجمة في المنطقة التعلیمیة على الرقم  .من دون الحاجة إلى إثبات إضافي  بأن ثمة حاجة إلى المساعدة اللغویة في التحدث أو القراءة أو الكتابة في اللغة الإنكلیزیة

 (313).  4312-212 أو  870-3776 (313)
 

طنة، الحالة الإجتماعیة أو الأسریة،  أي تمییز على أساس العِرق، اللون، الأصل القومي، الجنس، التوجھ الجنسي، الھویة الجنسیة، الإعاقة، العمر، الدین، الطول، الوزن، الموا   (DPSCD)لا تمارس المنطقة التعلیمیة لمدارس دیترویت المجتمعیة العامة  
  :أو على الرابط   4377-240 (313)ھل لدیك أسئلة؟ أو مخاوف؟ إتصل بمنسق الحقوق المدنیة على الرقم    .وأنشطتھا التعلیمیة، بما في ذلك التوظیف والقبول  النسب، المعلومات الجینیة، أو غیرھا من الفئات المحمیة بموجب القانون، في برامجھا 

Floor, Detroit MI 48202 th1 West Grand Boulevard, 14130  التالي العنوان أوdpscd.compliance@detroitk12.org 
 

 :اتصل أو أرسل رسالة نصیة على الرقم (DPSCD).نقدم المساعدة للصمّ وضعاف السمع للوصول إلى برامج المنطقة التعلیمیة لمدارس دیترویت المجتمعیة العامة 

.translation.request@detroitk12.org :4312-212-313 أو  على  البرید الإلكتروني 

 

11/28/2022 

  

mailto:dpscd.compliance@detroitk12.org
mailto:translation.request@detroitk12.org
mailto:dpscd.compliance@detroitk12.org
mailto:translation.request@detroitk12.org
mailto:dpscd.compliance@detroitk12.org
mailto:.translation.request@detroitk12.org
mailto:dpscd.compliance@detroitk12.org
mailto:.translation.request@detroitk12.org
mailto:dpscd.compliance@detroitk12.org
mailto:.translation.request@detroitk12.org
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Plan de acción 2027 

MISIÓN 

VISIÓN 

Educamos y empoderamos a todos los 
estudiantes, en todas las comunidades, todos 
los días, para construir un Detroit más fuerte. 

Todos los estudiantes tendrán los 
conocimientos, las competencias y la confianza 

necesaria para prosperar en nuestra ciudad, 
nuestra nación y nuestro mundo. 

VALORES 
FUNDAMENTALES 

Los estudiantes primero 
Tomar decisiones que sean en el mejor 
interés de los estudiantes. Usar cada 
recurso estratégicamente para que podamos 
cubrir las necesidades individuales de 
los estudiantes. 

Ser implacable en su búsqueda de la 
grandeza. Ser audaz e innovador. Aprender 
de los errores. Exigir altos estándares para 
usted y para los demás. 

Equidad 

Hacer lo correcto, incluso cuando 
nadie lo esté viendo. Ser sincero. 
Ser confiable. Ser responsable. 

Servicio 

Excelencia 

Escuchar. Ser empático. Responder. 
Asumir problemas y ayudar a resolverlos. 

La diversidad es una fortaleza que nos 
hace mejores. Defender las necesidades 
de los demás. Garantizar que todos los 
miembros de nuestra comunidad tengan 
acceso a las herramientas y recursos que 
necesitan para tener éxito. 

Valorar el esfuerzo y perseverar ante los 
retos. Cumplir los compromisos y 
esforzarse para dar lo mejor, sin importar 
las circunstancias. 

Tenacidad 

Los estudiantes avanzan.  
Todos avanzamos. 

PLAN DE 

ACCIÓN 2027 

Objetivo 1: Mejorar la asistencia 

• Acceso a atención médica física y mental 
• Recursos para las familias 
• Comunidad conectada 
• Expectativas y comunicación 

Objetivo 2: Impulsar a niveles 
más altos de competencia 

• Desarrollo de liderazgo 
• Instrucción primaria 
• Pedagogía antirracista 
• Apoyo a estudiantes diversos 
• Progresiones de aprendizaje para las competencias 
• necesarias del personal 

Objetivo 3: Estudiantes graduados 
preparados para el futuro 

• Aprendizaje socioemocional 
• Nuevas vías para el diploma y jornada 

escolar en la escuela secundaria 
• Tasas de éxito en cursos de 

preparación universitaria y profesional 
• Información y datos personalizados 

Objetivo 4: Garantizar la 
sostenibilidad y el progreso continuo 

• Financiamiento equitativo 
• Presupuesto equilibrado 
• Equipos dotados de personal y 

comprometidos 
• Cultura profesional 
• Administración clara de la sucesión 
• Instalaciones del siglo XXI 

Integridad 
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Carta del Consejo de Educación y del Superintendente 
Las Escuelas Públicas de Detroit están comprometidas a apoyar a cada estudiante para que se sienta amado, 

desafiado y preparado para la universidad y la carrera profesional, fomentando un ambiente de aprendizaje seguro 

y de apoyo que enfatice las prácticas restaurativas, los sistemas de apoyo escalonados, las estrategias estandarizadas 

correctivas de intervención , y los servicios integrales de respuesta. Creemos que, mediante un apoyo proactivo 

y equitativo, nuestros estudiantes pueden cumplir altas expectativas, tanto académicas como sociales. 

Nuestros entornos escolares deben ser espacios que propicien las interacciones positivas de los adultos y los 

estudiantes y el desempeño académico, por lo que se hace especial hincapié en enseñar a nuestros estudiantes 

estrategias que fomenten las competencias de comunicación proactiva, permitiéndoles participar en la defensa 

y el diálogo restaurativo. Además, los estudiantes deben estar preparados para resolver problemas y afrontar 

conflictos de forma respetuosa y pacífica, de modo que puedan contribuir personalmente a la creación de aulas 

que promuevan y mantengan una enseñanza y un aprendizaje de alta calidad.  

Las familias, los estudiantes, las escuelas, el personal y el Distrito deben colaborar para crear una cultura escolar 

positiva, tal como se indica en el Código de Conducta, Derechos y Responsabilidades del Estudiante (El Código). 

El Código también describe las consecuencias disciplinarias progresivas que acompañan a cada infracción, 

incluyendo la expulsión de la escuela o, en casos muy limitados, la expulsión del Distrito. Por lo tanto, animamos 

a todos a revisar cuidadosamente el documento completo y a mantener más conversaciones sobre la importancia 

de contribuir a un entorno de aprendizaje seguro y positivo mediante el cumplimiento de las expectativas 

descritas. También es importante que todos los participantes en nuestra comunidad del Distrito comprendan las 

consecuencias definidas que deben aplicarse cuando se produzcan infracciones del Código de Conducta. 

Después de revisar y hablar sobre los documentos con el estudiante, firme la “DECLARACIÓN PARA PADRES, 

MADRES Y ESTUDIANTES DE COMPRENSIÓN, RECEPCIÓN Y REVISIÓN DE LOS DERECHOS, RESPONSABILIDADES 

Y CÓDIGO DE CONDUCTA DE LOS ESTUDIANTES”, y devuélvala a la escuela de su hijo. Si tiene preguntas que 

quisiera que le respondieran antes de firmar, comuníquese con el director o el personal de la escuela del 

estudiante. Es una buena manera de empezar a construir una importante línea de comunicación entre usted y la 

escuela de su estudiante. Conserve una copia para su archivo una vez firmada.  

Gracias por trabajar con nosotros para crear entornos de aprendizaje seguros y positivos en todas las escuelas 
del Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit. 
 
Dr. Nikolai P. Vitti 
Director general 
Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit 
 
Junta de Educación 
LaTrice McClendon, Presidenta 
Bishop Corletta J. Vaughn, Ph.D., Vicepresidenta  
Monique Bryant, Secretaria 
Dra. Iris Taylor, Tesorera 
Dra. Ida Carol Simmons-Short, Miembro 
Bessie Harris, Miembro  
Reverendo Dr. Steve Bland, Jr., Miembro  
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Educar y empoderar a todos los estudiantes de todas las comunidades, 
todos los días 

El Código de Conducta Estudiantil de 2026-2027 del Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit fue escrito 
según las leyes federales y estatales, las políticas del Consejo de Educación de Detroit, las directrices administrativas 
del superintendente, y las directrices de las agencias aplicables. El objetivo principal de este documento es garantizar 
que todos los estudiantes del DPSCD puedan aprender en un lugar seguro y útil. La escuela quiere apoyar su 
aprendizaje y asegurarse de que le vaya bien en sus estudios. Quieren crear un entorno en el que se sienta como en 
casa y en el que sus sentimientos y su bienestar sean importantes. 
 
Para ello, la escuela tiene unas expectativas claras sobre cómo deben comportarse los estudiantes, cómo deben 
comportarse los adultos y cómo nos hacemos responsables de estas expectativas. El Distrito quiere prevenir los 
problemas antes de que se produzcan y, si los hay, quiere gestionarlos de forma que te ayuden a aprender de ellos, 
en lugar de limitarte a recibir un castigo. El DPSCD cree en ayudar a todos los estudiantes a estar preparados para el 
trabajo, la universidad y para formar parte de la comunidad. Quieren que tenga los conocimientos, las habilidades y la 
confianza necesarios para triunfar no sólo en Detroit, sino también en nuestro país y en el mundo entero. 
 
El Código de Conducta Estudiantil se asegura de que los educadores traten la disciplina para aprender y crecer, no 
sólo para ser castigados. También quieren que se sienta responsable de su entorno de aprendizaje, para que pueda 
tomar las riendas y hacer de su escuela un lugar mejor para todos. Estas normas están aquí para hacer que su 
experiencia en la escuela sea increíble y ayudarlo a convertirse en un estudiante de éxito y en un miembro responsable 
de la comunidad. ¡Disfrutemos juntos de un fantástico año escolar! 
 
El Código de Conducta tiene diferentes maneras de manejar el comportamiento cuando los estudiantes cometen 
errores. En lugar de limitarse a castigar, trata de enseñar la forma correcta de comportarse y responder en distintas 
situaciones y ofrece apoyo mientras los estudiantes y el personal trabajan en el proceso. La respuesta a su 
comportamiento estará a la altura de la gravedad del asunto. La escuela quiere asegurarse de que tenga buenas 
relaciones con los demás y aprenda a ser responsable. También quieren darle apoyo y ayuda si los necesita. No les 
gusta utilizar las suspensiones o expulsiones como castigo y sólo lo harán como último recurso cuando nada más 
funcione o si el incidente ha supuesto un gran perjuicio para otro miembro de la comunidad escolar. Si es necesaria 
una suspensión, la escuela intentará que vuelva rápidamente a clase. Creen en las “prácticas restaurativas”, lo que 
significa ayudarlo a comprender cómo sus acciones han causado daño a otros o a usted mismo, y establecer maneras 
de restaurar las relaciones rotas para que todos podamos llevarnos mejor. Trabajemos juntos para hacer de nuestra 
escuela un lugar feliz y positivo para todos. 
 
Clima y cultura escolares transformadores 
 
Las escuelas del Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit trabajan para proporcionar entornos 
atractivos, seguros y de apoyo que fomenten el bienestar y satisfagan las necesidades académicas, sociales, 
emocionales y físicas de los estudiantes. A través de este Código y del trabajo que se realiza en nuestras escuelas, 
esperamos construir relaciones honestas y abiertas con nuestros estudiantes sin temor a represalias, promover una 
cultura segura dentro de nuestros edificios y crear un entorno propicio para el aprendizaje que se abstenga de 
interrumpir el ambiente de aprendizaje de los estudiantes en la mayor medida posible. 
 
Para lograr una cultura transformadora, el Código de Conducta Estudiantil se someterá a una secuencia de revisiones 
estructurales anuales escalonadas. Todos los miembros de la comunidad escolar, incluidos los estudiantes, las 
familias, los directores, el personal de la escuela y la oficina del distrito, tienen derechos y responsabilidades que 
contribuyen a la solidez de nuestra escuela. Todos tenemos un papel importante que desempeñar. 
 
Cuando alguien comete un error, la forma en que lo gestionamos consiste en fomentar las relaciones positivas 
y enseñar buenos comportamientos. Queremos ayudarnos mutuamente a aprender y crecer. Suspender a alguien de 
la escuela es algo que sólo hacemos si hemos intentado todo lo demás y es la última opción. Queremos evitarlo en la 
medida de lo posible. Para que nuestra escuela sea aún mejor, seguimos mejorando cada año el Código de Conducta 
Estudiantil. Lo hacemos paso a paso, para que todos puedan acostumbrarse a los cambios y trabajar juntos para hacer 
de nuestra escuela un lugar feliz y positivo. Así pues, recordemos que todos tenemos un papel que desempeñar para 
hacer de nuestra escuela un gran lugar para aprender. Tratándonos con amabilidad y trabajando juntos, podemos 
hacer de nuestra escuela un lugar donde todos se sientan bien y puedan dar lo mejor de sí mismos. 
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Sistema Multinivel de Apoyos 
 

El Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit entiende que cuando los responsables colaboran con los 
estudiantes, éstos se sienten más felices y se comportan mejor. El objetivo del Código de Conducta es construir una 
comunidad fuerte y gestionar los problemas reparando cualquier daño y mejorando las relaciones. El Distrito Comunitario 
de las Escuelas Públicas de Detroit utiliza planes claros para ayudar a docentes, estudiantes, familias y otros miembros de 
la comunidad a colaborar para que las escuelas sean acogedoras y los estudiantes obtengan buenos resultados. 

 
Equipos de liderazgo: Cada escuela tiene un Equipo de Liderazgo de Clima y Cultura (CLT), un Equipo de Liderazgo de 
Compromiso (ELT) y un Equipo de Liderazgo de Formación (ILT) que se reúnen con regularidad para revisar los datos 
y planificar en colaboración intervenciones apropiadas para toda la escuela y para estudiantes individuales que apoyan 
el crecimiento y la competencia de los estudiantes, y una cultura positiva, el clima y el compromiso. La alineación y la 
cohesión de los equipos directivos crean un clima escolar sostenible, ampliable y atractivo que favorece la implantación 
de sistemas de apoyo de varios niveles y el rendimiento de los estudiantes. 
 
El sistema de entrega por niveles es un plan para ayudar a todos los estudiantes en la escuela. Tiene diferentes niveles 
de ayuda. El objetivo es ayudar a cada niño/a de la mejor manera posible. El primer nivel ayuda a todos los estudiantes 
del aula ordinaria. El segundo nivel ofrece ayuda adicional a algunos estudiantes que la necesitan. El tercer nivel 
proporciona aún más ayuda a unos pocos estudiantes que necesitan más apoyo. El sistema de enseñanza por niveles 
ayuda a los docentes y a las escuelas a utilizar sus recursos con prudencia. Utilizan un marco que funciona bien para 
todos los estudiantes. Una parte importante de este sistema es PBIS, que ayuda al buen comportamiento. También 
ayuda a los estudiantes con sus tareas escolares, asistencia y necesidades sociales. De este modo, todas las escuelas 
pueden colaborar para garantizar que cada niño/a reciba la ayuda que necesita para triunfar. 
 
Las prácticas restaurativas son acciones y formas de arreglar las cosas cuando algo va mal. Nos ayudan a forjar 
amistades, a resolver problemas y a arreglar las cosas después de que ocurra algo malo. En la escuela hay equipos 
especiales de líderes que trabajan juntos para asegurarse de que todos reciben la ayuda que necesitan. Utilizan distintos 
métodos para apoyar a los estudiantes y asegurarse de que la escuela es un lugar seguro y feliz para todos. Una gran 
parte de hacer de nuestra escuela un gran lugar es tener un plan de enseñanza y aprendizaje que ayude a cada estudiante 
con sus sentimientos, interacciones con los demás, y el trabajo escolar. Es importante que todos nosotros, ya seamos 
estudiantes, familias, miembros de la comunidad o personal, trabajemos juntos y sigamos nuestras creencias, 
expectativas y promesas para hacer de nuestra escuela lo mejor que pueda ser. 

Cuando las normas, la enseñanza y la cultura se cruzan, veremos... 

Normas Cultura 

Enseñanza 

Práctica de 
enseñanza 
intencional 

Plan de estudios 
con mayor 

exigencia cognitiva 
(mayor rigor) y 

características de 
preparación para la 
carrera profesional 

y la universidad 

Clases que abordan 
los estándares 

apropiados para cada 
grado e incluyen 

contenidos relevantes 
para la vida de 
los estudiantes 

Una enseñanza atractiva, culturalmente receptiva y 
que facilite el aprendizaje mediante la experiencia 

Los estudiantes avanzan. Todos avanzamos. 
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Expect Respect 
 

El núcleo de un clima y una cultura escolares positivos es un plan de enseñanza y aprendizaje diseñado para apoyar a cada 
estudiante en su desarrollo social, emocional y académico. Sabemos que la educación de la conducta es un trabajo 

complejo que se desarrolla en las aulas y las cafeterías, en los autobuses y los patios de recreo, e incluso en las oficinas 
y los auditorios. Ya seas estudiante, familiar, miembro de la comunidad o del personal, todos tenemos la responsabilidad 
de encarnar nuestras creencias, nuestras expectativas y nuestros compromisos. 

 

ESPERAMOS QUE: 

• Los estudiantes, el personal y las familias se respeten mutuamente y tengan altas expectativas de comportamiento. 

• Los estudiantes, el personal y las familias construyan y mantengan relaciones positivas y auténticas. 

• Los estudiantes, el personal y las familias contribuyan a crear un entorno de aprendizaje seguro. 
 

CREEMOS: 

• En relaciones auténticas y una comunidad solidaria que fomente el sentido de pertenencia. 

• En un entorno escolar próspero en el que el personal y los estudiantes estén física y emocionalmente seguros. 

• En la importancia de la voz de los estudiantes y del personal en la toma de decisiones. 

• Que las familias y el personal escolar deben colaborar para apoyar a todos los estudiantes. 
 

NOSOTROS: 

• Utilizaremos estrategias y apoyos innovadores para crear una comunidad escolar positiva en la que los 
estudiantes, el personal y las familias se sientan seguras. 

• Proporcionaremos a las escuelas los recursos, el desarrollo profesional y la asistencia técnica necesarios para 

aplicar el plan Expect Respect. 
 

Las escuelas con cultura positiva tienen: 

• Un liderazgo eficaz que crea y comunica expectativas claras, se comunica abierta y honestamente, es accesible y de 
apoyo al personal escolar y al aprendizaje profesional, y ayuda a los estudiantes a adquirir y aplicar eficazmente los 
conocimientos, actitudes y habilidades necesarios para comprender y gestionar las emociones, estableciendo 

y alcanzando objetivos positivos, sintiendo y mostrando empatía por los demás, estableciendo y manteniendo las 
relaciones interpersonales y la toma de decisiones responsables. 

• Relaciones positivas con todos los miembros de la comunidad: estudiantes, padres, madres, docentes/personal, 

policía escolar y socios de la comunidad. 

• Formación y recursos que proporcionan apoyo social, emocional y académico, e intervenciones positivas 
diseñadas para ayudar a los estudiantes a resolver problemas, desarrollar comportamientos adecuados en la 
escuela y en el aula y reducir la necesidad de desalojo del aula o intervención de la policía escolar. 

• Apoyo a los estudiantes que sufren crisis emocionales, traumas o problemas graves en sus casas o en sus comunidades. 

• Actividades académicas y extracurriculares para todos los estudiantes que satisfagan las necesidades de desarrollo 

y académicas. 
• Un entorno de aprendizaje en el que los estudiantes y el personal se sientan seguros física y emocionalmente. 

 

Expect Respect es el tema universal del Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit que refuerza que quienes 
tienen autoridad deben predicar con el ejemplo, enseñar y volver a enseñar a los estudiantes el valor de tomar decisiones 
positivas y ayudarles a asumir las consecuencias cuando el comportamiento no es apropiado. Para que las escuelas del DPSCD 
sean instituciones de aprendizaje y cultura positiva, la provisión de expectativas claras para todos los miembros de la 

comunidad garantizará que el personal, los estudiantes y los padres y madres se sientan seguros y respetados en la escuela. 
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Al enseñar a nuestros estudiantes la importancia del respeto por uno mismo y por los demás, el DPSCD esboza cinco 

principios que sirven de base importante para guiar el comportamiento, tanto individual como en las relaciones 

interpersonales. Si los estudiantes respetan estos principios, el entorno de aprendizaje se verá reforzado. 

 
1. Mis palabras, acciones y actitudes siempre demuestran respeto por mí mismo y por los demás. 

2. Intento corregir el daño que he causado a otros en la comunidad escolar. 

3. Demuestro orgullo en mí mismo, en mi futuro, y en mi escuela llegando a tiempo, vestido apropiadamente, 

y preparado para centrarme en mis estudios. 

4. Siempre busco los medios más pacíficos para resolver los conflictos, y obtengo la ayuda de los docentes, 

administradores o personal de la escuela cuando no puedo resolver los conflictos por mí mismo. 

5. Me enorgullezco de promover un entorno de aprendizaje seguro y limpio en mi escuela. 
 
 

Temas mensuales de la campaña Expect Respect 

 

Mes Valor fundamental Rasgos de carácter Competencia SEL 
Septiembre Tenacidad Responsabilidad Manejo de sí mismo 

Octubre Integridad Respeto Capacidades para relación 

Noviembre Los estudiantes primero Amabilidad Conciencia social 

Diciembre Servicio Generosidad Conciencia social 

Enero Servicio Ciudadanía Toma de 
decisiones responsables 

Febrero Excelencia Autocontrol Manejo de sí mismo 

Marzo Integridad Sinceridad Conciencia de sí mismo 

Abril Los estudiantes primero Compasión Conciencia social 

Mayo Los estudiantes primero Cooperación Capacidades para relación 

Junio Transformador Aceptación Conciencia social 
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Función del Departamento de Seguridad Pública del DPSCD en las escuelas 
 

En un esfuerzo por proporcionar entornos escolares seguros, el Distrito creó su propio Departamento de Seguridad Pública 
en 2004. Esta medida permitió una respuesta eficiente y eficaz a los problemas de nuestra comunidad escolar. Nosotros 
enmarcamos el trabajo de nuestro Departamento de Seguridad Pública interno en el apoyo a la comunidad, y en el apoyo 
a la seguridad de nuestros estudiantes. No apoyamos un Departamento de Seguridad Pública que busca criminalizar 
a nuestros estudiantes y además perpetuar el camino escuela-prisión. Para ello, el Departamento de Seguridad Pública del 
Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit colabora con los responsables de los centros escolares para: 

 

• Desarrollar planes integrales de seguridad: mejores prácticas en medidas de seguridad para las escuelas y coordinación 
de los simulacros de seguridad para prepararse ante posibles riesgos y amenazas para la comunidad escolar. 

• Utilizar la mediación para ayudar a abordar las disputas internas y reducir las tensiones entre los miembros de la 
comunidad escolar. 

• Hacer presentaciones y conferencias educativas para estudiantes y personal sobre seguridad en línea y en persona, 
salud y comportamientos que favorezcan la salud y el respeto por uno mismo y por los demás. 

• Proporcionar funciones de seguridad, como monitorear grandes eventos, hacer búsquedas de propiedades cuando 
se considere necesario y, en los casos más extremos, detener y arrestar a personas implicadas en delitos. 

 

El Departamento de Seguridad Pública del DPSCD no hace cumplir ni aplica el Código de Conducta. 

 

Los agentes de Seguridad Pública de nuestro Distrito deben tener varios rasgos profesionales y personales que les permitan 
integrar con éxito en un entorno escolar. Además de los servicios que prestan, estos agentes también deben cumplir todas 
las políticas del Distrito, servir de modelo de comportamiento moral y ético para los estudiantes y ayudar a promover unas 
mejores relaciones entre el público y los agentes de las fuerzas del orden público teniendo una actitud amistosa con los 
estudiantes y no amenazante que reconforte a las comunidades escolares. 

 

Por acción del Consejo, a partir de julio de 2020, un grupo de trabajo de supervisión compuesto por miembros de la 
comunidad trabajará con el Departamento de Seguridad Pública del Distrito para garantizar que se apliquen las medidas 
más completas y de apoyo para fomentar comunidades escolares seguras. 

 

Departamento de Seguridad Pública de DPSCD 8500 Cameron Street 

Detroit, Michigan 48211 

(313) 748-6000 

 

 

 

El Departamento de Seguridad Pública del Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit (“Departamento”) 
promueve el éxito de todos los estudiantes garantizando un entorno de aprendizaje seguro y efectivo. 

 

El Departamento empleará agentes del orden público para proteger a los estudiantes, al personal y a los visitantes, y los 
centros del Distrito. Dichos agentes tendrán los mismos poderes, inmunidades y autoridad dados por ley a los agentes de 
paz y de policía para detectar delitos, hacer cumplir las leyes penales del estado de Michigan y hacer cumplir otras leyes 
de Michigan, ordenanzas locales y políticas del Distrito. 

 

Un jefe de policía actuará como director ejecutivo del Departamento. El jefe de policía del Departamento y sus designados, 
entre otras cosas: (i) administrarán el Departamento; y (ii) establecerán procedimientos operativos estándar para la 
conducta de los agentes del orden público y otros miembros del Departamento. 

 

Política 8404 – Seguridad Pública  

https://go.boarddocs.com/mi/detroit/Board.nsf/goto?open&id=D5HNHQ60023A
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Funciones, derechos, responsabilidades y expectativas 

El Código de Conducta se aplica a los estudiantes en todo momento cuando están en las instalaciones del Distrito 
Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit o asisten a eventos escolares, ya sea que estén en el edificio escolar real 
o realizando actividades escolares en línea. Esto significa que las normas cubren lo que los estudiantes hagan durante el 
horario escolar, pero también antes y después de clase, como cuando participan en clubes, practican deportes, viajan en 
el autobús escolar, van de excursión o incluso simplemente cuando van y vienen de la escuela. 

 

La escuela estudiará detenidamente cada situación a la hora de decidir si deben aplicarse las normas del Código de 
Conducta. Tendrán en cuenta aspectos como la proximidad del incidente a la escuela, el tiempo transcurrido desde que 
el estudiante estuvo en la escuela, si hubo una pelea o discusión en las instalaciones de la escuela y si el incidente causó 
problemas en la escuela. De este modo, la escuela puede tomar decisiones justas sobre cómo manejar cada situación. 

El Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit está obligado a tomar medidas adicionales al considerar 
consecuencias disciplinarias que involucren a estudiantes con necesidades especiales o discapacidades. El Código de 
Conducta exige que los directores y el personal de la escuela sigan las leyes y reglamentaciones federales y estatales, 
incluyendo los procedimientos para determinar la manifestación (por ejemplo, si el comportamiento se vincula con la 
discapacidad de un estudiante, la realización de Evaluaciones Funcionales de la Conducta y el desarrollo de Planes de 
Intervención de la Conducta, las políticas del Consejo de Educación, las directivas del superintendente y las directrices 
administrativas), y las directivas aplicables de las agencias correspondientes. 
 

El Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit se compromete a aplicar el Código de Conducta de manera 
justa y sin discriminación basándose en el Programa de Educación Individualizada (IEP) de un estudiante, el plan 504, la 
raza, el origen étnico, el país de origen, el sexo, la orientación sexual o la religión. 

 

Libertad de discriminación, acoso y bullying: DPSCD no discrimina por motivos de raza, color, origen nacional, sexo, 
orientación sexual, identidad transgénero, discapacidad, religión, altura, peso, ciudadanía, estado civil o familiar, 
ascendencia, información genética, o cualquier otra categoría legalmente protegida en sus programas y actividades 
educativas, incluyendo empleo y admisiones. ¿Tiene preguntas? ¿Preocupaciones? Comuníquese con el Departamento de 
Derechos Civiles y Cumplimiento (Civil Rights and Compliance, CRC), dpscd.compliance@detroitk12.org, llame a la línea 
directa para padres del DPSCD al (313) 240-4377, o en persona en 3011 West Grand Boulevard, 10th Floor, Detroit, MI 48202. 

El derecho al debido proceso: Deben haber un debido proceso en los casos en que se evalúen el comportamiento o los 
derechos de los estudiantes. Los estudiantes deben ser tratados con equidad y teniendo en cuenta todas las circunstancias. 
Los estudiantes tienen derecho a ser plenamente informados de la presunta infracción de conducta y a tener la oportunidad 
de responder a tales acusaciones. Todo expediente permanente resultante de las acciones del estudiante debe indicar 
claramente si las acusaciones estaban justificadas. El Código establece las normas de procedimiento para la disciplina de 
los estudiantes. 

 

 Tareas escolares y evaluaciones durante las suspensiones: Los estudiantes retirados de la escuela como resultado de una 
medida disciplinaria tienen derecho a recibir tareas escolares durante su ausencia. El director de la escuela, o la persona que 
este designe, es responsable de garantizar que le den tareas escolares al estudiante y al padre/madre/tutor en el plazo de 
dos (2) días escolares después del retiro del estudiante. Los estudiantes tendrán la misma cantidad de días para completar 
las tareas escolares asignadas que la cantidad de días que estuvieron ausentes debido a la medida disciplinaria. Cualquier 
tarea escolar que el estudiante complete y entregue debe calificarse y registrarse en el sistema de información estudiantil 
del distrito. Se pueden dar adaptaciones, según corresponda, para permitir que los estudiantes completen las evaluaciones 
en un entorno alternativo o dentro de un plazo extendido o modificado. Los estudiantes con un Programa de Educación 
Individualizada (IEP) que sean retirados de la escuela por motivos disciplinarios continuarán recibiendo los servicios de 
educación especial, apoyo y adaptaciones descritos en su IEP, de acuerdo con las leyes federales y estatales aplicables. 
 

Comunicación eficaz: Para garantizar una comunicación eficaz con las familias o tutores de nuestros estudiantes 
discapacitados, incluidos los que tienen un dominio limitado del inglés o son sordos o tienen dificultades auditivas, o son 
ciegos, proporcionamos gratuitamente ayudas y servicios auxiliares adecuados, como intérpretes orales y de lengua de 
signos cualificados, grabaciones de audio, lectores y braille. Para obtener ayuda gratuita, póngase en contacto con la 
escuela de su hijo/a o con el Coordinador de Traducciones del Distrito llamando al (313) 873-4020 o al (313) 212-4312. 

mailto:dpscd.compliance@detroitk12.org
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ESTUDIANTES 
DERECHOS, RESPONSABILIDADES Y EXPECTATIVAS 

 
El Código de Conducta es tu guía para conocer las expectativas en la escuela. Tu director, profesores y otros miembros 
del personal apoyarán tus esfuerzos para tener éxito en los comportamientos personales, sociales y académicos que se 
esperan en la escuela. 

 
Cuando sigues las normas y directrices del Código de Conducta, estás siendo un buen ciudadano y demostrando buen 
carácter. Esto contribuye a que tu centro escolar sea un lugar en el que todos son respetuosos, responsables y se 
encuentren seguros, lo cual es estupendo para el aprendizaje. El Código de Conducta también te informa sobre los 
comportamientos que no están permitidos en la escuela. Explica lo que ocurre si alguien no sigue las normas. 
El objetivo es darles la oportunidad de aprender de sus errores y convertirse en mejores estudiantes. 

 
LOS ESTUDIANTES TIENEN DERECHO A: 

• Una educación pública gratuita, recursos académicos equitativos y entornos de enseñanza y aprendizaje 
inclusivos en todas las aulas. 

• Un clima escolar social, emocional y físicamente seguro y positivo. 
• Recibir clases de profesores eficientes. 

• Un debido proceso. 

• Ser tratado con respeto y dignidad por la comunidad escolar. 

• Políticas y prácticas disciplinarias escolares positivas. 

• Participar en las decisiones que afectan a su educación. 
 

RESPONSABILIDADES: 
• Asistir a la escuela y recibir una educación pública gratuita y apropiada con recursos equitativos. 
• Cumplir las normas de conducta del Código de Conducta y atenerse a ellas. 

• Acatar y seguir las demás normas, reglamentos y políticas de la escuela. 
• Comportarse de manera que contribuya a un entorno de aprendizaje seguro y apoye los derechos de los demás 

a aprender. 
• Ser sincero y responder por tus actos. Intentar corregir y mejorar los comportamientos que no son seguros con 

el apoyo de los profesores y el personal. 

• Demostrar orgullo de sí mismo y del futuro académico vistiéndose adecuadamente para la escuela y las  
funciones escolares. 

• Mostrar respeto por la propiedad escolar y respetar las pertenencias de los demás. 
• Asegurarse de que la escuela tenga actualizada la información de contacto exacta, incluidos, entre otros, el 

domicilio, el número o números de teléfono y la dirección de correo electrónico. 
• Responder puntualmente a las comunicaciones de la escuela. 

 
EXPECTATIVAS: 

• Aprender en un entorno seguro e inclusivo para todos. 

• Recibir una copia escrita/electrónica de las políticas y procedimientos del Distrito y de la escuela. 

• Sentirse a salvo de represalias al presentar quejas o preocupaciones al Director de la escuela, al personal o a los 
funcionarios del Distrito. 

• Solicitar o impugnar por escrito una explicación de cualquier cosa que figure en sus expedientes académicos. 

• Recibir información, oralmente y por escrito, del motivo o motivos de las decisiones disciplinarias. 
• Recibir información sobre los procedimientos para recurrir las decisiones disciplinarias. 
• Contactar con la familia/tutor para que esté presente o conceder permiso para que se realice una entrevista con 

la policía presente. 
• Se notificará a la familia/tutor la naturaleza de la investigación y otros detalles, según proceda, a menos que la 

situación implique abuso o negligencia infantil.  
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PADRES/MADRES/TUTORES/CUIDADORES/FAMILIAS 
DERECHOS, RESPONSABILIDADES Y EXPECTATIVAS 

 
El Código de Conducta es su guía para entender los comportamientos personales, sociales y académicos que se esperan 
de su hijo/a en la escuela y cómo los directores de la escuela, los maestros y el personal trabajarán con usted y su hijo/a 
para ayudarles a demostrar un comportamiento positivo y disfrutar del éxito académico. 

 
LOS PADRES/MADRES/TUTORES/CUIDADORES/FAMILIAS TIENEN DERECHO A: 

• Una educación pública gratuita para sus hijos/as. 

• Acceder a información sobre su hijo/a. 

• Participar y comprometerse activamente en la educación de sus hijos/as. 
• Presentar quejas o apelaciones sobre cuestiones que afecten a la educación de sus hijos. 

 
RESPONSABILIDADES: 

• Asegurarse de la asistencia habitual, puntual y diaria durante todo el curso escolar. 

• Estar al tanto del rendimiento del niño/a manteniendo el contacto con la escuela mediante la revisión del trabajo, 

los informes de progreso y otros avisos de la escuela, hablando con el niño/a sobre la escuela y reuniéndose con 

el personal de la escuela cuando lo solicite. 

• Esté al tanto de las expectativas académicas y de conducta descritas en las políticas del Distrito y en este Código, 
así como de los procedimientos de la escuela o aula de su hijo/a, y ayúdelo a comprenderlos. 

• Involucrarse y colaborar con la escuela para promover las expectativas de rendimiento académico  
y el comportamiento adecuado en la escuela y la comunidad. 

• Ser respetuoso y cortés con el personal, con otros padres/madres/tutores y con los estudiantes mientras se 

encuentren en las instalaciones escolares, absteniéndose de comportamientos que generen disturbios. 

• Apoyar a su hijo/a de manera que se mantenga un clima de respeto mutuo y dignidad para todos los estudiantes, 
independientemente de la raza, color, peso, país de origen, grupo étnico, religión, prácticas religiosas, 

discapacidad, orientación sexual, género o sexo, reales o percibidos. 

• Informar a los responsables de la escuela o al personal de cambios en la situación del hogar que puedan afectar a la 

conducta del estudiante o su rendimiento. 

• Asegúrese de que la escuela está actualizada con la información de contacto exacta, incluyendo, entre otros, el 
domicilio, los teléfonos y las direcciones de correo electrónico. 

• Responder puntualmente a las comunicaciones de la escuela. 

EXPECTATIVAS: 

• Recibir un trato cortés, justo y respetuoso por parte de todo el personal de la escuela. 

• Recibir información sobre las políticas del Consejo y los procedimientos relacionados con la educación de 
sus hijos/as. 

• Recibir informes periódicos, escritos, orales o electrónicos, del personal de la escuela sobre el progreso 
académico, el comportamiento y la asistencia de sus hijos/as, incluidos, entre otros, boletines de calificaciones, 
informes sobre el progreso del comportamiento y conferencias. 

• Recibir información sobre los comportamientos inadecuados o perturbadores de su hijo/a y sobre las medidas 
disciplinarias adoptadas por el personal del centro. 

• Recibir información sobre los procedimientos de debido proceso para asuntos disciplinarios relativos a sus 
hijos/as, incluida la información sobre conferencias y apelaciones. 

• Tener acceso y recibir recomendaciones para servicios de apoyo (por ejemplo, tutoría, programas extraescolares, 
programas académicos, servicios de salud mental, etc.) dentro del Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas 
de Detroit y la comunidad. 

• Recibir información sobre los servicios para estudiantes con discapacidades y estudiantes de inglés, cuando proceda. 
• Recibir servicios de asistencia lingüística (incluyendo traducciones orales y por escrito) para participar en los 

programas del Distrito. 
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PERSONAL ESCOLAR (PROFESORES, PERSONAL DE APOYO, ADMINISTRADORES) 
DERECHOS, RESPONSABILIDADES Y EXPECTATIVAS 

 
El Código de Conducta es como un mapa que ayuda a todos en la escuela a comportarse bien. Nos dice qué hacer cuando 
alguien no sigue las normas o se comporta mal. Cuando todos sigamos el Código, habrá menos malos comportamientos 
y todos podremos sentirnos bien con nosotros mismos y con cómo tratamos a los demás. Si le preocupa la seguridad o el 
ambiente escolar, puede hablar con el director de su centro. Trabajarán con usted y con los demás para que la escuela 
siga siendo un lugar seguro y feliz para aprender y trabajar juntos. 

A nivel escolar, el Equipo de Liderazgo de Clima y Cultura (CLT, por sus siglas en inglés) evalúa y revisa los datos 
disciplinarios y prepara recomendaciones para mejorar el clima escolar, la disciplina y el apoyo a los estudiantes. A nivel 
de distrito, la Oficina de Apoyo Integral al Niño/a es responsable de supervisar la aplicación efectiva de las expectativas, 
normas, políticas, sistemas, Apoyos a la Intervención Positiva en el Comportamiento y gestión del aula en toda la escuela, 
así como del programa Expect Respect. La Oficina de Relaciones con los Empleados supervisa las cuestiones relacionadas 
con las preocupaciones del personal en relación con el entorno escolar. 

 
EL PERSONAL DE LA ESCUELA TIENE DERECHO A: 

• Trabajar en un entorno positivo para la enseñanza y el aprendizaje, seguro y libre de amenazas verbales o físicas. 
• Recibir un trato cortés, justo y respetuoso por parte de los estudiantes, padres, madres o tutores y demás 

personal del centro. 

• Recibir apoyo, formación y asistencia a la hora de aplicar intervenciones, apoyo y disciplina. 

• Comunicar sus preocupaciones, sugerencias y quejas a la oficina del Distrito de las Escuelas Públicas de Detroit 
y hacer que se tengan en cuenta sin temor a represalias. 

• Recibir formación profesional de apoyo y los recursos necesarios para impartir una enseñanza de calidad. 
 

RESPONSABILIDADES: 

• Crear un clima de respeto mutuo y dignidad para todos los estudiantes estableciendo expectativas de 
comportamiento y rendimiento académico que refuercen el autoconcepto de los estudiantes. 

• Tratar a los estudiantes, padres/madres/tutores y demás personal de forma cortés, justa y respetuosa. 
• Conocer y cumplir las políticas y normas escolares, incluido el Código de Conducta, y aplicarlas de forma justa y coherente. 

• Comunicarse con regularidad con los estudiantes, los padres, madres y otras personas para informarlos sobre el 
rendimiento, el comportamiento y la asistencia de los estudiantes. 

• Proteger los derechos legales, la salud, la seguridad y el bienestar de todos los estudiantes. 
• Tratar la mala conducta de los estudiantes con intervenciones apropiadas, apoyos, acciones disciplinarias, 

informes y seguimiento de acuerdo con el Código de Conducta, la ley aplicable y las políticas del Distrito. 

• Dar educación alternativa y tareas escolares para los estudiantes con ausencias permitidas, incluidos aquellos 
estudiantes que están ausentes por razones disciplinarias. 

• Mantener registros e informes precisos, y documentar las acciones disciplinarias de acuerdo con la ley estatal, 
así como la política y los procedimientos del Distrito. 

• Mantener y respetar la confidencialidad de los estudiantes, los padres, madres y el personal de la escuela. 

 
EXPECTATIVAS 

• Establecer expectativas para todos los estudiantes y el personal que promuevan un comportamiento positivo, 
intervenciones y apoyos y disciplina para conductas inapropiadas cuando sea apropiado. 

• Abordar cualquier prejuicio personal que pueda impedir la igualdad de trato de los estudiantes en el centro escolar 

o en el aula. 
• Apoyar el desarrollo de actividades extracurriculares adecuadas y la participación de los estudiantes en ellas. 

• Remitir a los estudiantes a los comités, departamentos, oficinas, divisiones, agencias u organizaciones apropiados 
cuando se necesite apoyo externo. 
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Cada jornada escolar es importante 

Existe una estrecha relación entre la asistencia regular a la escuela y el rendimiento académico. Los estudiantes que asisten 

a clase y llegan a tiempo todos los días tienen más posibilidades de éxito escolar. 

 
Expectativas de asistencia 

• Se espera que los estudiantes asistan a todas las clases cada día. 

• Se espera que los estudiantes lleguen a tiempo a cada clase durante el día escolar. 

• Los estudiantes deben permanecer en la escuela durante toda la jornada escolar. 

• El Distrito cumple la Ley de escolarización obligatoria de Michigan, que establece que todos los estudiantes de edades 

comprendidas entre los seis (6) y los dieciocho (18) años deben asistir a la escuela durante todo el curso escolar. 

 
Ausencias 

• Notifique a la escuela la ausencia de su hijo/a. 

• Envíe una nota sobre el motivo de la ausencia cuando su hijo/a vuelva a la escuela. 

• Deberá recibir una nota en los tres (3) días siguientes al regreso de su hijo a la escuela. 

• Asegúrese de que todas las tareas escolares se completen y se devuelvan al profesor. 

• Los estudiantes deben tener una ausencia justificada para participar en actividades extracurriculares. 

• Los estudiantes que faltan al menos un 10 % del curso escolar, por cualquier motivo, se consideran ausentes crónicos. 

• Los estudiantes que tengan un número excesivo de faltas a clase injustificadas se considerarán como que faltan 
a la escuela sin justificación y se les podrá remitir a la Oficina del Fiscal del Condado de Wayne. 

 
Tardanza 

• Los estudiantes que lleguen más tarde del comienzo de la jornada escolar o después de la hora de comienzo de 
la clase sin una excusa o pase se considerará una llegada tarde. 

• La tardanza excesiva interrumpe el proceso de aprendizaje y repercute negativamente en el rendimiento 

académico del estudiante. 
 

Consecuencias de la asistencia irregular 

• Pérdida de aprendizaje. 

• Pérdida de compromiso y sentido de pertenencia en el entorno escolar. 

• Posible fracaso en clase o curso. 

• Investigación del agente de asistencia/equipo de asistencia. 

• Remisión del estudiante a la acción del Departamento de Salud y Servicios Humanos (“DHHS”). 

• Remisión de los padres/madres al fiscal del condado de Wayne para su procesamiento. 

 
Con su apoyo, podemos marcar la diferencia en el éxito académico de su hijo/a. 
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Política de asistencia 

La ley de Michigan que regula la asistencia obligatoria, según MCL 380.1561, establece: 

• Para un niño que cumplió 11 años antes del 1 de diciembre de 2009, o que ingresó al 6.o grado antes de 2009, los 
padres, el tutor u otra persona en este estado que tenga control y responsabilidad del niño deberá enviar a ese niño 
a una escuela pública durante el todo el año escolar desde los 6 años hasta el decimosexto (16) cumpleaños del niño. 

• Para un niño que cumple 11 años el 1 de diciembre de 2009 o después de esa fecha, o un niño que tenía 11 años antes 
de esa fecha e ingresa al 6.o grado en 2009 o después, los padres, el tutor u otra persona en este estado que tenga 
control y responsabilidad del niño deberá enviar al niño a una escuela pública durante el todo el año escolar desde los 
6 años hasta el decimoctavo (18) cumpleaños del niño. 

El Consejo, como agencia del Estado de Michigan, está obligada a hacer cumplir la asistencia regular de los estudiantes. 
El Consejo reconoce que la presencia en el aula permite a los estudiantes participar en la enseñanza, los debates en clase y otras 
actividades relacionadas. Los educadores fomentarán la asistencia regular de los estudiantes, mantendrán registros precisos de 
asistencia y seguirán los procedimientos de información prescritos por el Superintendente o las personas designadas. Por ello, 
la asistencia regular y puntual y la participación en clase son esenciales para incentivar al estudiante a superarse. 

La experiencia en el aula tiene un valor único y no puede duplicarse con las tareas escolares. La interacción entre 
estudiantes y el desarrollo de ideas mediante la discusión se pierden cuando un estudiante está ausente, llega tarde, lo 
dejan tarde o un padre/madre/tutor lo recoge temprano. La inscripción de un estudiante en un curso supone su 
compromiso de asistir a todas las clases. Por lo tanto, la intención de esta política es no permitir que los estudiantes se 
ausenten de clase a menos que exista una situación que haga que su ausencia sea absolutamente necesaria. El Consejo 
ordena al Superintendente que establezca un plan de asistencia que fomente la responsabilidad y fiabilidad por parte de 
los estudiantes del Distrito para asistir a todas las clases. Este plan de asistencia debe actualizarse anualmente y ubicarse 
en un lugar de fácil acceso en el sitio web del Distrito. Los estudiantes reconocerán un mayor énfasis en la asistencia a la 
escuela porque el crédito en sus clases dependerá de su presencia. 

ASISTENCIA DEFINIDA 

Asistencia a la escuela - La asistencia de los estudiantes debe ser contada sólo si están realmente presentes durante al 
menos dos (2) horas del día o participan en una actividad educativa aprobada por la escuela que constituye una parte del 
programa de formación para el estudiante. 

Asistencia a clase - La asistencia de los estudiantes debe ser contada si están físicamente presentes en clase durante al 
menos la mitad del período de clase, han sido excusados por el profesor en una tarea relacionada con la clase, o han sido 
solicitados por un miembro del personal de apoyo escolar para una actividad escolar aprobada. 

Tardanzas - Se considera que un estudiante llega tarde si no está presente en el momento en que suena el timbre de la 
escuela para la clase asignada. NOTA: Si un estudiante no está presente cuando se toma la asistencia pero está presente 
más tarde en el día escolar, ese estudiante debe ser considerado en asistencia, pero tarde, y la ausencia debe ser 
cambiada. Un estudiante que llega tarde nunca debe quedar registrado como ausente. 

Salidas tempranas - Las salidas tempranas pueden ocurrir en raras ocasiones y requieren la documentación necesaria. 
La salida temprana está prohibida fuera de una emergencia documentada. Las salidas tempranas injustificadas no están 
permitidas. Después de tres (3) salidas tempranas injustificadas en un trimestre determinado, se hará una reunión 
obligatoria con los padres. Después de seis (6) salidas tempranas en cualquier trimestre determinado, deberá haber un 
contrato de asistencia. Una salida temprana que provoque que un estudiante pierda más del 50 % de su última clase debe 
registrarse como una ausencia. 

La asistencia es obligatoria para todos los estudiantes, excepto los exentos por ley estatal, durante los días y horas en que la 
escuela esté en sesión. Un estudiante puede ser considerado un estudiante equivalente a tiempo completo siempre y cuando 
el estudiante esté matriculado en el siguiente número de cursos según lo definido por la ley estatal, por año escolar: 
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A. Grados K-8: al menos dos (2) cursos presenciales, y 
B. Grados 9 y superiores: al menos seis (6) cursos presenciales. 

Un estudiante inscrito en el programa de educación alternativa del Distrito puede ser considerado un estudiante de tiempo 
completo siempre y cuando el estudiante esté inscrito en al menos cuatro (4) cursos que se toma asistencia, según lo 
definido por la ley estatal, por año escolar en el entorno de educación alternativa. 
 

El Director o las personas designadas exigirán, a los padres, madres o tutores legales de cada estudiante o de un estudiante 
adulto que haya estado ausente por cualquier motivo, una declaración por escrito que confirme la causa de dicha ausencia 
por motivos justificados. El padre, la madre o el tutor legal del estudiante deberá informar a la escuela lo antes posible 
cuando un estudiante vaya a ausentarse por motivos justificados. La falta de notificación y explicación de las ausencias 
dará lugar a unas ausencias injustificadas. El Director tendrá la autoridad final para determinar la aceptabilidad del motivo 
de las ausencias. El Superintendente y las personas designadas se reservan el derecho de verificar tales declaraciones y de 
investigar la causa de cada una de ellas: 

A. Ausencia única; 
B. Ausencia prolongada; 
C. Ausencia de más de dos (2) días de duración; 
D. Ausencias y retrasos repetidos sin explicación de días completos y parciales; 
E. Repetidas recogidas tempranas de estudiantes, con y sin explicación; y 
F. Repetidas entregas tardes del estudiante, con y sin explicación. 

El Superintendente o las personas designadas informarán de las infracciones de la ley relativas a la asistencia de 
estudiantes menores de dieciocho (18) años a las autoridades internas y externas competentes. 

AUSENCIAS JUSTIFICADAS: 
Las enfermedades breves, las citas y los asuntos familiares se consideran ausencias a efectos del cumplimiento de los 
requisitos de la política de asistencia. Una ausencia se considerará “justificada” si un padre/madre/tutor se pone en 
contacto con la escuela y proporciona una razón para la ausencia. La ausencia, así como el motivo de esta, se documentará 
en nuestro sistema de asistencia. Las ausencias justificadas pueden ser, entre otras, las siguientes: 

A. Enfermedad personal del estudiante (el Director podrá exigir un justificante médico en caso de ausencias superiores a cinco 
(5) días consecutivos). La declaración escrita debe incluir todos los días que el estudiante ha estado ausente de la escuela. 
Si un estudiante está continuamente enfermo y se falta repetidamente de la escuela debido a una condición médica específica, 
debe estar bajo la supervisión de un proveedor de atención médica para poder recibir ausencias justificadas de la escuela; 

B. Enfermedades crónicas comprobadas médicamente, declaración firmada por un médico; 
C. Emergencia familiar; 
D. Recuperación de un accidente; 
E. Citación judicial legalmente documentada, comparecencia obligatoria ante un tribunal o colocación en un centro de menores 

en la que el estudiante continúa su educación; 
F. Nombramientos profesionales; 
G. Fallecimiento de un familiar directo. Se entiende por familia inmediata al tutor legal, 

padres, madres, cónyuge, hijos/as y hermanos/as por consanguinidad, adopción o matrimonio del estudiante; 
H. Observación o celebración de una fiesta o servicio religioso cuando sea obligatorio para todos los miembros de un credo que 

se observe dicha fiesta o servicio, o para una formación religiosa preestablecida (las autoridades de la escuela pueden exigir 
documentación de la afiliación religiosa del estudiante), como se establece abajo; 

I. Actividad académica o excursión patrocinada por la escuela directamente relacionada con los resultados de formación de uno 
(1) o más cursos; 

J. Actividades estudiantiles aprobadas como el Consejo Estudiantil, la Sociedad Nacional de Honor, reuniones de clase 
y competiciones académicas/atléticas; 

K. Un compromiso familiar a corto plazo con notificación previa de la ausencia al administrador de la escuela; 
L. Visitas a universidades; 
M. Suspensión extraescolar de la escuela; o 
N. Otras ausencias individuales del estudiante fuera del control de los padres, madres o del estudiante, según lo determinado 

y aprobado por el Director (es necesaria la documentación de respaldo). 

El absentismo a largo plazo, incluidas las ausencias justificadas, puede conducir al fracaso de un curso, la necesidad de 
repetir un curso, la posibilidad de retención, o la presentación de una solicitud de absentismo escolar. 
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AUSENCIAS POR FORMACIÓN RELIGIOSA 
 

Tras la solicitud firmada por los padres/madres del estudiante, el Consejo permitirá excepciones a la asistencia 
continuada del estudiante a la escuela: 

A. para la formación religiosa fuera del edificio escolar durante no más de dos (2) horas lectivas por semana; 
B. para la asistencia a las clases de confirmación, siempre que el niño/a tenga entre doce (12) y trece (13) años 

de edad y el período de formación no es superior a cinco (5) meses en cualquiera de esos años; y 
C. por observancia de una fiesta religiosa reconocida. 

Un estudiante debe estar debidamente registrado, y una copia de dicho registro debe ser archivada con el Director. 

El Superintendente o la persona designada dispondrán el tiempo para la formación o enseñanza religiosa de acuerdo 
con los reglamentos del Consejo Estatal de Educación. También garantizarán la continuidad adecuada del programa de 
formación en la escuela pública durante dichos periodos de liberación. 

No se permitirá en las instalaciones del Distrito la solicitud de asistencia a formación de religión. Ningún miembro del 
personal fomentará ni desalentará la participación en ningún programa de formación religiosa. 

Política 5200 – Asistencia de los estudiantes  

 

https://go.boarddocs.com/mi/detroit/Board.nsf/goto?open&id=CQ5PKM5F12CE
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Absentismo crónico 
 
El absentismo crónico y el absentismo habitual son importantes predictores del rendimiento escolar, incluida la graduación 
en secundaria. Los índices de asistencia media diaria suelen ocultar el número de estudiantes que faltan de forma crónica, 
lo que equivale a faltar al menos un diez por ciento (10 %) del curso escolar o aproximadamente dieciocho (18) días lectivos 
por cualquier motivo.  
 
El absentismo crónico puede determinarse comparando el número de ausencias en relación con el número de días lectivos. 
El absentismo crónico puede definirse como días justificados, injustificados y de suspensión. Estas categorías se 
correlacionan con los sistemas de apoyo de varios niveles y proporcionan la estrategia recomendada para incidir 
positivamente en el absentismo crónico.  
 
El absentismo crónico en el Distrito escolar indica la presencia de un problema destacado mucho mayor. Por lo tanto, tratar 
el absentismo crónico resolverá otros problemas en el Distrito, ya que se relacionan con asegurarse de que los estudiantes 
tengan los recursos para tener éxito, aumentar el compromiso de los estudiantes y las familias, las intervenciones de 
recursos basadas en datos y permitir la preparación para la universidad y la carrera profesional. 

 

El papel del Equipo de Liderazgo de Clima y Cultura en las intervenciones sobre la asistencia a clase 

El Equipo de Liderazgo de Clima y Cultura (CLT) en colaboración con la administración de la escuela creará un Plan 
PBIS/Asistencia que incluirá estrategias para mejorar las métricas de asistencia de la escuela y de estudiantes individuales 
y monitorear el progreso de estudiantes individuales. Este plan de supervisión del progreso en toda la escuela ayudará en 
el seguimiento de los datos de los estudiantes y la identificación de signos tempranos de problemas de asistencia. 
El CLT desarrollará incentivos en toda la escuela para reconocer a los estudiantes por una asistencia adecuada y mejorada. 

Proceso de aviso de ausencias 3-6-9 
Los procedimientos en torno a la notificación a los padres/madres de los problemas de asistencia son fundamentales para 
disminuir el porcentaje de estudiantes con absentismo crónico. 
 

Días de 
ausencia injustificada 

Acción de seguimiento necesaria 

1-2 Días El agente de asistencia/equipo de asistencia/personal de la escuela se comunica a casa 
(teléfono, mensaje de texto, ROBO, correo electrónico, etc.)  

Día 3 Intervención del agente de asistencia/equipo de asistencia que puede incluir, entre otros, 
un contacto con la casa, monitoreo de registro diario, reuniones con padres/estudiantes, 
carta de asistencia n.° 1, etc. 

6 Días Intervención del agente de asistencia/equipo de asistencia que puede incluir, entre otros, 
un contacto con la casa, visitas a la casa, monitoreo de registro diario, reuniones con 
padres/estudiantes, carta de asistencia n.° 2, etc. 

7-8 Días Intervención del agente de asistencia/equipo de asistencia que puede incluir, entre otros, 
un contacto con la casa, visitas a la casa, monitoreo de registro diario, reuniones con 
padres/estudiantes, carta de asistencia n.° 3, implementación de un acuerdo de éxito en 
la asistencia, Plan de Intervención de Asistencia desarrollado e implementado, etc. 

9 Días Intervención del agente de asistencia/equipo de asistencia que puede incluir, entre otros, 
un contacto con la casa, visitas a la casa, monitoreo de registro diario, reuniones con 
padres/estudiantes, carta legal, implementación del Plan de Intervención de Asistencia 
desarrollado, implementado y monitoreado, etc. 

9+ días Intervención del agente de asistencia/equipo de asistencia que puede incluir, entre otros, 
un contacto, visitas a la casa, monitoreo de registro diario, reuniones con padres/ 
estudiantes, carta legal, implementación del Plan de Intervención de Asistencia desarrollado 
e implementado, Aprendizaje y Educación Comunitaria para la Restauración de 
Adolescentes (Community Learning and Education for Adolescent Restoration, C.L.E.A.R.), 
solicitud de acción por queja juvenil, procedimientos de delincuencia (JC01), etc. 
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Los agentes de asistencia/equipo de asistencia ayudan a prestar los servicios integrales necesarios para que los 
estudiantes asistan a la escuela. La intervención y la comunicación con la familia deben ser constantes si el estudiante 
sigue faltando a clase. Los estudiantes serán remitidos a C.L.E.A.R. para intervenciones adicionales y el agente de 
asistencia/equipo de asistencia y el Equipo de Liderazgo de Cultura de la escuela (CLT) iniciarán y monitorearán un 
Plan de Intervención de Asistencia en la escuela.  

 
Seguimiento del progreso  

El personal del Distrito usará el Student Information System (Sistema de información estudiantil) todos los días para 
generar un informe de los profesores que no han tomado asistencia. Este informe se facilitará a los directores y jefes 
de estudios para que realicen un seguimiento adecuado. Los padres/madres recibirán una llamada automática de 
asistencia si los estudiantes no están en clase. Se prestará más atención a nivel escolar para verificar que los datos de 
asistencia se han recogido con exactitud. 

 
Semanalmente, los agentes de asistencia/equipo de asistencia recibirán un informe de los estudiantes que han estado 
ausentes durante al menos 3 días, con un registro de contacto del profesor para avisar a los padres/madres. Mediante 
un proceso de control semanal, los agentes de asistencia/equipo de asistencia se pondrán en contacto con los 
estudiantes que han sido designados como ausentes crónicos y los registros se incluirán en la discusión durante las 
reuniones del Equipo de Liderazgo de Clima y Cultura (CLT) para su revisión, y la resolución colaborativa de problemas 
en torno a cómo quitar las barreras y ayudar al estudiante en la asistencia habitual a la escuela. 

 
Durante las reuniones mensuales de los agentes de asistencia, el personal revisará los datos de cada centro y debatirá 
las estrategias que estén mostrando una mayor mejora. Las notas de los agentes de asistencia se revisarán 
semanalmente mediante Power School y los Planes de Intervención de Asistencia se presentarán para más monitoreo. 
Para reforzar aún más la importancia de la asistencia, los directores compartirán los datos de asistencia mediante 
asambleas en toda la escuela, publicando los datos de asistencia actuales en áreas muy visibles de la escuela, gráficos 
de datos, reuniones con los padres, reuniones del personal y otros métodos pertinentes. 

Intervenciones y apoyos para la asistencia  
 

El CLT aborda las necesidades de asistencia de una escuela mediante la aplicación de estrategias de intervención. 
Utilizan distintos medios para ayudar a los estudiantes a acudir a clase todos los días, como recompensas y ayuda 
extra. Otros equipos de la escuela también comprueban la asistencia de todos los estudiantes y les prestan el apoyo 
que necesitan para acudir a clase. En el DPSCD, todas las escuelas celebran reuniones semanales con el CLT para hablar 
de la asistencia y de cómo pueden ayudar a los estudiantes a acudir a la escuela con regularidad. 
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Código de Vestimenta 

La intención del Código de Vestimenta es promover una comunidad escolar inclusiva y positiva, y como tal, se aplicará a los 
días de escuela regulares, días de escuela de verano, eventos después de la escuela, así como cualquier evento relacionado 
con la escuela y actividades del curso/club, tales como ceremonias de graduación, bailes, baile de graduación y eventos 
deportivos. Para garantizar la aplicación efectiva y equitativa de este código de vestimenta, el personal de la escuela hará 
cumplir el código de vestimenta de manera coherente sin reforzar o aumentar la marginación u opresión de cualquier grupo 
por motivos de raza, sexo, identidad de género, expresión de género, orientación sexual, origen étnico, religión, 
observancia cultural, ingresos familiares o tipo/talla corporal. 

 
El DPSCD no discrimina por motivos de raza, incluida la textura del cabello y los peinados protectores, color, origen nacional, 
sexo, orientación sexual, identidad de género, discapacidad, religión, altura, peso, ciudadanía, estado civil o familiar, 
ascendencia, información genética o cualquier otra categoría legalmente protegida en sus programas y actividades educativos. 

Los estudiantes y padres, madres o tutores que consideren que el código de vestimenta se aplicó de manera discriminatoria 
deben informar de su preocupación al personal de la escuela o al Departamento de Derechos Civiles y Cumplimiento (CRC). 

 
Cada centro tiene la opción de exigir a los estudiantes que lleven uniforme, normalmente una camisa, polo o camiseta de 
cuello liso y falda, pantalones o pantalones cortos. Consulte con su centro de enseñanza para obtener información 
detallada sobre el estilo y el color del uniforme. 

 
Los estudiantes no pueden ser excluidos de la escuela por no llevar sus uniformes. Las dudas sobre los requisitos del 
uniforme escolar deben consultarse con el director del centro. Si las necesidades económicas dificultan a su familia la 
compra del uniforme obligatorio, infórmese en su centro escolar. Es posible que el centro escolar disponga de información 
sobre intercambios de uniformes u opciones de compra a bajo costo. 

 
En los centros que no exigen uniforme, los estudiantes deben ajustarse a este código de vestimenta: 
 
Requisitos generales 

• Se puede exigir a los estudiantes que lleven ciertos tipos de ropa, normalmente por motivos de seguridad, mientras 
participan en las clases como de educación física, clases de oficios, química, etc., o en clases o actividades 
curriculares y extracurriculares como banda, coro, danza, arte dramático y teatro. 

• Los estudiantes son responsables de mantenerse a sí mismos y a su ropa ordenados y limpios. 
• Los estudiantes pueden llevar el pelo con el peinado que deseen. 
• No se permite el uso de cubiertas para la cabeza (incluyendo capuchas y pañuelos) en el edificio de la escuela. 

Sin embargo, los estudiantes pueden cubrirse la cabeza en el edificio de la escuela como expresión de una creencia 
religiosa sincera (por ejemplo, hiyab, kipá, etc.), como expresión cultural (por ejemplo, un gele) o para adaptarse 
razonablemente a cuestiones médicas o relacionadas con alguna discapacidad (por ejemplo, cascos de protección). 

• Los estudiantes pueden usar PPE (mascarillas, guantes) para protegerse de riesgos médicos. 

Los estudiantes no pueden llevar 
• Estilos de ropa que les pongan en peligro a ellos mismos o a otros estudiantes. 
• Atuendos para dormir como pijamas, camisetas interiores o ropa interior como prendas exteriores. 
• La ropa o los tatuajes de los estudiantes no pueden mostrar declaraciones o imágenes relacionadas con el consumo 

de drogas o alcohol, productos del tabaco o sexo, o que promuevan el odio o la violencia, o signifiquen afiliaciones 
a pandillas. 

• Atuendos que puedan considerarse armas, incluidos, entre otros, cinturones con cadenas o cadenas para carteras. 
• Joyas o artefactos similares que sean obscenos o puedan causar perturbaciones en el entorno educativo. 
• Rulos o rizadores para el cabello. 
• Chanclas, zapatillas de casa, zapatos o botas con puntera de acero o cualquier otro tipo de calzado que pueda 

constituir un riesgo para la seguridad. 
• Máscara facial como pasamontañas o similar. 
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Las normas de conducta descritas en este Código se aplican a todos los estudiantes, incluidos aquellos identificados como elegibles para 
recibir educación especial según IDEA, aquellos con planes de la Sección 504 y aquellos con una presunta discapacidad. Sin embargo, debido 
a las necesidades únicas y las protecciones legales otorgadas a los estudiantes con discapacidades, la aplicación de las medidas disciplinarias 
y la implementación del Código de Conducta Estudiantil pueden variar de acuerdo con las leyes locales, estatales y federales aplicables. 

 

 
Según la Ley de Educación para Personas con Discapacidades (IDEA), un estudiante con una discapacidad es aquel que ha sido evaluado 
formalmente mediante los procedimientos de IDEA y se determinó que es elegible en una de las categorías de discapacidad 
reconocidas, como una discapacidad específica del aprendizaje, autismo o una discapacidad emocional. Además de cumplir los criterios 
de elegibilidad, el estudiante debe necesitar instrucción especializada y servicios relacionados para acceder a su educación 
y beneficiarse de ella. Los estudiantes que cumplen estos requisitos reciben un Programa de Educación Individualizada (IEP), que 
describe los servicios, apoyos y objetivos diseñados para cubrir sus necesidades educativas únicas. 

 

Esta designación se refiere a la Sección 504 de la Ley de Rehabilitación de 1973, una ley federal de derechos civiles diseñada para 
prohibir la discriminación por motivos de discapacidad en cualquier programa o actividad que reciba asistencia económica federal. 
Según la ley federal, una persona con una discapacidad se define como una persona que tiene una deficiencia física o mental que limita 
sustancialmente una o más actividades importantes de la vida, tiene antecedentes de dicha deficiencia o se considera que tiene dicha 
deficiencia. Los estudiantes que cumplen estos criterios deben ser evaluados por un equipo de la Sección 504 y, cuando sean elegibles, 
se debe desarrollar un Plan 504 para describir las adaptaciones y apoyos necesarios para garantizar la igualdad de acceso a las 
oportunidades educativas. 

 

Cuando un administrador considere una medida disciplinaria que implique el retiro de un estudiante elegible según IDEA o la 
Sección 504, se deben revisar los expedientes educativos del estudiante para determinar la cantidad total de días escolares en 
los que el estudiante ha sido retirado de la instrucción durante el año escolar actual debido a una medida disciplinaria. Una vez 
hecha esta determinación, deben seguirse los siguientes procedimientos: 

Si el estudiante no ha acumulado más de diez (10) días escolares acumulativos de retiro disciplinario durante el año escolar, se 
pueden usar los procedimientos disciplinarios aplicables a los estudiantes sin una discapacidad. Sin embargo, los administradores 
deben seguir monitoreando la frecuencia y el patrón de los retiros para garantizar que no constituyan un cambio de colocación. 

Si una suspensión o expulsión propuesta resultara en más de diez (10) días escolares consecutivos de retiro, o si los retiros 
acumulativos alcanzan diez (10) días escolares y el patrón de retiros indica un cambio de colocación, entonces se considera que 
ocurrió un cambio de colocación. En esos casos, antes de implementar la medida disciplinaria, el distrito debe convocar una 
reunión del equipo del IEP o de la Sección 504 para hacer una revisión de determinación de manifestación (MDR) y determinar 
si la conducta fue causada por la discapacidad del estudiante o tenía una relación directa y sustancial con esta, o si la conducta 
fue el resultado directo de no implementar el IEP o el Plan 504 del estudiante. Esta reunión debe hacerse en el plazo de diez (10) 
días escolares a partir de la decisión de cambiar la colocación del estudiante. 

Cuando los retiros superan diez (10) días escolares acumulativos y el equipo del IEP o de la Sección 504 determina que la conducta 
es una manifestación de la discapacidad del estudiante, el estudiante debe volver a la colocación de la que fue retirado, a menos 
que el padre/madre y el distrito acuerden lo contrario o se aplique una excepción permitida por la ley. El estudiante debe seguir 
recibiendo servicios educativos para poder participar en el plan de estudios de educación general y avanzar hacia el cumplimiento 
de los objetivos del IEP o del Plan 504. El retiro continuo en esas circunstancias constituiría un cambio de colocación ilegal sin 
una justificación adecuada. 

Estos procedimientos son coherentes con la Ley de Educación para Personas con Discapacidades (IDEA) y las Reglas 
Administrativas de Michigan para Educación Especial (MARSE), Regla 340.1702. 

Disciplina de los estudiantes con discapacidad 

Estudiantes con discapacidad 

Sección 504 

Medidas disciplinarias para estudiantes de IDEA y de la Sección 504 
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Estudiantes con una presunta discapacidad 
 

En Michigan, las protecciones disciplinarias para los estudiantes con una presunta discapacidad, pero que aún no han sido 
identificados formalmente, se basan en la Ley de Educación para Personas con Discapacidades y se implementan mediante las 
directrices del Departamento de Educación de Michigan. Según este marco, un estudiante que aún no haya sido identificado 
como elegible para recibir educación especial puede tener derecho a todas las protecciones disciplinarias si la escuela tenía lo 
que la ley denomina una “base de conocimiento” antes del incidente en cuestión. 
 
Se considera que un distrito escolar tiene este conocimiento si, antes de que ocurriera la conducta, estaban presentes ciertos 
indicadores. Estos incluyen situaciones en las que un padre/madre haya solicitado una evaluación de educación especial, haya 
expresado por escrito preocupaciones sobre la necesidad del estudiante de recibir servicios de educación especial o en las que 
un profesor u otro miembro del personal escolar haya comunicado preocupaciones sobre un patrón de conducta o desempeño 
al personal correspondiente de educación especial. Cuando exista cualquiera de estas condiciones, la ley exige que el distrito 
trate al estudiante como si tuviera una discapacidad para fines disciplinarios. 
 
Como resultado, se aplican todas las protecciones disciplinarias de IDEA. Esto incluye el requisito de hacer una revisión de 
determinación de manifestación cuando un retiro disciplinario supera el límite permitido. Es importante destacar que esta 
obligación existe incluso si el estudiante aún no tiene un Programa de Educación Individualizada (IEP), lo que garantiza que las 
presuntas discapacidades se consideren adecuadamente antes de imponer medidas disciplinarias importantes. 
 
Si el equipo del IEP o el equipo de la Sección 504 determina que la conducta no es una manifestación de la discapacidad del 
estudiante, el estudiante puede ser retirado o disciplinado de la misma manera que cualquier estudiante sin una discapacidad, 
de acuerdo con el Código de Conducta Estudiantil. Para los estudiantes con un Programa de Educación Individualizada (IEP), 
la escuela debe seguir dando programas de educación especial, servicios relacionados y ayudas y servicios complementarios 
para que el estudiante pueda participar en el plan de estudios de educación general y avanzar hacia los objetivos del IEP, 
incluso si el estudiante ya no recibe servicios en el mismo entorno escolar. El equipo del IEP determina qué servicios se 
prestarán y el lugar donde se prestarán esos servicios, incluso cuando los servicios se presten en un entorno educativo 
provisional o alternativo (IAES). Los estudiantes con discapacidades, incluso si se los expulsa, deben seguir recibiendo una 
educación adecuada en un entorno educativo alternativo. 
 
Los estudiantes con planes de la Sección 504 también pueden ser disciplinados de la misma manera que los estudiantes sin 
una discapacidad si se determina que la conducta no es una manifestación de la discapacidad. Los estudiantes con planes de 
la Sección 504 no tienen derecho a la continuación de los servicios especializados durante los retiros disciplinarios, a menos 
que el plan 504 del estudiante lo requiera de otro modo. 
 
Según IDEA (34 CFR §300.534), un estudiante que aún no haya sido evaluado o identificado como elegible para recibir educación 
especial puede seguir recibiendo las protecciones disciplinarias de IDEA si el distrito tenía conocimiento de que el estudiante 
podría tener una discapacidad antes de que ocurriera la conducta. En esos casos, el estudiante tiene derecho a las mismas 
protecciones disciplinarias que un estudiante con un IEP, incluidos los procedimientos de determinación de manifestación. 
 
Continuidad de los servicios 
Un estudiante con una discapacidad que sea retirado mientras está pendiente un traslado administrativo debe seguir 
recibiendo todos los programas de educación especial, servicios relacionados y ayudas y servicios complementarios 
identificados en su IEP actual durante todo el proceso de traslado. Los servicios no pueden interrumpirse simplemente porque 
esté pendiente una decisión sobre la colocación. Si los servicios no se pueden prestar en el edificio escolar de origen, el distrito 
debe organizar una forma alternativa de prestar los servicios sin demora. 
 
Decisiones sobre la colocación 
La decisión de cambiar la colocación educativa de un estudiante con una discapacidad, incluido el traslado a otra escuela, 
programa o entorno virtual/en línea, debe tomarse mediante el proceso del equipo del IEP con el padre/madre como miembro 
participante. Aunque un director o administrador del distrito puede iniciar una solicitud de traslado administrativo, la decisión 
final sobre la colocación de un estudiante con un IEP no puede tomarse fuera de una reunión del equipo del IEP y debe 
considerar los requisitos del entorno menos restrictivo (LRE). 
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Excepción 
 

En los casos en que la infracción implique el consumo actual de drogas/alcohol, no es necesaria la reunión de la Sección 504. 
El estudiante puede ser sancionado de la misma manera que los estudiantes no discapacitados. Tenga en cuenta que si la 
infracción se centra únicamente en la posesión, y no en el consumo, sigue siendo necesaria una audiencia de manifestación. 
 

Si el equipo IEP/504 determina que el comportamiento es una manifestación de la discapacidad del estudiante, éste NO está 
sujeto a más medidas disciplinarias. Sin embargo, la evaluación continuará para determinar si la colocación educativa actual 
del estudiante es adecuada. El estudiante DEBE regresar a su colocación original A MENOS QUE los padres acuerden lo 
contrario mediante el proceso IEP/504. 

EXCEPCIÓN: 
Si la infracción implica cualquiera de las siguientes situaciones, el personal escolar puede trasladar al estudiante a un 
entorno educativo alternativo provisional por no más de cuarenta y cinco (45) días: 

• Llevar o poseer un arma en la escuela o en un acto escolar 
• Poseer o consumir drogas ilegales a sabiendas 
• Vender o solicitar la venta de una sustancia controlada mientras se está en la escuela o en un acto escolar. 
• Infligir lesiones corporales graves a otra persona 

 
Retiros disciplinarios y protecciones de colocación para estudiantes con discapacidades 
Si el equipo del IEP o el equipo de la Sección 504 determina que la conducta no es una manifestación de la discapacidad del 
estudiante, el estudiante puede ser retirado o disciplinado de la misma manera que cualquier estudiante sin una 
discapacidad, de acuerdo con el Código de Conducta Estudiantil. Para los estudiantes con un Programa de Educación 
Individualizada (IEP), la escuela debe seguir dando programas de educación especial, servicios relacionados y ayudas 
y servicios complementarios para que el estudiante pueda participar en el plan de estudios de educación general y avanzar 
hacia los objetivos del IEP, incluso si el estudiante ya no recibe servicios en el mismo entorno escolar. El equipo del IEP 
determina qué servicios se prestarán y el lugar donde se prestarán esos servicios, incluso cuando los servicios se presten en 
un entorno educativo provisional o alternativo (IAES). Los estudiantes con discapacidades, incluso si se los expulsa, deben 
seguir recibiendo una educación adecuada en un entorno educativo alternativo. 
 
Los estudiantes con planes de la Sección 504 también pueden ser disciplinados de la misma manera que los estudiantes sin 
una discapacidad si se determina que la conducta no es una manifestación de la discapacidad. Los estudiantes con planes de 
la Sección 504 no tienen derecho a la continuación de los servicios especializados durante los retiros disciplinarios, a menos 
que el plan 504 del estudiante lo requiera de otro modo. 
 
Según IDEA (34 CFR §300.534), un estudiante que aún no haya sido evaluado o identificado como elegible para recibir educación 
especial puede seguir recibiendo las protecciones disciplinarias de IDEA si el distrito tenía conocimiento de que el estudiante 
podría tener una discapacidad antes de que ocurriera la conducta. En esos casos, el estudiante tiene derecho a las mismas 
protecciones disciplinarias que un estudiante con un IEP, incluidos los procedimientos de determinación de manifestación. 
 
Continuidad de los servicios 
Un estudiante con una discapacidad que sea retirado mientras está pendiente un traslado administrativo debe seguir recibiendo 
todos los programas de educación especial, servicios relacionados y ayudas y servicios complementarios identificados en su IEP 
actual durante todo el proceso de traslado. Los servicios no pueden interrumpirse simplemente porque esté pendiente una 
decisión sobre la colocación. Si los servicios no se pueden prestar en el edificio escolar de origen, el distrito debe organizar una 
forma alternativa de prestar los servicios sin demora. 
 
Decisiones sobre la colocación 
La decisión de cambiar la colocación educativa de un estudiante con una discapacidad, incluido el traslado a otra escuela, 
programa o entorno virtual/en línea, debe tomarse mediante el proceso del equipo del IEP con el padre/madre como miembro 
participante. Aunque un director o administrador del distrito puede iniciar una solicitud de traslado administrativo, la decisión 
final sobre la colocación de un estudiante con un IEP no puede tomarse fuera de una reunión del equipo del IEP y debe 
considerar los requisitos del entorno menos restrictivo (LRE). 
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Estudiantes de primaria con presuntas discapacidades 
 
En los casos en que un estudiante que puede estar en las primeras etapas de exposición al entorno educativo  
(Kindergarten - Grado 2) ha mostrado tres o más casos de comportamiento errático y potencialmente peligroso que plantea un 
riesgo inmediato para la vida, la seguridad o el bienestar del personal o compañeros del estudiante, en la medida en que el 
Distrito presume una discapacidad de acuerdo con la IDEA o la Sección 504, el personal del Distrito convocará una revisión de los 
datos de evaluación existentes u otra información de la reunión de planificación de la evaluación y acelerará cualquier evaluación 
que pueda ser apropiada con el consentimiento del padre, madre o tutor. 

El personal del Distrito acelerará la evaluación y, durante ese tiempo, el personal del Distrito tratará de trabajar con el padre, 
madre o tutor para identificar una colocación educativa y apoyos (ya sea en la escuela o en otro entorno provisional) que se 
ocupará de las preocupaciones de seguridad, mientras que también educar al estudiante y la realización de evaluaciones para el 
estudiante. Se mantendrá informado al Superintendente o a la persona que éste designe de la situación y del entorno en el que 
el estudiante será educado y evaluado por el personal. Si el padre/madre o tutor se niega a dar su consentimiento para las 
evaluaciones o los servicios o apoyos según IDEA o la Sección 504, el distrito puede tratar al estudiante como un estudiante de 
educación general y puede aplicar las consecuencias correspondientes según las secciones disciplinarias del Código de Conducta, 
incluyendo la expulsión del estudiante. 
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Acoso sexual del Título IX 
 

El DPSCD prohíbe la discriminación basada en el sexo, la orientación sexual y la identidad de género en todos sus programas 

y actividades, incluidas la admisión y el empleo, de conformidad con el Título IX de las Enmiendas Educativas de 1972, 21 U.S.C. 

§ 1681. El Distrito se compromete a responder con prontitud y eficacia cuando tenga conocimiento real de cualquier forma de 

discriminación por motivo de sexo, incluido el acoso sexual. 

Cualquier persona puede denunciar la discriminación por motivo de sexo, incluido el acoso sexual. Todos los empleados del 
Distrito están obligados a denunciar sin demora los incidentes de acoso sexual, observados o de los que tengan conocimiento, 
al Departamento de Derechos Civiles y Cumplimiento (Civil Rights and Compliance Department, CRC). 
 
Se anima a otros miembros de la comunidad del Distrito y a terceros a denunciar los incidentes de acoso sexual a un empleado 
del Distrito, a CRC o al Coordinador del Título IX. 
 

Civil Rights and Compliance Department, Executive Director 
3011 W. Grand Blvd., Floor 10, Detroit, MI 48202 

Teléfono: (313) 524-2466 
Dpscd.compliance@detroitk12.org 

 
Los estudiantes tienen derecho a Medidas de Apoyo, según proceda, cuando se haya formulado una acusación de acoso sexual. 
Pueden adoptarse Medidas de Apoyo antes, durante o después de cualquier investigación. Las Medidas de Apoyo están 
diseñadas para garantizar que los estudiantes puedan acceder de manera segura a los programas y actividades del Distrito. 
 
Para obtener más información sobre sus derechos en virtud del Título IX, o para revisar nuestros procedimientos de quejas 
formales del Título IX, visite nuestra página web del Título IX haciendo clic aquí. 

mailto:Dpscd.compliance@detroitk12.org
https://www.detroitk12.org/Page/14733
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Uso de la tecnología 

El Consejo de Educación del Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit está comprometido con el uso eficaz de la 
tecnología para mejorar tanto la calidad del aprendizaje de los estudiantes como la eficiencia de las operaciones del Distrito. 
Los estudiantes y sus padres deben firmar y presentar anualmente un formulario de Uso Aceptable y Seguridad de la Tecnología 
para Estudiantes. El Superintendente o su designado supervisarán el desarrollo y la implementación de un Plan de Tecnología del 
Distrito (“DTP”) por escrito. Uno (1) de los propósitos principales del DTP es evaluar las tecnologías nuevas y emergentes y cómo 
estas desempeñarán un papel en el desempeño y éxito estudiantil, o en las operaciones eficientes y eficaces del distrito. 
 
El DTP establecerá procedimientos para la correcta adquisición de tecnología. El DTP también proporcionará orientación al 
personal y a los estudiantes sobre cómo hacer un uso seguro, apropiado y ético de los Recursos Tecnológicos del Distrito, así 
como informará tanto al personal como a los estudiantes sobre las medidas disciplinarias que se tomarán si se abusa de alguna 
manera de sus Recursos Tecnológicos o se utilizan de forma inapropiada, ilegal o poco ética. 

El Superintendente revisará y recomendará anualmente al Consejo la aprobación del Plan Tecnológico del Distrito, así como 
cualquier cambio, enmienda o revisión. 
 
Esta política, junto con las políticas de uso aceptable y seguridad de la tecnología por parte de los estudiantes y el personal, la 
política de medios sociales, la política de dispositivos de comunicación y el Manual, rigen el uso de la tecnología por parte de los 
estudiantes y el personal, incluidos sus dispositivos personales. Los usuarios no tienen ningún derecho o expectativa de privacidad 
al utilizar los recursos tecnológicos del Distrito (incluido, entre otros, la privacidad en el contenido de sus archivos personales, 
correos electrónicos y registros de su actividad en línea cuando se utiliza la red informática del Distrito o conexión a Internet). 

Se establecerán salvaguardas adicionales para que la inversión del Consejo tanto en hardware como en software logre los 
beneficios de la tecnología y evite efectos secundarios negativos. En consecuencia, se enseñará a los estudiantes sobre el 
comportamiento apropiado en línea, lo que incluye, entre otras cosas, usar las redes sociales para interactuar con otras personas 
en línea; interactuar con otras personas en salas de chat o en blogs; y reconocer qué constituye acoso cibernético, entender que 
el acoso cibernético viola la política del Consejo y aprender respuestas apropiadas si sufren acoso cibernético. 

 
Política 7540 – Tecnología  

 
 

El Consejo apoya el uso responsable y ético de la inteligencia artificial (“IA”) para mejorar el aprendizaje de los estudiantes, la 
eficacia de la enseñanza y las operaciones del Distrito. La IA solo se usará cuando esté alineada con la misión, los valores y las 
metas del Distrito, y cuando se implemente de maneras que garanticen la transparencia, la rendición de cuentas y la protección 
de los datos de los estudiantes y del personal. 
 
7540.90 – Inteligencia artificial (“IA”) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://go.boarddocs.com/mi/detroit/Board.nsf/goto?open&id=DFAM8359EEA3
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Dispositivos de comunicación inalámbrica 
 
Los estudiantes son personalmente responsables del cuidado y la seguridad de sus dispositivos de comunicación inalámbrica (WCD). 
Un WCD es un dispositivo electrónico capaz de, entre otras funciones, enviar mensajes de texto, hacer comunicaciones de voz, dar 
entretenimiento, navegación, acceso a internet, enviar y recibir fotos y videos o crear correos electrónicos. Un WCD no incluye un 
teléfono básico, que es un dispositivo que se usa principalmente para llamadas de voz que no admite aplicaciones de terceros, 
excepto las preinstaladas, y que no permite el acceso a plataformas de internet mediante aplicaciones o navegadores web.  
 
Para los fines de esta política, las instalaciones de la escuela incluyen un edificio, campo de juego o propiedad que la escuela usa 
para fines escolares para impartir instrucción a los niños o para funciones y eventos patrocinados por una escuela. Las instalaciones 
de la escuela no incluyen un edificio que se use principalmente para educación de adultos o cursos de extensión universitaria. 
 
Se prohíbe a los estudiantes usar los WCD en las instalaciones de la escuela durante el horario de instrucción. Los estudiantes pueden 
usar los WCD antes y después de la escuela y durante las actividades después de la escuela (p. ej., actividades extracurriculares). 
Los WCD deben guardarse fuera de la vista y permanecer en silencio. Se informa a los padres/madres/tutores que la mejor manera 
de comunicarse con su hijo durante el día escolar es llamar a la oficina de la escuela. 
 
Política 5136 - Dispositivos de comunicación inalámbrica 

https://go.boarddocs.com/mi/detroit/Board.nsf/goto?open&id=CEAQ5E63C058
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Política contra el bullying 
 
La política del Distrito es proporcionar un entorno educativo seguro y enriquecedor para todos sus estudiantes y un entorno 
igualmente seguro y orientado a la misión para sus empleados. La política apunta a proteger a las personas contra el 
bullying escolar y los comportamientos agresivos, independientemente del asunto o la motivación para el comportamiento 
inadmisible. La política se aplica a todas las actividades en cualquier propiedad del Distrito y a todas las actividades 
patrocinadas por el Distrito ya sea dentro o fuera de la propiedad del Distrito. 

El bullying, el ciberacoso u otra conducta agresiva hacia el personal, los estudiantes u otros miembros de la comunidad del 
Distrito, ya sea por parte de estudiantes, personal o terceros, incluidos los miembros de la Junta, padres/madres, invitados, 
contratistas, proveedores y voluntarios, están estrictamente prohibidos. Esta prohibición incluye la comunicación escrita, 
física, verbal o electrónica, incluidas las novatadas, gestos, comentarios, amenazas o acciones que causen o amenacen con 
causar daños corporales, temor razonable por la seguridad personal o degradación personal. Se espera de todos los 
miembros de la comunidad del Distrito que demuestren un comportamiento adecuado, que traten a los demás con civismo 
y respeto, y que se nieguen a tolerar el bullying o la intimidación, a fin de proporcionar ejemplos positivos para el 
comportamiento de los estudiantes. 

 
Para obtener recursos adicionales, visite https://www.stopbullying.gov/  

 
Política 5517.01 – Bullying y otros comportamientos agresivos  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.stopbullying.gov/
https://go.boarddocs.com/mi/detroit/Board.nsf/goto?open&id=CEAQ6B63C07A
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Intervenciones y apoyos positivos al comportamiento (PBIS) 

Para fomentar la conducta positiva, las escuelas dan una variedad de servicios de apoyo de prevención e intervención 
para los estudiantes durante o después del horario escolar durante todo el año escolar. El Distrito apoya la 
implementación en toda la escuela de intervenciones y apoyos positivos al comportamiento (PBIS). 

Cuando un estudiante hace algo mal, la escuela decide cómo ayudarle. Analizarán lo que ha hecho el estudiante 
y elegirán la mejor manera de ayudarle a aprender y a hacerlo mejor la próxima vez. La escuela llevará un registro de la 
ayuda que da a los estudiantes, incluso si tiene que suspenderlos de clase durante un tiempo. 

 
Mediante la ayuda y el apoyo adecuados, la escuela quiere asegurarse de que el estudiante se comporte mejor en el 
futuro. Esto también hará de la escuela un lugar más feliz y positivo para todos. La ayuda que prestan puede incluir 
distintas cosas de una lista, o a veces una mezcla de distintas formas, dependiendo de lo que necesite el estudiante. 

 

Intervenciones, apoyos y medidas disciplinarias 
 

Estas estrategias e intervenciones suelen implicar al personal de apoyo, tanto del centro escolar como de la comunidad 

en general, y pretenden implicar al sistema de apoyo del estudiante para garantizar el éxito del aprendizaje y la 

coherencia de las intervenciones, así como cambiar las condiciones que contribuyen al comportamiento inadecuado o 

perturbador del estudiante. 
 

Infracciones A - Estrategias e intervenciones 
(Estrategias de clase para usar en las dos (2) primeras instancias de una infracción A, y antes de la 1.a remisión) 

 

• Usar señales e indicaciones no verbales para redirigir 
a los estudiantes 

• Crear espacios seguros dentro del aula 

➢ Proporcionar un área para que los 

estudiantes trabajen con un mínimo de 

estímulos (distracciones) 

➢ Crear un lugar seguro para el descanso 

➢ Crear un “Área de Calma” donde los estudiantes 

puedan ir a tranquilizarse 

• Actividad de compromiso del estudiante: envíe a un 

estudiante a hacer un recado cuando note que se 

está agitando 

• Actividad de atención plena 

• Expect Respect - Tarjetas de rasgos de 

carácter del estudiante 

• Comunicación diaria/semanal con el hogar 

• Lección de aprendizaje socioemocional 

• Autocontrol de los estudiantes 

• Prácticas restaurativas (declaraciones/preguntas 

afectivas, círculos, proceso justo, conferencias formales) 

• Hoja de progreso diario sobre el comportamiento y la 
corrección verbal 

• Recordatorios y reorientación (por ejemplo, juegos de rol) 

• Establecer un sistema de profesores amigos 

• Hoja de reflexión 

• Evaluación de los privilegios en la clase de 
Retroalimentación de la ciudadanía 

• Asientos alternativos 

• Invitar a los padres y madres a colaborar como 
voluntarios escolares 

• Entrada/Salida de la escuela 

• Recompensas PBIS 

• Programa de tutoría/mediación entre iguales 

• Comunicación con los padres y madres/Recursos 

• Conferencias 

• Resolución de conflictos 

• Estrategias de gestión del aula 

• Enseñar/reenseñar normas y expectativas 
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Además de las estrategias e intervenciones para las Infracciones A, las estrategias e intervenciones para las Infracciones 
B pueden implicar a la administración escolar y tienen como objetivo corregir el comportamiento educando al estudiante 
sobre su gravedad con el objetivo de mantenerlo en la escuela. 

 

Infracciones B - Estrategias e intervenciones 
(Personal de apoyo y respuestas administrativas) 

 

• Pausas estructuradas 

• Remisión a un consejero 

• Embellecimiento de las escuelas 

• Informe de progreso diario/semanal 

• Plan de autocontrol 

• Clases de aprendizaje socioemocional (SEL) 

• Clases de Expect Respect 

• Registro de entrada y salida 

• Asesoramiento en pequeños grupos/SSW 

• Plan de intervención escolar 

• Remisión al orientador escolar/trabajador social 

• Remisión de salud mental conductual 

• Prácticas restaurativas 

• Restitución (monetaria o basada en servicios) 

• Resolución de conflictos 

• Actividad de atención plena 

• Mediación entre iguales 

• Acuerdo de comportamiento restaurativo 

• Remisión de CLT 

• Programas de tutoría 

• Detención durante el almuerzo 

• Cambio de horario o de clase 

• Conferencias 

• Pérdida de privilegios 

• Programa dentro de la escuela/extraescolar 

 

 
Además de las estrategias e intervenciones de las infracciones A y B, las estrategias e intervenciones de las infracciones 

C pueden implicar tiempo fuera de la comunidad escolar debido al impacto que la conducta ha tenido en la comunidad. 

Retirar a un estudiante de la escuela debe ser lo último que hagamos cuando se porte mal, y debemos tener un plan para 

ayudarle a volver a la escuela más tarde. 

Infracciones C - Estrategias e intervenciones 
(Respuestas de remisión) 

 

• Acuerdo de comportamiento restaurativo 

• Planes de seguridad para estudiantes 

• Comunicación con los padres y madres/Recursos 

• Conferencias 

• Resolución de conflictos 

• Prácticas restaurativas (declaraciones/preguntas 

afectivas, círculos, proceso justo, conferencias formales) 

• Evaluación conductual funcional o plan de 

intervención conductual 

• Remisión a una organización comunitaria adecuada 

• Remisión a un programa de recuperación de 
créditos, si procede 

• Planificación de la transición 

• Desarrollo o revisión del plan PBIS 

• Desarrollo o revisión del plan CLT  

• Remisión a asesoramiento/SSW/organización 

comunitaria adecuada 

• Remisión del estudiante al Equipo de Liderazgo de 
Cultura (CLT)  

• Colocación educativa alternativa 

o entorno educativo alternativo 

• Detención durante el almuerzo 

• Evaluación conductual funcional o plan de 

intervención conductual 

• Conferencia formal 

• Expulsión permanente por determinadas 
infracciones, según lo especificado en la 
política del Consejo 

• Colocación educativa alternativa o entorno 

educativo alternativo 
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Trabajador social/consejero escolar 
Estrategias e intervenciones 

 

(Enfoque estratégico, Remisiones) 

• Sesión en grupos reducidos (6-8 estudiantes) 
• Registro de entrada y salida 
• Consulta con las partes interesadas 
• Colaboración con las partes interesadas 
• Evaluación y asesoramiento 
• Planes de recuperación de créditos 
• Establecimiento de objetivos 
• Mediación entre iguales 
• Círculos restaurativos 

 

Nivel 3 (individual, intensivo, respuesta a crisis) 

• Asesoramiento a corto plazo/SSW 
• Evaluación de la amenaza 
• Evaluación del riesgo de suicidio 
• Gestión de crisis 
• Consulta 504/IEP 
• Planes de seguridad 
• Remisiones basadas en la comunidad 

 
Las infracciones D pueden implicar la expulsión de un estudiante del entorno escolar debido al impacto en el estudiante y en 
la comunidad. Pueden implicar la colocación del estudiante en un centro temporal que le proporcione un entorno seguro 
y apoyo adicional para promover un comportamiento positivo. Estas intervenciones se centran en mantener la seguridad de 
la comunidad escolar y animar y reincorporar al estudiante a una participación positiva en la comunidad. La expulsión debe 
seguir siendo una consecuencia de último recurso y proporcionar un plan de reincorporación para el estudiante. 

 
 

Aplicación de intervenciones, apoyos y medidas disciplinarias 

Cuando proceda intervenir o adoptar medidas disciplinarias, deberá siempre: 

• Depender de la fundamentación de las alegaciones o acusaciones. 
• Implicar una relación razonable y lógica entre la gravedad del acto y la severidad de la disciplina. 
• Tener una intención constructiva. 
• Tener en cuenta factores como la edad, la intención del estudiante y sus antecedentes. 
• Considerar el uso de estrategias de apoyo positivas y la utilización de los recursos de apoyo al estudiante del 

centro escolar. 
• Adherirse a las políticas del Distrito que garanticen el debido proceso, especialmente al considerar exclusiones. 

(Vea la Política 5611 sobre el debido proceso) 

Cuando los profesores o los responsables del centro necesitan ayudar a un estudiante con su comportamiento, deben 
seguir ciertos pasos. Anotarán lo sucedido y lo que hicieron para ayudar al estudiante. En caso necesario, intentarán hablar 
por teléfono con los padres, madres o tutores del estudiante. Si no pueden localizarlos por teléfono, enviarán una nota 
a casa con el estudiante o la pondrán en el correo en el plazo de un día. De este modo, todo el mundo sabe lo que ha 
pasado y lo que se está haciendo para ayudar al estudiante. 

 
Si ocurre algo en la escuela, el estudiante se lo comunicará a sus padres, madres o tutores. También les entregarán 
cualquier nota o carta que les entregue la escuela sobre lo ocurrido. Así, todo el mundo está informado y sabe lo que pasa. 

 
 
 
 

Nota:  El personal debe tener en cuenta la edad y el grado del estudiante a la hora de asignar las consecuencias. Evite asignar cualquier forma de suspensión a 
los estudiantes de K-2.o grado. Utilizar una variedad de intervenciones y apoyos descritos en el Código de Conducta. Al asignar consecuencias para los 
estudiantes de 3.o-5.o grado, use las intervenciones y apoyos descritos en el Código de Conducta y limite las suspensiones. 
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Opciones disciplinarias alternativas 

A continuación se ofrecen algunos ejemplos de cómo los centros escolares pueden tratar el mal comportamiento. Si quiere 
saber más sobre cómo aborda su centro estas situaciones, puede hablar con el director, el subdirector o el decano de su centro. 

 

• Detención antes/después de la escuela – Asignación a un área designada en el campus al principio o al final de la 
jornada escolar normal durante un período de tiempo determinado, cuando proceda. 

 

• Participación extracurricular – Los estudiantes que no se adhieran a las expectativas del Distrito y de toda la 
escuela no podrán participar en actividades extraescolares. 

 
• Suspensión de red/Internet – Ciertas infracciones basadas en la tecnología pueden dar lugar a una suspensión de 

la red o acceso a Internet. Se puede proporcionar material didáctico alternativo. 
 

• Restitución – Si el estudiante participa en el vandalismo o destrucción de la propiedad de la escuela, el 
estudiante/familia será responsable del pago de la sustitución o reparación de los equipos/artículos. 

 

• Traslado por motivos de seguridad – En los casos en que haya pruebas razonables que demuestren una 
preocupación válida por la seguridad de un estudiante, el personal u otras personas debido a la presencia del 
estudiante en la escuela, comuníquese con la Oficina del Código de Conducta para solicitar un traslado por motivos 
de seguridad al campus alternativo del Distrito. Los traslados por motivos de seguridad deben ser aprobados por la 
Oficina del Código de Conducta y el Superintendente. 

 

• Embellecimiento de la escuela – Ayudar en la limpieza de un lugar sin utilizar productos químicos. 
 

• Suspensión o revocación del autobús de la escuela – Si un estudiante no sigue las normas en el autobús escolar, 
puede que no se le permita viajar en autobús durante algún tiempo. Esto se llama “suspensión del autobús”. 
Es diferente a meterse en problemas en la escuela. Aunque un estudiante no pueda viajar en autobús, debe acudir 
a la escuela como de costumbre. Si tiene alguna pregunta sobre esto o si cree que no es justo, puede pedir ayuda 
e información a la Oficina de Inscripción, Participación Familiar y Comunitaria. 

 
Si un estudiante es suspendido (Out of School Suspension) o expulsado del autobús escolar, no podrá viajar en él. 
Si intenta subir al autobús sin permiso, es como entrar ilícitamente, lo que va contra las normas. Podría meterse 
en problemas y ser detenido por hacerlo. Esta norma también se aplica a las actividades extracurriculares, como 
los clubes o deportes extracurriculares. Es importante seguir las normas y alejarse de los problemas. 

 
 

Notas adicionales: 
❖ Si el director cree que algo está haciendo que la escuela sea insegura, es posible que tenga que utilizar reglas 

diferentes para la disciplina. Pero antes de hacerlo, necesitan el permiso del Superintendente o de la persona que 
éste designe. 

❖ Si el propio hijo de un administrador de la escuela va a la misma escuela en la que trabaja, otra persona se encargará 
de la disciplina necesaria para ese niño. De esta manera, es justo y nadie recibe un tratamiento especial. 

 
❖ Un estudiante que ha sido suspendido o expulsado de la escuela y regresa a cualquier propiedad del Distrito sin 

estar autorizado para ello se considera una entrada ilícita y está sujeto a la sanción apropiada. 
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Traslado administrativo 
 

Si las opciones mencionadas anteriormente no son efectivas, la escuela puede decidir solicitar que el estudiante se 
traslade a otro edificio escolar o a un programa especial dentro del Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de 
Detroit (DPSCD). Es lo que se llama un “traslado administrativo”. 

La escuela intentará múltiples estrategias diferentes para ayudar a los estudiantes a permanecer en su escuela actual, 
pero a veces, las situaciones especiales pueden necesitar un enfoque diferente en otro lugar. El director puede decidir 
solicitar un traslado administrativo si hay preocupación por la seguridad, el bullying o si el estudiante ha infringido las 
normas muchas veces sin mostrar signos de mejora. 
 
Para iniciar la solicitud de un traslado administrativo, el director de la escuela presentará un documento para solicitar 
traslado administrativo a su director senior. Las opciones de traslado administrativo incluyen: inscripción en otro centro 
escolar por el resto del semestre, inscripción en otro centro escolar por el resto del año escolar o inscripción en otro 
centro escolar hasta completar el nivel de grado más alto del edificio escolar de origen. 

El director senior revisará la solicitud de traslado administrativo y luego deberá aprobarla o rechazarla. Si el director 
senior aprueba la solicitud, esta se enviará a la Oficina del Código de Conducta Estudiantil (Oficina del Código) para la 
decisión final. Para garantizar un proceso equitativo, justo y transparente, todos los traslados administrativos deben 
recibir la aprobación final de la Oficina del Código. 

Un estudiante recomendado por el director para un traslado administrativo tiene derecho a trabajo escolar hasta que 
se complete la colocación del estudiante. El estudiante debe permanecer inscrito en la escuela de origen hasta que la 
Oficina del Código finalice el traslado administrativo a la escuela receptora. 

 

Traslado administrativo para estudiantes con una discapacidad 
 

Según la Ley de Educación para Personas con Discapacidades (IDEA), 34 CFR §300.530, el personal escolar tiene la autoridad 
para considerar circunstancias únicas caso por caso al determinar si un cambio de colocación es adecuado para un 
estudiante que ha infringido el Código de Conducta Estudiantil. Sin embargo, cualquier decisión de cambiar la colocación 
de un estudiante con una discapacidad debe hacerse mediante el proceso del equipo del Programa de Educación 
Individualizada (IEP), y el padre/madre debe recibir un Aviso previo por escrito (PWN) y las Garantías procesales. 
 
Cualquier retiro del entorno educativo actual de un estudiante con un Programa de Educación Individualizada (IEP) por 
más de diez (10) días escolares acumulativos, incluidos los retiros relacionados con preocupaciones de seguridad 
o traslados administrativos, puede constituir un cambio de colocación según IDEA. Cuando los retiros alcanzan este 
límite, el distrito debe seguir los procedimientos disciplinarios y de colocación descritos en 34 CFR §300.530–300.536.  
 
Antes de iniciar una solicitud de traslado administrativo para un estudiante con un IEP o un Plan de la Sección 504, el director 
debe avisar a la Oficina de Educación Especial del Distrito. La Oficina de Educación Especial revisará la solicitud para garantizar 
el cumplimiento de las protecciones disciplinarias de IDEA y los procedimientos de colocación. 
 
Si retiran a un estudiante con un IEP de su entorno educativo por más de diez (10) días escolares, el distrito debe garantizar 
la continuidad de los programas de educación especial, los servicios relacionados y las ayudas y servicios complementarios 
necesarios para que el estudiante siga recibiendo una educación pública gratuita y adecuada. 
 
Estos servicios deben documentarse e implementarse, incluso cuando el estudiante se encuentre en un entorno educativo 
provisional o alternativo. Los traslados administrativos de estudiantes con discapacidades no pueden hacerse fuera del 
proceso del IEP cuando la medida resulte en un cambio de colocación. 
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ESTUDIANTES CON PLANES DE LA SECCIÓN 504 
Los estudiantes identificados como elegibles según la Sección 504 de la Ley de Rehabilitación también tienen derecho a 
protecciones procesales cuando las medidas disciplinarias puedan resultar en un cambio significativo de colocación. Un 
retiro de más de diez (10) días escolares acumulativos puede constituir un cambio de colocación y requiere que el distrito 
haga una revisión de determinación de manifestación para determinar si la conducta estaba relacionada con la 
discapacidad del estudiante. Los padres deben recibir un aviso adecuado de la decisión y las protecciones procesales 
según la Sección 504. 
 
ESTUDIANTES AÚN NO EVALUADOS PARA EDUCACIÓN ESPECIAL 
Según 34 CFR §300.534, un estudiante que aún no haya sido determinado elegible para recibir educación especial puede 
seguir teniendo derecho a las protecciones disciplinarias de IDEA si el distrito tenía conocimiento de que el estudiante 
podría tener una discapacidad antes de que ocurriera la conducta.  
 
Cuando se considera que el distrito tiene conocimiento de una discapacidad potencial, el estudiante tiene derecho a las 
mismas protecciones disciplinarias que un estudiante con un IEP, incluida la obligación de seguir los procedimientos de 
cambio de colocación de IDEA. 
 
REQUISITOS DE AVISO A LOS PADRES 
Cuando un traslado administrativo resulte en un cambio de colocación para un estudiante con una discapacidad, el 
distrito debe dar al padre/madre: 
 

• Aviso previo por escrito (PWN) 

• Garantías procesales 
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Infracciones A 

Para garantizar que los estudiantes tengan la oportunidad de desenvolverse en un entorno propicio para el aprendizaje, es necesario 
que las Infracciones A se aborden a través de las expectativas de gestión del aula. En consecuencia, debe haber evidencia de al 
menos dos (2) casos de la misma infracción de nivel A antes de proceder con la tabla matriz. Las escuelas se asegurarán de que 
existe documentación por escrito de advertencia para cada infracción y de que las normas de la clase/escuela se han establecido 
claramente. Documente todas las estrategias e intervenciones en el Sistema de Información Estudiantil (SIS). 

La documentación de advertencia incluirá, entre otras cosas: 
1. Conferencia documentada con el estudiante, el padre/madre (por teléfono si es necesario), el consejero escolar/trabajador 

social y el profesor. 
2. Estrategias e intervenciones documentadas a nivel del aula. Vea la página 32.  
3. El caso 3 debe escalarse a la respuesta administrativa correspondiente y se documentará como disciplina formal. 

A01 INCUMPLIMIENTO DE INSTRUCCIONES/INSUBORDINACIÓN 
Negarse a seguir las normas, dar información inexacta o falsa, incluyendo la falsificación, y no escuchar a los profesores, el 
personal, los voluntarios, los colaboradores y los padres en la propiedad de la escuela y durante los eventos de la escuela.  

 
A03 USO DE DISPOSITIVOS ELECTRÓNICOS DE COMUNICACIÓN (“ECD”) SMARTPHONES, TELÉFONOS MÓVILES U OTROS 

DISPOSITIVOS QUE CAUSEN MOLESTIAS MIENTRAS SE ENCUENTREN EN LAS INSTALACIONES DE LA ESCUELA 
No se permite el uso no autorizado de teléfonos, tablets, juegos u otros dispositivos de comunicación 
electrónica/inalámbrica (WCD) para enviar o recibir mensajes, incluido el uso de inteligencia artificial (IA) o Meta-Smart 
Glasses. No se permite usar los WCD para tomar, compartir o publicar fotos o videos inapropiados. Esto incluye peleas o 
altercados. Esto incluye reenviar, enviar, enviar desde el aire, usar, compartir, ver o poseer una imagen sexualmente 
explícita (específicamente, imágenes que no muestren ninguna actividad estudiantil inscrita; acciones que no se transmitan 
como medios de acoso) mediante mensajes de texto o iMessage, correo electrónico, sitios web de redes sociales u otros 
medios electrónicos usando propiedad escolar (computadoras, dispositivos, redes o servidores) en las instalaciones de la 
escuela o en actividades/eventos patrocinados por la escuela. (Vea la Política 5136) 
 
Tenga en cuenta: Si el uso del dispositivo de comunicación electrónica resulta en interrupción caótica, acoso sexual, o 
incluye imágenes sexualmente explícitas de los estudiantes actualmente matriculados, consulte las infracciones C. (Véase la 
sección del Título IX) 

A04 USO NO AUTORIZADO DE MATERIALES/EQUIPOS ESCOLARES 
No está permitido usar materiales y productos escolares, como computadoras y tecnología, sin permiso de un maestro o 
del director. Tampoco está permitido alterar o interferir con las computadoras ni usar internet de maneras que no permiten 
las reglas de la escuela. 

A05 TRAMPAS/MAL COMPORTAMIENTO ACADÉMICO 
Hacer trampa, plagiar y copiar el trabajo de otra persona por parte de los estudiantes es una conducta académica indebida, 
que incluye el uso no autorizado o inapropiado de la inteligencia artificial (IA). 

A06 MUESTRAS INAPROPIADAS DE AFECTO 
Los estudiantes no participarán en muestras voluntarias de afecto inapropiadas, como besarse o tocarse.  

A08 FALTAR A CLASE/DEAMBULAR 
Salir del aula u otra zona asignada sin permiso del adulto a cargo, o salir del aula o de las instalaciones de la escuela durante 
el horario escolar normal sin permiso y sin un padre/madre/tutor/una persona de contacto de emergencia. Esto incluye 
faltar a clase, pasear por los pasillos, deambular por los pasillos, la cafetería, el gimnasio, los baños o áreas no asignadas. 

A09 VIOLACIÓN DEL CÓDIGO DE VESTIMENTA 
Violar el código de vestimenta/expectativas del DPSCD. (Ver página 23) 

A10 DISTRACCIÓN AL AULA/ÁREA DE APRENDIZAJE ASIGNADA 
Conducta que interfiere con la enseñanza y el aprendizaje, como gritar en clase o hablar fuera de turno, hacer ruidos 
groseros, meterse con otros estudiantes o burlarse de ellos, hacer bromas y otros comportamientos sin contacto físico que 
distraen del proceso educativo. Conducta excesiva o crónica que afecta directamente la seguridad de otras personas, como 
arrojar objetos peligrosos (que no estén dirigidos a otras personas ni tengan contacto físico con ellas), voltear una mesa, 
negarse a permanecer sentado o interrumpir un simulacro de seguridad. 
 

A11 JUEGO BRUSCO 
El juego brusco significa jugar fuerte y físicamente, pero sin intentar hacer daño a nadie a propósito. Puede consistir en hacer 
el tonto, jugar bruscamente o tocarse mucho, pero sin intención de hacer mal o herir.  
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Medidas disciplinarias por infracciones A 
 

SI SE DISPONE DE PERSONAL, LOS ADMINISTRADORES ESCOLARES PUEDEN SUSTITUIR LA OSS POR LA ISS 
Antes de la primera remisión, debe haber 2 casos documentados de la misma infracción A junto con las intervenciones implementadas. 

 
Infracciones A 
 
Estrategias e intervenciones documentadas 
Obligatorio antes de proceder con la 
primera remisión 

 
 
Documente los 
primeros dos (2) casos 
de la misma infracción A 
 

1ra infracción 2da infracción 3ra infracción 4ta infracción 

A01 
INCUMPLIMIENTO DE LAS 
INSTRUCCIONES/INSUBO
RDINACIÓN 

• Conferencia de 
padres/madres 
 

• Seleccione, 
documente e 
implemente dos 
(2) estrategias de 
la página 30 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Declaraciones 
afectivas/ 
Preguntas 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña 
conferencia 
improvisada 

• Remisión de CLT  

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 
• 1 Día ISS/OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Conferencia formal 
• Acuerdo de 

comportamiento 
restaurativo 

• 2 días de OSS 
A03 
USO DE DISPOSITIVOS DE 
COMUNICACIÓN 
ELECTRÓNICA U OTROS 
DISPOSITIVOS QUE CAUSEN 
PERTURBACIONES 
MIENTRAS ESTÉ EN LAS 
INSTALACIONES DE 
LA ESCUELA 

• Conferencia de 
padres/madres 
 

• Seleccione, 
documente e 
implemente dos (2) 
estrategias de la 
página 30 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Declaraciones 
afectivas/ 
Preguntas 

• Confiscación del 
dispositivo 
y devolución 
al estudiante 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Confiscación del 
dispositivo 
y devolución sólo 
a uno de los 
padres/madres 

• Pequeña 
conferencia 
improvisada 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Confiscación del 
dispositivo 
y devolución sólo 
a uno de los 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 
• 1 Día ISS/OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Confiscación 
del dispositivo 
y devolución sólo a uno 
de los padres/madres 

• Práctica restaurativa 
• 1 Día OSS 

A04 
USO NO AUTORIZADO DE 
MATERIAL/EQUIPOS DE 
LA ESCUELA 

• Conferencia de 
padres/madres 
 

• Seleccione, 
documente 
e implemente dos 
(2) estrategias de 
la página 30 

 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Declaraciones 
afectivas/ 
Preguntas 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña 
conferencia 
improvisada 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 
• 1 Día ISS/OSS 

• Conferencia formal 
• Acuerdo de 

comportamiento 
restaurativo 

• 2 días de OSS 

A05 
TRAMPAS/MAL 
COMPORTAMIENTO 
ACADÉMICO 

• Conferencia de 
padres/madres 
 

• Seleccione, 
documente e 
implemente dos 
(2) estrategias 
de la página 30 

 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Declaraciones 
afectivas/ 
Preguntas 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña 
conferencia 
improvisada 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 
• 1 Día ISS/OSS 

• Conferencia formal 
• 2 días de OSS 

A06 
MUESTRAS 
INAPROPIADAS DE 
AFECTO 

• Conferencia de 
padres/madres 
 

• Seleccione, 
documente e 
implemente dos (2) 
estrategias de la 
página 30 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Declaraciones 
afectivas/ 
Preguntas 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña 
conferencia 
improvisada 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 
• Remisión 

a asesoramiento/SSW 
• 1 Día ISS/OSS 

• Conferencia formal 
• Remisión 

a asesoramiento/SSW 
• 2 días de OSS 

A08 FALTAR A 
CLASE/DEAMBULAR 

• Conferencia de 
padres/madres 
 

• Seleccione, 
documente 
e implemente dos 
(2) estrategias de la 
página 30 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Declaraciones 
afectivas/ 
Preguntas 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña 
conferencia 
improvisada 

• Remisión de CLT 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 
• Acuerdo de 

comportamiento 
restaurativo 

• 1 Día ISS/OSS 

• Conferencia formal 
• Remisión al PBIS o al 

Equipo de Asistencia 
• 2 días de OSS 

A09 
VIOLACIÓN DEL 
CÓDIGO DE 
VESTIMENTA 

• Conferencia de 
padres/madres 
 

• Seleccione, 
documente 
e implemente dos 
(2) estrategias de la 
página 30 

 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Declaraciones 
afectivas/ 
Preguntas 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña 
conferencia 
improvisada 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 
• Remisión 

a asesoramiento/S
SW 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Conferencia formal  

A10 
DISTRACCIÓN AL 
AULA/ÁREA DE 
APRENDIZAJE ASIGNADA 

• Conferencia de 
padres/madres 
 

• Seleccione, 
documente e 
implemente dos (2) 
estrategias de la 
página 30 

 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Declaraciones 
afectivas/ 
Preguntas 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• Remisión de CLT 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Círculo restaurativo 
• 1 Día ISS/OSS 

• Conferencia formal 
• 2 días de OSS 

A11 
JUEGO BRUSCO 

• Conferencia de 
padres/madres 
 

• Seleccione, 
documente e 
implemente dos (2) 
estrategias de la 
página 30 

 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Declaraciones 
afectivas/ 
Preguntas 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña 
conferencia 
improvisada 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 
• 1 Día ISS/OSS 

• Conferencia formal 
• Acuerdo de 

comportamiento 
restaurativo 

• 2 días de OSS 
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Infracciones B 

Nota:  El personal debe tener en cuenta la edad y el grado del estudiante a la hora de asignar las consecuencias. Evite asignar cualquier 
forma de suspensión a los estudiantes de K-2. Utilizar una variedad de intervenciones y apoyos descritos en el Código de Conducta. 
Al asignar consecuencias para los estudiantes de 3.º-5.º grado, use las intervenciones y apoyos descritos en el Código de Conducta 
y limite las suspensiones. 

B01 LENGUAJE ABUSIVO 
Lenguaje duro, violento, profano o despectivo (escrito, hablado o gestos no verbales) que rebaje la dignidad de otra persona. 
Incluye palabrotas, insultos u otros medios de expresión de confrontación por parte del estudiante. 

B03 POSESIÓN DE OBJETOS PROHIBIDOS 
Posesión de un objeto distinto de los enumerados en las infracciones D01, D02 y D03, y que tenga propensión al peligro, 
daño por negligencia o perturbación del entorno de aprendizaje. Incluye petardos no explosivos, gas pimienta, 
encendedores/fósforos y pistolas de agua que no se parezcan ni sean réplicas. 

B04 ROBO O RECIBO DE BIENES ROBADOS (menos de $100) 
Tomar o conspirar para tomar, sin permiso del propietario o custodio, o recibir o poseer bienes que se sabe que son robados 
por un valor inferior a $100 en la propiedad de la escuela y durante eventos de la escuela. Esto incluye el uso o intento de 
copiar o usar dinero falso. 

B05 EXTORSIÓN 
Obtener dinero, bienes o cualquier cosa de valor de otra persona, en contra de su voluntad, obligándola a actuar o a abstenerse 
de actuar mediante amenaza de daño (por ejemplo, daño a la reputación, violencia o daños a la propiedad) o coacción. 

B06 DAÑOS MATERIALES, INCLUIDAS PINTADAS 
Daño intencionado, destrucción o vandalismo de la propiedad de otra persona o de la escuela. Daño intencionado, 
destrucción o vandalismo de la propiedad de otra persona o de la escuela. Incluye acciones que perjudican el uso de algo, 
como obstruir intencionadamente el sistema de tuberías, usar de manera indebida el extintor de incendios o dañar el equipo 
de la escuela hasta el punto de que sea necesaria su reparación. 

 
B08 INTERFERENCIA O INTIMIDACIÓN DEL PERSONAL ESCOLAR 

Impedir o intentar impedir que el personal escolar desempeñe sus funciones legales. 
 

B09 ACOSO 

El acoso se produce cuando alguien asusta o intimida a propósito a otra persona en la escuela. Puede hacer que la persona 
se sienta asustada o herida, e incluso puede impedirle participar en actividades escolares o aprender adecuadamente. 
El acoso puede producirse de diferentes maneras, como diciendo cosas feas, escribiendo mensajes hirientes, utilizando la 
tecnología o haciendo que alguien se sienta mal emocionalmente. Cuando el acoso se vuelve realmente grave y dificulta que 
un estudiante disfrute de la escuela o participe en actividades, se crea un entorno hostil. 

 

Esta infracción solo debe usarse en casos específicos de discriminación por sexo, raza, religión u orientación sexual. 
Para cualquier otro comportamiento/comentario inapropiado, consulte A10. 

B10 JUEGO DE APUESTAS 
Participar en juegos de azar o habilidad a cambio de dinero o beneficios; requiere el uso de dinero o bienes intercambiables. 

 
B14 LUCHA - COMBATE MUTUO, ALTERCADO MUTUO 

Un altercado físico entre uno o más estudiantes que no causa lesiones graves 
 

B15 INICIAR UN ATAQUE CONTRA UN ESTUDIANTE 
Hacer daño intencionadamente a otra persona no está bien. Esto incluye pegar, dar patadas o ser malo con los demás. 
También está mal exponer intencionalmente a alguien a fluidos corporales o intentar enfermar a alguien tosiendo, 
estornudando o escupiendo. Tampoco está permitido utilizar palabras o acciones agresivas o mezquinas para herir a alguien. 
Esto incluye amenazar con pelearse o intentar que otros se peleen. Debemos tratarnos siempre con amabilidad y respeto. 

 
 

B16 RESPUESTA A UNA AGRESIÓN FÍSICA, AMENAZA DE AGRESIÓN O ALTERCADO VERBAL 
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Defensa propia significa protegerse cuando alguien intenta hacerle daño. Pero devolver el golpe cuando la pelea ha 
terminado o cuando no hay peligro inmediato no es defensa propia. Además, golpear a alguien en respuesta a palabras 
hirientes durante una discusión no es defensa propia. Sólo las acciones para bloquear un ataque o protegerse a sí mismo se 
consideran defensa propia. 

B17 ACCIONES SEXUALMENTE SUGERENTES O DISCRIMINATORIAS 

El uso de palabras, imágenes, objetos, gestos u otras acciones relacionadas con la actividad sexual o el sexo de una persona 
puede causar vergüenza, incomodidad o reticencia a participar en actividades escolares. Los estudiantes pueden ser 
acusados de esta infracción por transmitir materiales que se interpreten como acoso o burla hacia otros por motivos de 
sexo, género u orientación sexual. (Vea la sección del Título IX) 

B20 NOVATADAS 
Cualquier acto cometido como parte de un proceso de iniciación, admisión o afiliación a un grupo, independientemente 
del consentimiento, que humille, degrade, abuse o ponga en peligro a alguien, muchas veces física o psicológicamente. 

 
B21 ENTRADA ILÍCITA 

Estar en cualquier propiedad escolar del DPSCD sin permiso o con el fin de participar en una pelea u otro disturbio grave, 
incluso estando suspendido o expulsado. 
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Medidas disciplinarias por infracciones B 

Nota:  El personal debe tener en cuenta la edad y el grado del estudiante a la hora de asignar las consecuencias. Evite asignar cualquier 
forma de suspensión a los estudiantes de K-2. Utilizar una variedad de intervenciones y apoyos descritos en el Código de Conducta. 
Al asignar consecuencias para los estudiantes de 3.º-5.º grado, use las intervenciones y apoyos descritos en el Código de Conducta 
y limite las suspensiones. 

SI SE DISPONE DE PERSONAL, LOS ADMINISTRADORES ESCOLARES PUEDEN SUSTITUIR LA OSS POR LA ISS 
 

Infracciones B 1ra infracción 2da infracción 3ra infracción 4ta infracción 

B01 
LENGUAJE ABUSIVO 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia formal 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2 días de OSS 

B03 
POSESIÓN DE 
OBJETOS PROHIBIDOS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia formal 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2 días de OSS 

B04 
ROBO O RECIBO DE 
BIENES ROBADOS 
(Menos de $100) 
 

El personal está obligado a 
presentar el Informe de robo 
y daños (Formulario 446) e 
informar al Departamento de 
Seguridad Pública de DPSCD. 
 

Informar al Consejo General y a 
Gestión de Riesgos para que le 
orienten en relación con la restitución. 
 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de entrada 
y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia formal 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2 días de OSS 

B05 
EXTORSIÓN 
 

El personal está obligado 
a completar un Informe de 
incidentes indeseables 
(Formulario 63) e informar al 
Consejo General y a Gestión de 
Riesgos para que den orientación 
en relación con la restitución. 
 

Remisión a un proveedor de salud 
mental conductual/consejero 
escolar/trabajador social de la escuela. 
 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia formal 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2 días de OSS 

B06 
DAÑOS MATERIALES, 
INCLUIDAS PINTADAS 
 

El personal está obligado 
a completar un Informe de 
incidentes indeseables (Formulario 
63), informar al Departamento de 
Seguridad Pública de DPSCD sobre 
daños a la propiedad valuados en 
más de $100 y presentar el Informe 
de robo y daños (Formulario 446). 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Conferencia formal 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2 días de OSS 
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Informar al Consejo General 
y a Gestión de Riesgos para 
que le orienten en relación 
con la restitución. 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2 días de OSS 

B08 
INTERFERENCIA 
O INTIMIDACIÓN DEL 
PERSONAL ESCOLAR 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión de CLT 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• 2 días de OSS 

• Conferencia formal 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2 días de OSS 

B09 
ACOSO 
 

El personal está obligado 
a completar el Formulario de 
Incidente de bullying, acoso 
o intimidación e investigación 
escolar (Formulario 73) 
 

Se requiere remisión a un 
proveedor de salud mental 
conductual/consejero 
escolar/trabajador social escolar. 
 

Informar/Reportar a la 
Departamento de Derechos Civiles 
y Cumplimiento (CRC) y ofrecer 
medidas de apoyo a los estudiantes 
afectados por el acoso. 
 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión de CLT 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia formal 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2 días de OSS 

B10 
JUEGO DE APUESTAS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• Círculo restaurativo 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia formal 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2 días de OSS 

B14 
LUCHA - COMBATE 
MUTUO, ALTERCADO 
MUTUO 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• 1-3 días de OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 3-6 días de OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Conferencia formal 

• Círculo restaurativo 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 6-10 días de OSS 

• 10 días de OSS 

• Remisión a la Oficina de 
Audiencias 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

 
Incidente - Día cero  
Investigación – Días 1- 4 
Conferencia de 
padres/madres - Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del 
Código - Día 5 

B15 
INICIAR UN ATAQUE 
CONTRA UN ESTUDIANTE 
 

El personal está obligado a 
completar un Informe de incidentes 
indeseables (Formulario 63) 
 

Se requiere remisión a un proveedor 
de salud mental conductual/ 
consejero escolar/trabajador 
social escolar. 
 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• 1-5 días de OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de entrada 
y salida 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• 6-10 días de OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento  
Restaurativo 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• 6-10 días de OSS 

• 10 días de OSS 

• Remisión a la Oficina de 
Audiencias 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

 
Incidente - Día cero  
Investigación – Días 1- 4 
Conferencia de padres/madres - 
Días 1-4 

Remitir el caso a la Oficina del 
Código - Día 5 

B16 
RESPUESTA A UNA 
AGRESIÓN FÍSICA, 
AMENAZA DE AGRESIÓN 
O ALTERCADO VERBAL 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de comportamiento  
Restaurativo 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión de CLT 

• Remisión 

• 10 días de OSS 

• Remisión a la Oficina de 
Audiencias 

• Remisión a asesoramiento/ 
SSW 



 

46 
 

 

Se requiere remisión a un 
proveedor de salud mental 
conductual/consejero 
escolar/trabajador social escolar. 
 

• Registro de entrada  
y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

a asesoramiento/SSW 

• 1-2 días de OSS 

 
 

 

 
Incidente - Día cero  
Investigación – Días 1- 4 
Conferencia de padres/ 
madres - Días 1-4 

Remitir el caso a la Oficina del 
Código - Día 5 

B17 
ACCIONES SEXUALMENTE 
SUGERENTES 
O DISCRIMINATORIAS 
 

Reporte inmediatamente el 
incidente  
al Departamento de Derechos 
Civiles y Cumplimiento (CRC) y el 
padre/madre/tutor del estudiante 
implicado 
 

La administración, en consulta con 
el consejero/trabajador social, debe 
obtener declaraciones del 
estudiante acusado, del estudiante 
o estudiantes afectados y de 
cualquier testigo. 
 

Deben establecerse medidas de 
apoyo adecuadas para el estudiante 
acusado Y para todos los 
estudiantes afectados por el 
comportamiento. 
 

No se podrán imponer 
consecuencias antes de consultar 
con CRC. 
 

Múltiples casos repetidos  
Puede tener como consecuencia 
una remisión a un Oficial de 
audiencia  
Para la asignación de más 
días o intervenciones alternativas. 
 

Presentar la multa del 
Título IX 
NO TOME OTRA 
MEDIDA HASTA QUE SE 
LO INDIQUE LA OFICINA 
DE DERECHOS CIVILES 
Y CUMPLIMIENTO (CRC) 

 
Si la multa del Título IX da 
como resultado un caso de 
Título IX “no confirmado” 
de CRC, proceda de la 
siguiente manera: 

• Medidas de apoyo 

• Conferencia obligatoria de  

Padres/madres 

• Acuerdo de comportamiento 
Restaurativo 

• Registro de entrada 
y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2-3 Días ISS/OSS 

Presentar la multa del 
Título IX 
NO TOME OTRA MEDIDA 
HASTA QUE SE LO INDIQUE LA 
OFICINA DE DERECHOS CIVILES 
Y CUMPLIMIENTO (CRC) 

 
Si la multa del Título IX da como 
resultado un caso de Título IX 
“no confirmado” de CRC, 
proceda de la siguiente manera: 
• Medidas de apoyo 

• Conferencia obligatoria de  

Padres/madres 

• Acuerdo de comportamiento 
Restaurativo 

• Registro de entrada y salida 

• Remitirse al Apoyo Integral 
Al Niño/a 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• 3-4 Días ISS/OSS 

Presentar la multa del 
Título IX 
NO TOME OTRA MEDIDA 
HASTA QUE SE LO INDIQUE 
LA OFICINA DE 
DERECHOS CIVILES 
Y CUMPLIMIENTO (CRC) 

 
Si la multa del Título IX da como 
resultado un caso de Título IX 
“no confirmado” de CRC, 
proceda de la siguiente manera: 

• Medidas de apoyo 

• Conferencia obligatoria de  

Padres/madres 

• Acuerdo de comportamiento  
Restaurativo 

• Registro de entrada y salida 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• 3-5 días de OSS 
 
 

▪ Presentar la multa del 
Título IX 

▪ NO TOME OTRA MEDIDA 
HASTA QUE SE LO INDIQUE LA 
OFICINA DE DERECHOS CIVILES 
Y CUMPLIMIENTO (CRC) 

 

• 10 días de OSS 

• Remisión a la Oficina 
de Audiencias 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

 
Incidente - Día cero  
Investigación – Días 1- 4 
Conferencia de padres/madres - 
Días 1-4 

Remitir el caso a la Oficina del 
Código - Día 5 

B20 
HAZING 
Se requiere remisión a un 
proveedor de salud mental 
conductual/consejero escolar/ 
trabajador social escolar. 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Remisión de CLT 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo 
de comportamiento 
Restaurativo 

• Registro de entrada 
y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2 días de OSS 

• 10 días de OSS 

• Remisión a la Oficina de 
Audiencias 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

 
Incidente - Día cero  
Investigación – Días 1- 4 
Conferencia de 
padres/madres - Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del 
Código - Día 5 

B21 
ENTRADA ILÍCITA 
 

Si es suspendido o suspendido en 
espera de ser remitido a la Oficina 
del Código, el estudiante no 
regresará a las instalaciones de la 
escuela sin el permiso de las 
autoridades escolares 
correspondientes. 
 

La ley de Seguridad Escolar de 
Michigan exige que los incidentes 
de entrada ilícita sean 
denunciados inmediatamente al 
Departamento de Seguridad 
Pública del DPSCD. El personal 
está obligado a completar un 
Informe de incidentes indeseables 
(Formulario 63) 
 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Declaraciones 
afectivas/ 
Preguntas 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2 días de OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Póngase en contacto 
con el Departamento 
de Seguridad Pública 
del DPSCD 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 
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Infracciones C 

Nota: El personal debe tener en cuenta la edad y el grado del estudiante a la hora de asignar las consecuencias. Evite asignar 
cualquier forma de suspensión a los estudiantes de K-2. Utilizar una variedad de intervenciones y apoyos descritos en el 
Código de Conducta. Al asignar consecuencias para los estudiantes de 3.o – 5.o grado, use las intervenciones y apoyos descritos 
en el Código de Conducta y limite las suspensiones. 

 

C03 ROBO O RECIBO DE BIENES ROBADOS 
Tomar o conspirar para tomar la propiedad de otra persona, sin permiso del propietario o custodio, o recibir o poseer 
bienes que se sabe que son robados por un valor superior a $100 en la propiedad de la escuela y durante eventos de la 
escuela. Esto incluye el uso o intento de copiar o usar dinero falso. 

C04 CONDUCTA SEXUAL INAPROPIADA 
Un estudiante no participará en contacto sexual físico íntimo con otra persona, incluido, entre otros, relaciones sexuales 
consentidas, sexo oral, o toques intencionales a los genitales, ingle, muslo interno, nalga o pecho de la otra persona, o la ropa 
que cubre esas áreas, otro comportamiento inapropiado de naturaleza sexual incluida exhibiciones de partes sexuales. Un 
estudiante no participará en sexting, que incluye crear, compartir, compartir por Airdrop/Nearby Share a través de dispositivos 
celulares, o poseer imágenes de un menor (cualquier persona menor de 18 años de edad) que participan en un acto sexual. Un 
“acto sexual” incluye las relaciones sexuales, la masturbación o una exhibición lasciva de desnudez. (Vea la sección del Título IX) 

C07 BULLYING/ACOSO CIBERNÉTICO 
En general, implica el uso repetido del poder de forma intencionada, para infligir angustia psicológica o daño físico que afecte 
negativamente a la capacidad de otra persona para participar o beneficiarse de los programas educativos o extracurriculares de una 
escuela. (Consulte la Política contra el bullying) 
 
Participar en conductas escritas, verbales o físicas destinadas a infundir miedo a uno o más estudiantes o a causarles una angustia 
emocional considerable, haciendo directa o indirectamente lo siguiente: 
 

• Interferir sustancialmente en las oportunidades educativas; 
• Afectar negativamente a la capacidad de un estudiante o estudiantes para participar en los programas escolares 

o beneficiarse de ellos; 
• Tener un efecto perjudicial real y sustancial en la salud física o mental del estudiante; o 
• Causar una alteración sustancial del funcionamiento ordenado de la escuela. 

El acoso cibernético es la participación en cualquier comunicación electrónica (por ejemplo, Internet, teléfono inteligente, dispositivo 
portátil inalámbrico, etc.), red o tecnología, incluyendo los medios sociales (por ejemplo, Facebook, Twitter, Snapchat, Instagram, 
etc.), para intimidar a un estudiante, educador, empleado, padre/madre/tutor, contratista, agente o voluntario. 
La agresión relacional es un tipo de bullying en el que la interacción del estudiante con sus compañeros implica un acoso encubierto 
o un comportamiento manipulador, causando daño dentro de las relaciones. Algunos ejemplos son la exclusión social de un 
compañero de su grupo, la amenaza de dejar de hablar con un amigo y negarse a hablar o los chismes y la difusión de rumores en la 
escuela o en Internet. Esto incluye la incitación al odio. 
 
Esta infracción solo debe usarse en casos específicos de discriminación por sexo, raza, religión u orientación sexual. Para cualquier 
otro comportamiento/comentario inapropiado, consulte A10. 

C09 USO O POSESIÓN DE PARAFERNALIA DE DROGAS O SUSTANCIAS CONTROLADAS 
No está permitido consumir o tener drogas o cosas relacionadas con las drogas en la escuela. Esto incluye las drogas ilegales, los 
medicamentos de venta libre, los medicamentos no recetados y la marihuana o el CBD en cualquiera de sus formas. Tampoco están 
permitidos los vaporizadores, los comestibles, los productos alimenticios con drogas y cualquier otro artículo para consumir drogas. 
Por parafernalia de drogas se entiende cualquier herramienta u objeto diseñado para consumir drogas.  
 
Sustancia controlada significa cualquier droga, o sustancia, que está prevista en los Anexos 1 a 5 de la Parte 72 del Código de Salud 
Pública de Michigan, de MCL 333.7201 a MCL 333.7231 Droga significa generalmente, una sustancia que es reconocida como una 
droga por la farmacopea oficial o el formulario nacional; una sustancia que se piensa para el uso en la diagnosis, la curación, la 
mitigación, el tratamiento, o la prevención de la enfermedad; una sustancia, con excepción de la comida, que se piensa para afectar 
la estructura o la función del cuerpo o; una sustancia que se piensa para el uso como componente de cualquier sustancia especificada 
dentro de esta definición. 
** El aroma/olor de presuntas drogas no constituye una infracción C09. 

C10 ACTIVIDAD RELACIONADA CON LAS PANDILLAS 
Las pandillas se definen como una organización, asociación o grupo permanente de 2 o más personas, distinto de una 
organización sin ánimo de lucro, que se identifica por todo lo siguiente: 
 

• Marca unificadora, manera, protocolo o método de expresar la afiliación, incluido un nombre, signo o símbolo común, 
medio de reconocimiento, lugares geográficos o territoriales, o límite o ubicación. 

• Una estructura de liderazgo o mando establecida 
• Criterios de membresía definidos La actividad de las pandillas suele referirse a un grupo de dos o más individuos que 

se identifican como un grupo delictivo permanente, con una estructura de mando abierta o encubierta, para conspirar 
regularmente o cometer actos ilegales y perturbadores dentro de la comunidad escolar.   
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C11 ADMISIÓN DE PERSONAS NO AUTORIZADAS EN LOS EDIFICIOS ESCOLARES 
Admitir o permitir a sabiendas e intencionadamente la entrada de personas o estudiantes no autorizados en cualquier 
edificio del Distrito sin permiso expreso de las autoridades escolares competentes, a través de cualquier puerta no 
abierta o punto de entrada no vigilado, de forma que se vulnere cualquier método de seguridad establecido. 

C12 ALARMA FALSA 
Activar intencionadamente un sistema de alarma contra incendios en cualquier edificio escolar o informar de un 
incendio, bomba u otra situación peligrosa de encierro cuando no existe ninguna o sin causa válida. 

C14 ACOSO SEXUAL 
Cualquier conducta no deseada determinada por una persona razonable que sea tan severa, dominante y objetivamente 
ofensiva que efectivamente niega a una persona la igualdad de acceso al programa o actividad educativa de la escuela; 
o Cualquier conducta que se determine como Acoso Sexual conforme al Título IX (ver anexo para una definición 
completa). (Vea la sección del Título IX) 

 

*Esta definición puede incluir conductas que se produzcan electrónicamente o a través de los medios sociales si 
repercuten en el entorno de aprendizaje. 

C15 AGRESIÓN VERBAL 
Lenguaje o gestos amenazadores o agresivos dirigidos al personal o estudiantes (comportamiento verbal, cibernético o escrito) 
que amenace o pretenda causar daño real al personal o estudiantes. 

 

C16 INCITACIÓN O PARTICIPACIÓN EN DISTURBIOS MASIVOS 
Un disturbio masivo es una alteración a gran escala en la que participan varios estudiantes y que compromete 
significativamente la seguridad, el orden y las operaciones habituales de la escuela. A diferencia de una pelea aislada 
entre personas, un disturbio masivo incluye conductas grupales, como conflictos coordinados o que aumentan 
rápidamente en intensidad y la formación de grupos que alimentan o propagan la agresión. Esta conducta crea un 
entorno volátil que requiere la intervención inmediata/la presencia de autoridades externas o adicionales 
(Departamento de Seguridad Pública del DPSCD, líderes del Distrito u otro apoyo para la intervención en crisis). 
Estos incidentes suelen provocar miedo generalizado, interrupción de la instrucción y restricción del movimiento dentro 
del edificio (como el cierre de la escuela o llamadas automáticas) para restablecer la seguridad. 

C17 CONSUMO O POSESIÓN DE ALCOHOL 

Consumo (presenciado o grabado) de licores/bebidas alcohólicas, medicadas o no. Esto incluye las bebidas alcohólicas 
habituales o las elaboradas con jarabe para la tos. Tener la sustancia (líquido) en su persona constituye una infracción. 
Si no hay pruebas de la sustancia, y no hay otras señales de estar ebrio/incapacitado o de estar usándola, esto no es 
suficiente para fundamentar una infracción por uso o posesión ilegal. 

C18 USO O POSESIÓN DE INHALANTES 
Usar o tener ciertos productos químicos o sustancias que pueden hacer que se sienta drogado o causar un efecto que 
altere la mente. Esto incluye olerlos o inhalarlos de una forma para la que no están destinados. 

 
C19 CONSUMO O POSESIÓN DE TABACO Y NARGUILE 

No está permitido usar o tener cigarrillos, cigarrillos electrónicos, pipas de narguile o productos de tabaco en la escuela. 
Si alguien huele a tabaco o productos de hookah, pero no hay otras señales de que los haya usado, esto no es suficiente 
para fundamentar una infracción por uso/posesión ilegal. 

 
C20 CONTACTO FÍSICO NO INTENCIONAL CON EL PERSONAL DE LA ESCUELA 

Golpear involuntariamente a un miembro del personal, voluntario o contratista que esté interviniendo en una pelea 
u otra actividad perturbadora. 
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Medidas disciplinarias por infracción C 

Nota:  El personal debe tener en cuenta la edad y el grado del estudiante a la hora de asignar las consecuencias. Evite asignar cualquier forma de suspensión a los 
estudiantes de K-2. Utilizar una variedad de intervenciones y apoyos descritos en el Código de Conducta. Al asignar consecuencias para los estudiantes de 
3.º-5.º grado, use las intervenciones y apoyos descritos en el Código de Conducta y limite las suspensiones. 

SI SE DISPONE DE PERSONAL, LOS ADMINISTRADORES ESCOLARES PUEDEN SUSTITUIR LA OSS POR LA ISS 
 

Infracciones C 1ra infracción 2da infracción 3ra infracción 4ta infracción 

C03 
ROBO O RECIBO DE 
BIENES ROBADOS 

 
Obligación de denunciar ante el 
Departamento de Seguridad Pública 
del DPSCD. 

 

El personal está obligado 
a completar un Informe de 
incidentes indeseables 
(Formulario 63) y el Informe de 
robo y daño (Formulario 446). 
 
Informar al Consejo General y a 
Gestión de Riesgos para que le 
orienten en relación con la restitución. 
 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• 2 días de OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de entrada y 
salida 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• 3-4 días de OSS 

• Conferencia de padres/madres 
• Círculo restaurativo 
• 1 Día OSS 
• Conferencia formal 
• Acuerdo de comportamiento restaurativo 
• Registro de entrada y salida 
• Remisión a asesoramiento/SSW 
• 4-5 días de OSS 

C04  
CONDUCTA SEXUAL 
INAPROPIADA 
 

Reporte inmediatamente el 
incidente al Departamento de 
Derechos Civiles y Cumplimiento 
(CRC) y el padre/madre/tutor del 
estudiante implicado 
 

La administración, en consulta con el 
consejero/trabajador social, debe 
obtener declaraciones del estudiante 
acusado, del estudiante o estudiantes 
afectados y de cualquier testigo. 
 

Deben establecerse medidas de 
apoyo adecuadas para el estudiante 
acusado Y para todos los estudiantes 
afectados por el comportamiento. 
 

No se podrán imponer consecuencias 
antes de consultar con CRC. 
 

Múltiples casos repetidos  
Puede tener como consecuencia una 
remisión a un Oficial de audiencia  
Para la asignación de más 
días o intervención alternativa. 
 

Presentar la multa del 
Título IX 
NO TOME OTRA MEDIDA 
HASTA QUE SE LO INDIQUE 
LA OFICINA DE 
DERECHOS CIVILES 
Y CUMPLIMIENTO (CRC) 

 
Si la multa del Título IX da como 
resultado un caso de Título IX 
“no confirmado” de CRC, 
proceda de la siguiente manera: 
• Medidas de apoyo 

• Conferencia obligatoria de  
Padres/madres 

• Acuerdo de comportamiento 
Restaurativo 

• Registro de entrada y salida 
• Remisión 

a asesoramiento/SSW 
• 3-5 Días ISS/OSS 

Presentar la multa del 
Título IX 
NO TOME OTRA MEDIDA 
HASTA QUE SE LO INDIQUE 
LA OFICINA DE 
DERECHOS CIVILES 
Y CUMPLIMIENTO (CRC) 

 
Si la multa del Título IX da como 
resultado un caso de Título IX 
“no confirmado” de CRC, 
proceda de la siguiente manera: 
• Medidas de apoyo 

• Conferencia obligatoria de  
Padres/madres 

• Acuerdo de comportamiento 
Restaurativo 

• Registro de entrada y salida 
• Remisión 

a asesoramiento/SSW 
• 3-5 Días ISS/OSS 

Presentar la multa del Título IX 
NO TOME OTRA MEDIDA HASTA QUE SE LO INDIQUE LA 
OFICINA DE DERECHOS CIVILES Y CUMPLIMIENTO (CRC) 

 
Si la multa del Título IX da como resultado un caso de Título IX 
“no confirmado” de CRC, proceda de la siguiente manera: 

• Medidas de apoyo 

• Conferencia obligatoria de padres/madres 
• Acuerdo de comportamiento restaurativo 
• Registro de entrada y salida 
• Remitirse al Apoyo Integral al Niño/a 
• Remisión a asesoramiento/SSW 
• 4-5 Días ISS/OSS 

C07 
BULLYING/ACOSO 
CIBERNÉTICO 

 

El personal está obligado a completar el 
Formulario de Incidente de bullying, 
acoso o intimidación e investigación 
escolar (Formulario 73) 

 
Las personas que sufren bullying y las 
sospechosas de hacer bullying serán 
remitidas automáticamente a un proveedor 
de salud , mental conductual/trabajador 
social de la escuela/asesoramiento, y se 
avisará al padre/madre/tutor. 
 
Aplicar medidas de apoyo a los 
estudiantes afectados. 
 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1 Día OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña improvisación 
Padres/madres 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Asesoramiento/SSW 
Remisión 

• 2 días de OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de entrada 
y salida 

• Asesoramiento/ 
SSW Remisión  

• 3 días de OSS 

• 10 días de OSS 
• Remisión a la Oficina 

de Audiencias 
• Remisión a asesoramiento/SSW 
 
Incidente - Día cero 
Investigación - Días 1-4 
Conferencia de 
padres/madres - Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del 
Código - Día 5 

C09 
USO O POSESIÓN DE 
PARAFERNALIA DE DROGAS 
O SUSTANCIAS 
CONTROLADAS 
 

Las autoridades de la escuela están 
obligadas a denunciar el incidente al 
Departamento de Seguridad Pública del 
DPSCD y a completar un Informe de 
incidentes indeseables (Formulario 63) 

 
El personal de la escuela está obligado a 
remitir a los estudiantes al proveedor de 
salud mental/consejero escolar/trabajador 
social escolar apropiado para el 
asesoramiento de abuso de sustancias. 
Y se avisará al padre/madre/tutor. 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• 1-3 días de OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de entrada 
y salida 

• Asesoramiento/SSW 
Remisión 

• 1-3 días de OSS 
 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de entrada 
y salida 

• Asesoramiento/SSW 
Remisión 

• 3-5 días de OSS 

• 10 días de OSS 
• Remisión a la Oficina de 

Audiencias 
• Remisión a asesoramiento/SSW 

 
Incidente - Día cero 
Conferencia de padres/madres -  
Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del 
Código - Día 5 



 

50 
 

C10 
ACTIVIDAD RELACIONADA 
CON LAS PANDILLAS 
 
Las autoridades escolares están 
obligadas a denunciar el incidente al 
Departamento de Seguridad Pública 
del DPSCD y a completar un Informe 
de incidentes indeseables 
(Formulario 63). 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de entrada 
y salida 

• Asesoramiento/SSW 
Remisión 

• 5 días de OSS 

• Remisión a asesoramiento/SSW 
• Conferencia formal 
• Acuerdo de comportamiento restaurativo 
• Registro de entrada y salida 
• 7 días de OSS 

 

O 
 

El director puede, a su discreción, remitir al estudiante a la Oficina de Audiencia y a 
asesoramiento/SSW 
 

Incidente - Día cero 
Investigación Días 1-4 
Conferencia de padres/madres Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del Código - Día 5 

 

C11 ADMISIÓN DE 
PERSONAS NO 
AUTORIZADAS EN LOS 
EDIFICIOS ESCOLARES 
 

Las autoridades escolares están 
obligadas a denunciar el incidente al 
Departamento de Seguridad Pública 
del DPSCD y completar un Informe 
de incidentes indeseables 
(Formulario 63). 
 

 
Admitir o permitir a sabiendas e intencionalmente que una persona o un estudiante no autorizado entre a cualquier edificio escolar  
sin el permiso expreso de las autoridades escolares correspondientes, mediante cualquier puerta sin abrir o punto de entrada no 
monitoreado,  
de una manera que vulnere cualquier método de seguridad establecido.  
Esto puede dar como resultado un traslado administrativo. 
 
Remitirse a la Oficina del Código para un posible traslado administrativo 

C12 
ALARMA FALSA 
 

Las autoridades escolares están 
obligadas a denunciar el incidente al 
Departamento de Seguridad Pública 
del DPSCD y completar un Informe 
de incidentes indeseables 
(Formulario 63). 

 

• 10 días de OSS 
• Remisión a la Oficina de Audiencias 
• Remisión a asesoramiento/SSW 

 
Incidente - Día cero 
Investigación - Días 1-4 
Conferencia de padres/madres - Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del Código - Día 5 
 

C14 
ACOSO SEXUAL 
 

Reporte inmediatamente el 
incidente al Departamento de 
Derechos Civiles y Cumplimiento 
(CRC) y el padre/madre/tutor del 
estudiante implicado 
 

La administración, en consulta con el 
consejero/trabajador social, debe 
obtener declaraciones del estudiante 
acusado, del estudiante o estudiantes 
afectados y de cualquier testigo. 
 

Deben establecerse medidas de 
apoyo adecuadas para el estudiante 
acusado Y para todos los estudiantes 
afectados por el comportamiento. 
 

No se podrán imponer 
consecuencias antes de consultar 
con CRC. 
 

Múltiples casos repetidos  
puede tener como consecuencia una 
remisión a un Oficial de audiencia  
Para la asignación de más 
días o intervención alternativa. 
 

Presentar la multa del Título IX 
NO TOME OTRA MEDIDA HASTA 
QUE SE LO INDIQUE LA OFICINA 
DE DERECHOS CIVILES 
Y CUMPLIMIENTO (CRC) 

 
Si la multa del Título IX da como 
resultado un caso de Título IX “no 
confirmado” de CRC, proceda de la 
siguiente manera: 

• Medidas de apoyo 

• Conferencia obligatoria de padres/madres 
• Acuerdo de comportamiento restaurativo 
• Registro de entrada y salida 
• Remisión a asesoramiento/SSW 
• 2-3 Días ISS/OSS 

Presentar la multa del Título IX 
NO TOME OTRA MEDIDA HASTA 
QUE SE LO INDIQUE LA OFICINA DE 
DERECHOS CIVILES 
Y CUMPLIMIENTO (CRC) 

 
Si la multa del Título IX da como 
resultado un caso de Título IX “no 
confirmado” de CRC, proceda de la 
siguiente manera: 

• Medidas de apoyo 

• Conferencia obligatoria de padres/madres 
• Acuerdo de comportamiento restaurativo 
• Registro de entrada y salida 
• Remitirse al Apoyo Integral al Niño/a 
• 3-4 Días ISS/OSS 

Presentar la multa del Título IX 
NO TOME OTRA MEDIDA HASTA QUE SE 
LO INDIQUE LA OFICINA DE DERECHOS 
CIVILES Y CUMPLIMIENTO (CRC) 

 
Si la multa del Título IX da como 
resultado un caso de Título IX 
“no confirmado” de CRC, proceda de 
la siguiente manera: 

• Medidas de apoyo 

• Conferencia obligatoria de padres/madres 
• Acuerdo de comportamiento restaurativo 
• Registro de entrada y salida 
• Remitirse al Apoyo Integral al Niño/a 
• 3-5 Días ISS/OSS 

C15 
AGRESIÓN VERBAL 
 
El personal está obligado a 
completar un Informe de incidentes 
indeseables (Formulario 63), 
denunciar ante el Departamento de 
Seguridad Pública de DPSCD y hacer 
una Evaluación de la amenaza. 

• Conferencia de padres/madres 
• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de comportamiento 
restaurativo 

• Registro de entrada y salida 

• Remisión a asesoramiento/SSW 

• 5 días de OSS 

• Remisión a asesoramiento/SSW 
• Acuerdo de comportamiento restaurativo 
• Registro de entrada y salida 
• Conferencia formal 
• 7 días de OSS 

 
O 

 
El director puede, a su discreción, remitir al estudiante al oficial de 
audiencia y a asesoramiento/SSW. 
 
Incidente - Día cero 
Investigación - Días 1-4 
Conferencia de padres/madres - Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del Código - Día 5 
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C16 
INCITACIÓN O 
PARTICIPACIÓN EN 
DISTURBIOS MASIVOS 
 
El personal está obligado 
a completar un Informe de 
incidentes indeseables (Formulario 
63), informar al Departamento de 
Seguridad Pública de DPSCD y hacer 
una Evaluación de la amenaza. 

• Conferencia de padres/madres 
• Remisión a asesoramiento/SSW 
• Acuerdo de comportamiento restaurativo 
• Registro de entrada y salida 
• 5 días de OSS 

 
O 

 
El director puede, a su discreción, remitir al estudiante a la Oficina de Audiencia y a asesoramiento/SSW  
 
Incidente - Día cero 
Investigación - Días 1-4 
Conferencia de padres/madres -Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del Código - Día 5 

 
C17 
CONSUMO O POSESIÓN 
DE ALCOHOL 
 
Las autoridades escolares están 
obligadas a denunciar los incidentes 
al Departamento de Seguridad 
Pública del DPSCD y completar un 
Informe de incidentes indeseables 
(Formulario 63) 
 
El personal de la escuela está 
obligado a remitir a los estudiantes 
al proveedor de salud mental 
conductual/consejero  
escolar/trabajador social 
escolar/asesoramiento por abuso de 
sustancias apropiado y avisar al 
padre/madre/tutor. 
 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1-2 días de OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2-3 días de OSS 

• Conferencia de padres/madres 
• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de comportamiento restaurativo 

• Registro de entrada y salida 

• Remisión a asesoramiento/SSW 

• 3-5 días de OSS 

C18 
USO O POSESIÓN DE 
INHALANTES 
 
Las autoridades escolares están 
obligadas a denunciar los incidentes 
al Departamento de Seguridad 
Pública del DPSCD y completar un 
Informe de incidentes indeseables 
(Formulario 63) 
 
El personal de la escuela está 
obligado a remitir a los estudiantes 
al proveedor de salud mental 
conductual/consejero  
escolar/trabajador social 
escolar/asesoramiento por abuso de 
sustancias apropiado y avisar al 
padre/madre/tutor 
 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1-2 días de OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2-3 días de OSS 

• Conferencia de padres/madres 
• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de comportamiento restaurativo 

• Registro de entrada y salida 

• Remisión a asesoramiento/SSW 

• 3-5 días de OSS 

C19 
CONSUMO O POSESIÓN DE 
TABACO Y NARGUILE 
 
Las autoridades escolares están 
obligadas a denunciar los incidentes 
a Seguridad Pública del DPSCD y 
completar un Informe de incidentes 
indeseables (Formulario 63) 
 
El personal de la escuela está 
obligado a remitir a los estudiantes 
al proveedor de salud mental 
conductual/consejero  
escolar/trabajador social 
escolar/asesoramiento por abuso de 
sustancias/SSW apropiado 
 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Pequeña conferencia 
improvisada 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 1-2 días de OSS 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de 
comportamiento 
restaurativo 

• Registro de 
entrada y salida 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• 2-3 días de OSS 

• Conferencia de padres/madres 
• Círculo restaurativo 

• Acuerdo de comportamiento restaurativo 

• Registro de entrada y salida 

• Remisión a asesoramiento/SSW 

• 3-5 días de OSS 

C20 
CONTACTO FÍSICO NO 
INTENCIONAL CON EL 
PERSONAL DE LA ESCUELA 
 
Las autoridades escolares están 
obligadas a denunciar los incidentes 
al Departamento de Seguridad 
Pública del DPSCD y completar un 
Informe de incidentes indeseables 
(Formulario 63) 

 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 
• Remisión a 

asesoramiento/SSW 

• Remisión 
a asesoramiento/SSW 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 
• Registro de 

entrada y salida 
• Acuerdo de 

comportamiento 
restaurativo 

• 1 Día ISS o 1 Día OSS 

• Remisión a 
asesoramiento/SSW 

• Conferencia de 
padres/madres 

• Círculo restaurativo 
• Remisión de CLT 
• 1-2 días de OSS 

• 10 días de OSS 
• Remisión a la Oficina 

de Audiencias 
• Remisión a asesoramiento/SSW 
 

Incidente - Día cero 
Conferencia de padres/madres - 
Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del 
Código - Día 5 
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Infracciones D 
 
La ley de Michigan y la seguridad de la comunidad pueden exigir la expulsión de estudiantes que posean un arma peligrosa, cometan 
un incendio premeditado, participen en una conducta sexual ilícita (Ley de Escuelas Libres de Armas, 1994; MCL 380.1311), hagan 
amenazas de bomba, o participen en agresión verbal (MCL 380.1311a), o cometan agresión física contra otro o en un evento relacionado 
con la escuela (MCL 380.1310, 380.1311, 380.1311a, 380.1312), en cumplimiento con MCL 380.1310(c)(d), revisado. 
 
Siete factores a tener en cuenta 
El Distrito de acuerdo con la ley estatal, considerará estos siete (7) factores, incluyendo intervenciones menores, para todas las 
suspensiones y expulsiones, excepto aquellas que involucren a estudiantes en posesión a sabiendas de un arma con la intención 
de usarla. En todos los demás casos, se presume que las expulsiones de más de diez (10) días no están justificadas a menos que 
el Distrito pueda demostrar que tuvo en cuenta los siete (7) factores, incluidas las intervenciones menores. 

 
Los siete (7) factores son los siguientes: 

 

1. Edad del estudiante. 

2. Historial disciplinario del estudiante. 

3. Si el estudiante es discapacitado. 

4. La gravedad de la infracción o del comportamiento cometido por el estudiante. 

5. Si la infracción o el comportamiento cometido por el estudiante amenazaba la seguridad de cualquier estudiante 
o miembro del personal. 

6. Si se utilizarán prácticas restaurativas para abordar la infracción o el comportamiento cometido por el estudiante. 

7. Si una intervención menor abordaría adecuadamente la infracción o el comportamiento cometido por el estudiante. 

 
En el ejercicio de la discreción con respecto a la suspensión de más de diez (10) días o una expulsión, existe una presunción 
refutable de que la suspensión o expulsión no está justificada a menos que el Distrito pueda demostrar que se consideraron los 
siete (7) factores. Para una suspensión de diez (10) días o menos, no hay presunción refutable; pero el Distrito deberá considerar 
cada uno de los factores. 
 
Esta sección no se aplica a un estudiante expulsado conforme a MCL 380.1311(2) por poseer un arma de fuego en una zona escolar 
libre de armas. 
 
Al considerar la suspensión o expulsión de un estudiante, el Distrito considerará el uso de prácticas restaurativas como alternativa 
o además de la suspensión o expulsión. Si el Distrito suspende o expulsa a un estudiante, de acuerdo con la ley aplicable, el Distrito 
considerará el uso de prácticas restaurativas además de la suspensión o expulsión. Si el Distrito decide no suspender o expulsar 
a un estudiante, el Distrito considerará el uso de prácticas restaurativas para abordar el problema. Vea la sección titulada Prácticas 
restaurativas para conocer los requisitos y una descripción de los tipos de prácticas restaurativas que figuran a continuación. 

 
Nota: El personal debe tener en cuenta la edad y el grado del estudiante a la hora de asignar las consecuencias. Evite asignar cualquier 

forma de suspensión a los estudiantes de K – 2.o grado. Utilizar una variedad de intervenciones y apoyos descritos en el Código de 
Conducta. Al asignar consecuencias para los estudiantes de 3.o – 5.o grado, use las intervenciones y apoyos descritos en el Código 
de Conducta y limite las suspensiones. 
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D01 POSESIÓN DE ARMA DE FUEGO, INCLUYE ARTEFACTOS EXPLOSIVOS 
De acuerdo con la Sección 921 del Código de los EE. UU., arma de fuego significa cualquier arma (incluyendo una pistola de 
arranque) que expulse un proyectil por la acción de un explosivo, o que esté diseñada para ello, o pueda transformarse 
fácilmente en tal efecto; el armazón o receptor de cualquier arma descrita arriba; cualquier silenciador o silenciador de arma 
de fuego; cualquier dispositivo destructivo, incluyendo:  

 

A. cualquier gas explosivo, incendiario o venenoso; 

1. Bomba; 

2. Granada; 
3. Cohete con una carga propulsora de más de cuatro onzas; 
4. Misil con una carga explosiva o incendiaria de más de un cuarto de onza; 
5. Mina, o 
6. Artefacto (explosivo) similar. 

B. cualquier arma que expulse un proyectil por la acción de un explosivo u otro propulsor, o que pueda transformarse 
fácilmente para ello, y que tenga un cañón con un calibre de más de media pulgada de diámetro. 

C. cualquier combinación o piezas diseñadas o destinadas a ser utilizadas para convertir cualquier dispositivo en cualquier 
dispositivo destructivo descrito en los dos ejemplos inmediatamente anteriores, a partir de las cuales pueda ensamblarse 
fácilmente un dispositivo destructivo. 

 

Incluye explosivos y fuegos artificiales no de consumo como: explosivos caseros, M-80, M-100, quarter sticks, silver salutes, 
petardos, y otros explosivos prohibidos. 

 

D02 POSESIÓN DE OTRAS ARMAS 
• Armas peligrosas según la definición del Código Escolar Revisado de Michigan 380.1313(4)-daga, puñal, estilete, 

cuchillos de más de 3 pulgadas, navaja abierta por un dispositivo mecánico, barra de hierro o nudillos de latón. 
 

• Copia o réplica de arma de fuego (arma no de fuego o de imitación): cualquier dispositivo u objeto que imite un arma 
de fuego real, incluidas las réplicas de armas de fuego y las armas de aire comprimido que disparen proyectiles no 
metálicos. Incluye pistolas tipo “Orbeez” que expulsan bolitas de agua gelificada. 
 

• Pistolas neumáticas, tal como se definen en el artículo 1 de la Ley de Armas de Fuego y Munición de Michigan 
(Michigan Firearms and Ammunition Act), MCL 123.1101: cualquier implemento, diseñado como pistola, que expulse 
un balín o perdigón por resorte, gas o aire, incluidas las pistolas de paintball que expulsan por presión neumática 
bolas de plástico rellenas de pintura con el fin de marcar el punto de impacto. 
 

• Cuchillos con una navaja recta, cúter con una navaja o cualquier otra hoja/arma pequeña cortante o punzante. (menos 
de 3 pulgadas)  
 

• Armas de artes marciales, pistola eléctrica, pistola paralizante, pistola de bengalas, pistola de clavos o balas (munición). 
 

D03 USO DE CUALQUIER INSTRUMENTO DISEÑADO O UTILIZADO PARA INFLIGIR LESIONES CORPORALES O DAÑOS FÍSICOS 
El uso de un objeto en la comisión de un acto agresivo hacia otra persona. 

 

D04 AGRESIÓN FÍSICA AL PERSONAL DE LA ESCUELA 
Golpear intencionalmente a un empleado, voluntario o contratista del DPSCD mediante la fuerza de la violencia, que esté 
desempeñando sus funciones legales como empleado del DPSCD. Incluye la huelga del personal que está proporcionando 
directivas o peticiones de los estudiantes, interviniendo en una pelea u otra actividad disruptiva, o administrando 
desescalada para el bienestar de los estudiantes y el mantenimiento de un ambiente seguro y ordenado. 

 

D05 AGRESIÓN FÍSICA A UN ESTUDIANTE 
Causar o intentar causar intencionadamente daño físico a otro estudiante, mediante la fuerza o la violencia, que pueda 
provocar o provoque lesiones permanentes o desfiguración. Incluye causar riesgo sustancial de muerte o causar 
desfiguración permanente o grave, pérdida de la función de cualquier parte del cuerpo o deterioro de la función de cualquier 
parte del cuerpo.  
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D06 BOMBA o AMENAZAS SIMILARES 
Comunicar amenazas terroristas, incluidas amenazas de bomba, o cometer actos terroristas dirigidos contra cualquier 
estudiante, empleado, voluntario, contratista, planta física o propiedad. Incluye la transmisión de información para detonar 
artefactos/sustancias explosivas o incendiarias, o someter a otros a un riesgo sustancial de muerte o lesiones físicas graves. 

 

Los actos de violencia en los que el estudiante amenace específicamente con el uso de armas para cometer daños contra 
cualquier estudiante, y el estudiante tenga acceso para llevar a cabo la amenaza o haya demostrado un acto manifiesto 
para indicar la sinceridad de llevar a cabo la amenaza, serán tratados como una infracción D06. Si los resultados de la 
evaluación de la amenaza son de bajo riesgo, remítase a B01 Lenguaje abusivo o C15 Agresión verbal. 

 

D07 INCENDIOS 

Quemar, dañar o destruir intencionada o maliciosamente, mediante fuego o explosivos, edificios/propiedad del Distrito 
o el contenido de su interior; en general, el acto intencionado y malicioso de quemar o prender fuego a la propiedad de 
otro. Incluye intentar prender fuego o ayudar a otro a prender fuego a la propiedad de otro. 

 

D08 DISTRIBUCIÓN O VENTA DE PARAFERNALIA DE DROGAS, SUSTANCIAS CONTROLADAS, ALCOHOL E INHALANTES 

Distribuir, vender o intentar vender drogas, sustancias controladas, alcohol, inhalantes, cigarrillos electrónicos, 
comestibles y productos alimenticios con droga. Para determinar la intención distributiva se aplicará la combinación de 
equipos, productos o material, diseñados para el envasado, la venta o el uso. 

 

D09 CONDUCTA SEXUAL ILÍCITA 
Esto significa una infracción según lo establecido en el Código Penal de Michigan. (MCL 750.520b a MCL 750.520g). 
Incluye la penetración sexual o el contacto sexual que se produce: 

• con otra persona menor de 13 años; 
• con otra persona mayor de 13 años pero menor de 16 en determinadas circunstancias; 

• cuando el actor sabe que la víctima es mental o físicamente incapaz o cuenta con la complicidad de 1 o más 
personas; 

• cuando se utiliza un arma o un objeto convertido en arma; 
• cuando se utilice la disimulación o el factor sorpresa para vencer a la víctima; o 

• cuando se utiliza la fuerza para lograr la penetración o el contacto sexual, o el actor causa lesiones personales y 
se utiliza la fuerza o la coacción. 

Es el contacto sexual con otra persona de al menos 13 pero menos de 16 años Y la otra persona es 5 o más años mayor. 

El contacto sexual es el tocamiento intencionado de las partes íntimas de la víctima o el tocamiento intencionado de la 
ropa que cubre la zona inmediata de las partes íntimas de la víctima o del actor, si ese tocamiento intencionado puede 
interpretarse razonablemente como realizado con fines de excitación o gratificación sexual, realizado con fines sexuales 
o de manera sexual por motivos de: (i) venganza, (ii) infligir humillación o (iii) ira. Por partes íntimas se entiende la zona 
genital primaria, la ingle, la cara interna del muslo, la nalga o el pecho de un ser humano. 

 
De acuerdo con el Código Escolar Revisado de Michigan (MCL 380.1311) si un estudiante comete conducta sexual ilícita 
en un edificio de la escuela o en las instalaciones escolares, o se declara culpable, es condenado o juzgado por una 
conducta sexual ilícita contra otro estudiante inscrito en el mismo Distrito escolar, la junta escolar, o la persona designada 
por la junta escolar en nombre de la junta escolar, expulsará al estudiante del Distrito escolar permanentemente, sujeto 
a una posible reincorporación. 
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Medidas disciplinarias por infracciones D 
 

Aplicable a todos los estudiantes de K-12 
 

Infracciones D 
1ra infracción 

 

D01 - POSESIÓN DE ARMA DE FUEGO, ARTEFACTOS EXPLOSIVOS 
 

• Remitir a la Oficina del Código para la Audiencia de 
Expulsión Obligatoria 

• Suspensión a la espera de la audiencia de expulsión 

• Denunciar ante el Departamento de Seguridad Pública del DPSCD 

• Complete el Informe de incidentes indeseables (Formulario 63) 

• Se exige la intervención de MDR si el estudiante es un estudiante 
con discapacidad 

• Remisión a asesoramiento/SSW 

• 10 días de OSS - El estudiante permanece en OSS mientras el caso 
del Código está pendiente 

 

Incidente – Día cero  
Investigación – Días 1-4 
Conferencia de padres/madres – Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del Código - Día 5 
 

 

D02 - POSESIÓN DE OTRAS ARMAS 
 

• Remitir a la Oficina del Código para la Audiencia de 
Expulsión Obligatoria 

• Suspensión a la espera de la audiencia de expulsión 

• Denunciar ante el Departamento de Seguridad Pública del DPSCD 

• Complete el Informe de incidentes indeseables (Formulario 63) 

• Se exige la intervención de MDR si el estudiante es un 
estudiante con discapacidad 

• Remisión a asesoramiento/SSW 

• 10 días de OSS - El estudiante permanece en OSS mientras el caso 
del Código está pendiente 

 

Incidente – Día cero  
Investigación – Días 1-4 
Conferencia de padres/madres – Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del Código - Día 5 

 

D03 - USO DE CUALQUIER INSTRUMENTO DISEÑADO O UTILIZADO PARA 
INFLIGIR LESIONES CORPORALES O DAÑOS FÍSICOS 

 

• Remitir a la Oficina del Código para la Audiencia de Expulsión 

• Suspensión a la espera de la audiencia de expulsión 

• Reporte el incidente al Departamento de Seguridad Pública del DPSCD 

• Complete el Informe de incidentes indeseables (Formulario 63) 

• Se exige la intervención de MDR si el estudiante es un estudiante 
con discapacidad 

• Remisión a asesoramiento/SSW 

• 10 días de OSS - El estudiante permanece en OSS mientras el caso 
del Código está pendiente 

 

Incidente – Día cero  
Investigación – Días 1-4 
Conferencia de padres/madres – Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del Código - Día 5 
 

 

D04 – AGRESIÓN FÍSICA AL PERSONAL 
 

• Remitir a la Oficina del Código para la Audiencia de 
Expulsión Obligatoria 

• Suspensión a la espera de la audiencia de expulsión 

• Reporte el incidente al Departamento de Seguridad Pública del DPSCD 

• Complete el Informe de incidentes indeseables (Formulario 63) 

• Se exige la intervención de MDR si el estudiante es un estudiante 
con discapacidad 

• Remisión a asesoramiento/SSW 

• 10 días de OSS - El estudiante permanece en OSS mientras el caso 
del Código está pendiente 

 

Incidente – Día cero  
Investigación – Días 1-4 
Conferencia de padres/madres – Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del Código - Día 5 

 

D05 – AGRESIÓN FÍSICA A UN ESTUDIANTE 
 

• Remitir a la Oficina del Código para la Audiencia de Expulsión 

• Suspensión a la espera de la audiencia de expulsión 

• Reporte el incidente al Departamento de Seguridad 
Pública del DPSCD 

• Complete el Informe de incidentes indeseables (Formulario 63) 

• Se exige la intervención de MDR si el estudiante es un estudiante 
con discapacidad 

• Remisión a asesoramiento/SSW 

• 10 días de OSS - El estudiante permanece en OSS mientras el caso 
del Código está pendiente 

 
Incidente – Día cero  
Investigación – Días 1-4 
Conferencia de padres/madres – Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del Código - Día 5 

 

 

D06 – Bomba o amenazas similares 
 

• El personal de la escuela DEBE hacer una Evaluación de 
la amenaza ante  
amenazas de violencia 

• Remitir a la Oficina del Código para la Audiencia de Expulsión 

• Suspensión a la espera de la audiencia de expulsión 

• Reporte el incidente al Departamento de Seguridad 
Pública del DPSCD 

• Complete el Informe de incidentes indeseables (Formulario 63) 

• Se exige la intervención de MDR si el estudiante es un estudiante 
con discapacidad 

• Remisión a asesoramiento/SSW 

• 10 días de OSS - El estudiante permanece en OSS mientras el caso 
del Código está pendiente 

 
Incidente – Día cero  
Investigación – Días 1-4 
Conferencia de padres/madres – Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del Código - Día 5 
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D07 - Incendios 
 

• Remitir a la Oficina del Código para la Audiencia de Expulsión 
Obligatoria 

• Suspensión a la espera de la audiencia de expulsión 

• Reporte el incidente al Departamento de Seguridad Pública del DPSCD 

• Complete el Informe de incidentes indeseables (Formulario 63) 

• Complete el Informe de robo y daños (Formulario 446) 

• Se exige la intervención de MDR si el estudiante es un estudiante 
con discapacidad 

• Remisión a asesoramiento/SSW 

• 10 días de OSS - El estudiante permanece en OSS mientras el caso del 
Código está pendiente 

 

Incidente – Día cero  
Investigación – Días 1-4 
Conferencia de padres/madres – Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del Código - Día 5 

 

D08 – DISTRIBUCIÓN O VENTA DE PARAFERNALIA DE DROGAS, 
SUSTANCIAS CONTROLADAS, ALCOHOL E INHALANTES 

 

• Remitir a la Oficina del Código para la Audiencia de Expulsión 

• Suspensión a la espera de la audiencia de expulsión 

• Reporte el incidente al Departamento de Seguridad Pública 
del DPSCD 

• Complete el Informe de incidentes indeseables (Formulario 63) 

• Se exige la intervención de MDR si el estudiante es un 
estudiante con discapacidad 

• Remisión a asesoramiento/SSW 

• 10 días de OSS - El estudiante permanece en OSS mientras el caso del 
Código está pendiente 

 

Incidente – Día cero  
Investigación – Días 1-4 
Conferencia de padres/madres – Días 1-4 
Remitir el caso a la Oficina del Código - Día 5 

 

 

D09- CONDUCTA SEXUAL ILÍCITA 
 

• Comuníquese inmediatamente con el Departamento de Seguridad 
Pública de DPSCD y a con los padres/madres/tutores de los 
estudiantes que participaron. 

• Comuníquese inmediatamente con el Departamento de Derechos 
Civiles y Cumplimiento y reporte el incidente al Coordinador del 
Título IX 

• Deben establecerse medidas de apoyo para los estudiantes acusados 
y los afectados. 

• Haga una evaluación de la amenaza: puede ser necesaria una 
expulsión de emergencia. 

• Remisión a asesoramiento/SSW 
 

NO TOME OTRA MEDIDA HASTA QUE SE LO INDIQUE 
DEPARTAMENTO DE DERECHOS CIVILES Y CUMPLIMIENTO 
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Derechos de debido proceso 

El Consejo de Educación reconoce la importancia de salvaguardar los derechos constitucionales de los estudiantes, 
especialmente cuando están sujetos a los procedimientos disciplinarios del Distrito. 

 
Para garantizar mejor que se proporciona el debido proceso apropiado a un estudiante, el Consejo establece las 
siguientes directrices: 

 
A. Estudiantes sujetos a suspensión de corta duración: 

 
Excepto cuando se justifique una expulsión de emergencia, el estudiante debe recibir una notificación oral o escrita 
de los cargos que se le imputan y la oportunidad de responder antes de la implementación de una suspensión. 
Cuando se haya llevado a cabo una expulsión de emergencia, la notificación y la oportunidad de responder se 
producirán tan pronto como sea razonablemente posible. Antes de decidir implementar una suspensión de corta 
duración, el Director u otro administrador designado brindará al estudiante la oportunidad de ser escuchado y será 
responsable de tomar la decisión de suspensión. La apelación de la suspensión de corta duración puede dirigirse al 
director sénior. La decisión del Director no se retrasará durante este proceso. 

 
B. Estudiantes sujetos a suspensión de larga duración y expulsión: 

 
Un estudiante y su padre, madre o tutor debe recibir una notificación escrita de la intención de suspensión o expulsión 
y los motivos. En caso de expulsión, el estudiante y sus padres, madres o tutores deben tener la oportunidad de 
comparecer ante el Superintendente o la persona que éste designe, para hablar sobre los cargos. El estudiante o su tutor 
también deben recibir una breve descripción de los derechos del estudiante y del procedimiento de audiencia. El Consejo 
designa al Superintendente o a la persona designada como su representante en cualquier audiencia relativa a la apelación 
de una suspensión de larga duración. El Consejo actuará sobre cualquier apelación recibida dentro de los quince (15) días 
naturales siguientes a la notificación, que deberá presentarse por escrito, a una expulsión, a una solicitud de 
reincorporación o a una solicitud de admisión después de haber sido expulsado permanentemente de otro Distrito. 
 
Política 5611 – Debido proceso  

https://go.boarddocs.com/mi/detroit/Board.nsf/goto?open&id=CS4Q5X62CE55
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Conferencias, audiencias y revisión de expulsiones a nivel escolar 

Cualquier acción disciplinaria que pueda dar como resultado que un estudiante sea remitido para su colocación en un 
programa alternativo o expulsado, debe comenzar con una conferencia a nivel escolar en la escuela en los tres (3) días de 
la fecha de la infracción para los grados K- 5 y en los cinco (5) días de la fecha de la infracción para los grados 6-12. 

 
Se espera que el padre/madre/tutor (o persona autorizada) y el estudiante asistan a todas las conferencias y audiencias 
a nivel escolar. El administrador de la escuela o la persona designada debe celebrar una audiencia a nivel escolar aunque 
el padre/madre/tutor (o persona designada autorizada) no pueda o decida no asistir. El administrador de la escuela debe 
documentar todos los intentos de ponerse en contacto con el padre/madre/tutor. Los padres/madres pueden estar 
representados por un asesor de su elección, que puede ser o no un abogado. La autorización de los padres/madres para 
que un asesor comparezca en nombre del estudiante debe estar archivada por escrito con el Director en el momento 
o antes del momento de la conferencia a nivel escolar. Sólo el padre/madre/tutor o el asesor pueden hablar en nombre 
del menor en la audiencia. El orador seleccionado se determinará antes de que comience la conferencia a nivel escolar. 

Los administradores escolares tendrán la capacidad de recomendar a la Oficina del Código de Conducta Estudiantil que un 
estudiante sea trasladado administrativamente cuando sea apropiado. Dicha solicitud debe demostrar una 
evaluación/enfoque que a través de esfuerzos documentados y pruebas, la escuela encuentra que un nuevo entorno 
escolar sería lo mejor. Por ejemplo, el centro estudió las repercusiones de que un estudiante mayor de edad estuviera en 
su colocación actual, las relaciones del estudiante con sus compañeros demuestran la necesidad de cambiar de entorno, 
o la escuela del barrio ya no es segura para ese estudiante por motivos claramente documentadas, etc. 

 
SI EL ADMINISTRADOR DE LA ESCUELA O LA PERSONA DESIGNADA ES EL OBJETIVO DE LA SUPUESTA CONDUCTA, OTRO 
ADMINISTRADOR LLEVARÁ A CABO LA CONFERENCIA A NIVEL ESCOLAR, INFORMARÁ AL ESTUDIANTE DE LOS CARGOS 
Y TOMARÁ LA DECISIÓN DISCIPLINARIA. 

 
En la conferencia a nivel escolar, el estudiante y los padres/madres deben ser informados de la presunta vulneración 
y tener la oportunidad de presentar su versión del caso. Al comienzo de la conferencia a nivel escolar, los estudiantes y los 
padres/madres deben recibir una copia de los Derechos de los estudiantes y los padres/madres en las audiencias 
disciplinarias. (Ver Anexo B ) Si las acusaciones de comportamiento inaceptable se fundamentan, el administrador de la 
escuela o su designado determinará la acción disciplinaria a administrar. 

 
Al concluir la conferencia a nivel escolar, el administrador o la persona designada informará a los padres/madres y al 
estudiante de la acusación y de la medida disciplinaria que se tomará. 

 
El Panel de Revisión de Expulsión revisará los casos de estudiantes recomendados para expulsión con el propósito de 
referir el caso de vuelta al Director, asignar a un programa de educación alternativa o remitir el caso para una Audiencia 
de Expulsión. 

 
Las Audiencias de Expulsión son conducidas por el Oficial de Audiencia como designado del Superintendente. 
El padre/madre/tutor (o persona autorizada) y el estudiante deben asistir. Una vez que la Oficina del Código reciba el caso, 
lo considere apropiado para revisión y notifique a los padres/madres por teléfono y por escrito, se programará una 
Audiencia de Expulsión dentro de los diez (10) días siguientes al incidente inapropiado. La Oficina del Código documentará 
todos los intentos de ponerse en contacto con el padre/madre/tutor y el estudiante permanecerá fuera de la escuela hasta 
que se asista a la audiencia. Los padres/madres pueden estar representados por un asesor de su elección, que puede ser 
o no un abogado. La autorización de los padres/madres para que un asesor comparezca en nombre del estudiante debe 
estar archivada por escrito en la Oficina del Código en el momento de la audiencia o antes. Sólo el padre/madre/tutor o el 
asesor pueden hablar en nombre del estudiante, a menos que se designe a un orador seleccionado. 

 
En la audiencia, los estudiantes y los padres/madres/tutores son plenamente informados de los cargos y de las 
recomendaciones del Panel de Revisión de Expulsión. El estudiante tiene la oportunidad de responder a las alegaciones 
y presentar su versión de los hechos. Al término de la audiencia, el oficial de audiencia comunicará su decisión al 
superintendente o a la persona que este designe. La adopción o el rechazo de la recomendación disciplinaria del Oficial 
de audiencia por el Superintendente o su designado es definitiva. 
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Expulsión permanente 
(MCL 380.1311) 

 
La ley de Michigan exige la expulsión permanente de un estudiante, sujeta a una posible reincorporación futura, por 
determinados actos. Entre ellos se incluyen la posesión de un arma peligrosa, la comisión de un incendio provocado o conducta 
sexual ilícita en un edificio de la escuela o en las instalaciones escolares, o se declara culpable, es condenado o juzgado por 
una conducta sexual ilícita contra otro estudiante matriculado en el mismo Distrito escolar; y, para los estudiantes de 6º curso 
o superior, la comisión de una agresión física en la escuela contra un empleado, voluntario o contratista. 

 
El Distrito no está obligado a expulsar por posesión de un arma peligrosa si el estudiante puede establecer de manera 
clara y convincente al menos una de los siguientes: 

1. El objeto o instrumento que poseía el estudiante no se poseía para su uso como arma, o para su entrega directa 
o indirecta a otro individuo para su uso como arma. 

2. El estudiante no poseía el arma a sabiendas. 
3. El estudiante no sabía ni tenía motivos para saber que el objeto o instrumento que poseía constituía un arma peligrosa. 
4. El arma fue poseída por el estudiante por sugerencia, petición o dirección de, o con el permiso expreso de las 

autoridades escolares o policiales. 
 

Existe una presunción refutable de que la expulsión por posesión de un arma peligrosa no está justificada si se cumplen 
las dos condiciones siguientes: 

1. El Distrito determina por escrito que al menos uno (1) de los factores enumerados anteriormente (1 - 4) se ha 
establecido de forma clara y convincente, y; 

2. El estudiante no tiene antecedentes de suspensión o expulsión. 

 

Reincorporación tras una expulsión permanente 
 

Un estudiante que es expulsado permanentemente debe asistir a una audiencia de reincorporación con el Consejo de 
Educación para poder regresar al DPSCD. 

El estudiante/padre/madre/tutor debe completar una solicitud solicitando la reincorporación y enviarla a la Oficina del 
Consejo de Educación. La solicitud y cualquier información de respaldo serán revisadas por el Panel de Revisión de 
Reincorporación del Consejo de Educación (el “Panel”). El estudiante, padre, madre o tutor tendrán la oportunidad de 
comparecer y dirigirse al Panel. 

 
El Panel puede recomendar la reincorporación incondicional, la reincorporación condicional o puede recomendar que no 
se reincorpore. Si la recomendación es de reincorporación condicional, deberá incluir las condiciones recomendadas. 
La recomendación se basará en la consideración de todos los factores siguientes: 

a. La medida en que la reincorporación de la persona supondría un riesgo de daño para los estudiantes o el 
personal del centro. 

b. La medida en que la reincorporación de la persona crearía un riesgo de responsabilidad para el distrito escolar 
o de responsabilidad individual para el consejo escolar o del personal del distrito escolar. 

c. La edad y madurez del individuo. 
d. El expediente escolar del individuo antes del incidente que causó la expulsión. 
e. La actitud del individuo en relación con el incidente que causó la expulsión. 
f. El comportamiento del individuo desde la expulsión y las perspectivas de recuperación del individuo. 
g. Si la solicitud fue presentada por uno de los padres/madres o el tutor legal, el grado de cooperación y apoyo que 

han sido proporcionados por el padre, madre o tutor legal y que pueden esperarse si el individuo es readmitido, 
incluyendo, entre otros, la receptividad ante las posibles condiciones impuestas a la reincorporación. 
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La recomendación por escrito del Panel debe presentarse al pleno del Consejo para que éste tome una decisión en su 
siguiente reunión ordinaria programada. Si se aprueba la reincorporación del estudiante, el Consejo puede requerir que 
el estudiante o su padre, madre o tutor acepten condiciones específicas antes de la reincorporación, incluido, entre otros, 
el acuerdo de un contrato de comportamiento que podría incluir una agencia externa, la participación en el programa de 
control de la ira u otro asesoramiento/SSW; revisiones periódicas del progreso, y consecuencias especificadas e inmediatas 
por el incumplimiento de una condición. La decisión del Consejo Directivo es inapelable. 

 

Directrices de reincorporación y audiencias 

La solicitud de reincorporación debe enviarse a la Oficina del Código. El Panel de Revisión de Reincorporación revisará la 
solicitud de reincorporación cuando un estudiante haya sido expulsado por una infracción de expulsión no permanente. 
El estudiante debe cumplir los criterios establecidos por el DPSCD antes de que la reincorporación sea considerada o aprobada. 

 
Se celebrará una Audiencia de Reincorporación durante la cual el Oficial de Audiencia escuchará al estudiante, revisará la 
solicitud y cualquier otra información, revisará las pruebas presentadas por el Panel de Revisión de Reincorporación y tomará 
una decisión. Si la decisión es reincoporar al estudiante, éste podrá ser reincorporado inmediatamente siempre que haya 
expirado el plazo de expulsión. Como condición para la reincorporación, es posible que se exija que el estudiante, el 
padre/madre/tutor y el Oficial de Audiencia firmen un acuerdo contractual y un plan de acción relacionado con el 
comportamiento esperado, la asistencia y el progreso académico, y las consecuencias por las infracciones de los mismos. 
 

Reincorporación tras una expulsión no permanente 

El DPSCD ha establecido condiciones bajo las cuales el estudiante/padre/madre/tutor o estudiante de dieciocho 
(18) años o más puede solicitar la reincorporación. 
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Apelaciones 

Suspensión de corta duración 
Un estudiante puede apelar una suspensión de corta duración, aquellas suspensiones asignadas por un director/la administración 
escolar. La apelación de la suspensión de corta duración debe hacerse por escrito y dirigirse al director sénior de escuelas.  
 
Suspensión de larga duración 
Un estudiante puede apelar una decisión de suspensión de larga duración que haya tomado el oficial de audiencia. El Consejo 
designa al Superintendente o su persona designada como su representante en cualquier audiencia relativa a la apelación de una 
suspensión de larga duración. La solicitud de apelación puede enviarse a StudentCode.Conduct@detroitk12.org. 

Las apelaciones pueden ser por infracciones de procedimiento o por infracciones de fondo. Las apelaciones por motivos de 
procedimiento (por ejemplo, plazos, notificación, etc.) sólo deben concederse si la infracción ha tenido un impacto significativo 
en el resultado. Un retraso menor más allá de los plazos prescritos, si no ha tenido impacto, no debería ser motivo de apelación. 
Una apelación por motivos de fondo impugna los hechos y la decisión. La persona encargada de tomar la decisión sobre la 
apelación considerará si se violaron los derechos del estudiante, incluyendo si: 

 

• Se cumplieron todos los plazos prescritos. 

• Todas las notificaciones fueron puntuales y precisas. 
• El estudiante tuvo derecho a estar acompañado por un representante de su elección. 

• La persona encargada de tomar la decisión fue neutral. 
• Los hechos presentados en la vista se examinaron de forma justa y completa. 

• El centro probó alternativas no excluyentes para abordar el comportamiento del estudiante antes de proponer la 
exclusión y en qué medida se aplicaron esas alternativas. 

• Otros factores ajenos al control del estudiante causaron el comportamiento, incluyendo el hecho de que el 
estudiante tenga o pueda tener una discapacidad o necesite tratamiento por preocupaciones de salud mental. 

• Se han descubierto nuevos hechos que son exculpatorios. 

• Las razones expuestas por el centro escolar que describen por qué las formas alternativas y no excluyentes de 
disciplina no eran apropiadas han cambiado de forma positiva para el estudiante; y 

• Cualquier otro factor o procedimiento pertinente 

Si cualquiera de los factores anteriores se establecen en la apelación, una revisión de la documentación puede ocurrir por el 
Superintendente Adjunto de Escuelas. La solicitud de apelación debe ser recibida por correo o correo electrónico a la oficina del 
Superintendente Adjunto de Escuelas dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a la audiencia. 
 
Las decisiones de las apelaciones se dictarán en un plazo de diez (10) días hábiles tras la presentación de la apelación. Los 
estudiantes pendientes de una apelación no tendrán un cambio en la colocación durante el proceso de apelación, por ejemplo, 
si el estudiante está en la escuela, permanecerían en la escuela. Del mismo modo, si el estudiante está fuera de la escuela, debe 
permanecer fuera de ella. 

 
Una apelación se define como una solicitud de un estudiante o padre/madre/tutor para que un administrador escolar de nivel 
superior o del Distrito revise una decisión disciplinaria. Una apelación no retrasa, pausa ni modifica la implementación de la 
decisión original mientras se revisa la apelación. El estudiante o padre/madre/tutor recibirá un acuse de recibo de la apelación 
en el plazo de tres (3) días escolares con información sobre los próximos pasos del proceso de revisión. Durante el proceso de 
revisión, se seguirán dando tareas escolares y evaluaciones, y se espera que el estudiante complete y entregue todo el trabajo 
asignado, que se calificará de acuerdo con la política del Distrito. Los estudiantes con un Programa de Educación Individualizada 
(IEP) o un Plan 504 que sean retirados de la escuela por motivos disciplinarios continuarán recibiendo los servicios, apoyos 
y adaptaciones de educación especial descritos en su IEP, de acuerdo con las leyes federales y estatales aplicables.

mailto:StudentCode.Conduct@detroitk12.org
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Quejas formales de estudiantes 

El Consejo reconoce que, como ciudadanos, los estudiantes tienen derecho a solicitar la reparación de quejas 
formales. Además, el Consejo cree que inculcar el respeto por los procedimientos legales es una parte importante 
del proceso educativo. 

 
En consecuencia, deben preverse las quejas formales individuales y colectivas y aplicarse los procedimientos de queja 
formal adecuados. 

 
Una queja formal del estudiante será cualquiera que surja de acciones, procedimientos y políticas de este Consejo 
o sus empleados o la falta de tal política o procedimiento. Se responderá a la queja formal en un plazo de diez (10) 
días a partir de su recepción. 

 
El Consejo o sus empleados oirán las quejas y quejas formales de los estudiantes del Distrito siempre que dichas quejas 
y quejas formales se presenten de acuerdo con los procedimientos establecidos por el Superintendente. 

 
El estudiante agraviado puede solicitar la resolución de la queja formal iniciando el siguiente procedimiento formal: 

 
Una queja formal es una queja por escrito del estudiante/padre/madre al Director o persona designada. 
(En el caso de que la queja formal se dirija contra el Director, la persona designada u otro personal 
administrativo, la queja formal por escrito se dirige directamente al Superintendente de escuelas o persona 
designada). La queja formal por escrito deberá presentarse dentro de los cinco (5) días lectivos siguientes 
al suceso al que se refiera y deberá incluir lo siguiente, según proceda: 

a) Declaración de la alegación. 
b) Descripción de los hechos alegados. 
c) Resumen de los pasos que ya ha dado para intentar resolver el problema. 
d) Nombre/s de la/s persona/s considerada/s responsable/s de los hechos denunciados. 
e) Otros hechos considerados pertinentes para el caso. 
f) Firma de la persona que presenta la queja formal. 
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Recursos adicionales para estudiantes y familias 

Si necesita ayuda más allá de su escuela, las siguientes oficinas y servicios del Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas 
de Detroit pueden serle de ayuda. Siga los enlaces que aparecen a continuación para acceder directamente a la página 
web de cada departamento o visite nuestro sitio web principal en www.detroitk12.org. 

 

• Departamento de Seguridad Pública de DPSCD: Informe de incidentes, evaluación de amenazas, remisión externa, 
gestión de crisis. 

• Oficina de Matriculación: Matriculación, escuelas de barrio, escuelas secundarias de examen. 

• Departamento de Derechos Civiles y Cumplimiento: Denunciar acoso y discriminación estudiantil. 

• Oficina de Estudiantes Excepcionales: Servicios para estudiantes con discapacidades. 
• Oficina de Compromiso de las Familias y la Comunidad Compromiso:Asociaciones de padres/madres 

y profesores, Academia de padres/madres y recursos para ex alumnos. 

• Oficina de Personas sin hogar y en acogida: Ayudas y servicios para jóvenes sin hogar o en acogida. 

• Oficina de Salud Física: Formularios de vacunación, información sobre salud y seguridad. 

• Oficina de Asuntos y Defensa Estudiantil: Asistencia estudiantil, disciplina y servicios de apoyo. 

• Oficina de Apoyo Integral al Niño/a: Apoyo de bienestar y salud conductual, consejeros escolares, remisiones 504. 

 

Desescalada - Aislamiento y contención 

Esta política tiene como objetivo proporcionar el marco para apoyos organizacionales que den como resultado en 
intervenciones efectivas basadas en el liderazgo en equipo, la toma de decisiones basada en datos, el monitoreo continuo 
del comportamiento de los estudiantes, la evaluación universal habitual y el desarrollo profesional continuo y efectivo. 
El Distrito se compromete a invertir en esfuerzos de prevención y a enseñar, practicar y reforzar comportamientos que 
produzcan resultados académicos y sociales positivos para los estudiantes. 

En caso de que los miembros del personal necesiten sujetar o aislar a los estudiantes, deberá hacerse de acuerdo con esta 
política, que tiene por objeto: 

A. Promover el cuidado, la seguridad, el bienestar y la protección de la comunidad escolar y la dignidad de cada estudiante; 
B. Fomentar el uso de estrategias y mejores prácticas proactivas, eficaces y basadas en pruebas e investigaciones 

para reducir la aparición de conductas problemáticas, eliminar el uso del aislamiento y la contención, y aumentar 
la eficacia del tiempo de formación significativo para todos los estudiantes; y 

C. Asegurarse de que el aislamiento y la contención sólo se usen como último recurso en una situación de emergencia 
y estén sujetas a una evaluación, monitoreo, documentación y denuncia diligentes por el personal capacitado. 

Para promover estos objetivos, el Distrito usará intervenciones y apoyos positivos al comportamiento (PBIS) para mejorar 
los resultados académicos y de comportamiento social para todos los estudiantes. Los PBIS implementados por el Distrito 
incluirá resultados socialmente valorados y mensurables, prácticas empíricamente validadas y prácticas, sistemas que 
apoyen eficiente y eficazmente la implementación de estas prácticas, y la continua recopilación y uso de datos para la 
toma de decisiones. 

Política 5630.01 - Aislamiento y restricción de estudiantes  
 
 
 
 
 

http://www.detroitk12.org/
https://www.detroitk12.org/police
https://www.detroitk12.org/enroll
https://www.detroitk12.org/compliance
https://www.detroitk12.org/Page/7160
https://www.detroitk12.org/Domain/4035
https://www.detroitk12.org/Page/7754
https://www.detroitk12.org/Page/7661
https://www.detroitk12.org/Page/7324
https://www.detroitk12.org/Page/11156
https://go.boarddocs.com/mi/detroit/Board.nsf/goto?open&id=CS4Q5X62CE55
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Anexo A - Glosario de términos 
 

Absentismo escolar Los estudiantes que hayan faltado al menos un 10 % del año escolar con ausencias injustificadas 
son considerados como que faltan crónicamente a la escuela sin justificación. (Sin incluir ausencias 
justificadas y las suspensiones). 

Acoso cibernético El uso de comunicaciones electrónicas, redes, medios sociales o tecnología para intimidar, 
acosar, hostigar o amenazar. 

Acoso sexual Cualquier tipo de conducta no deseada que una persona razonable considere tan grave, 
dominante y objetivamente ofensiva que niegue efectivamente a una persona la igualdad de 
acceso al programa o actividad educativa de la escuela. 

Actividad 
de pandillas 

Una organización permanente, un grupo asociativo de dos o más personas que usan un nombre, 

señal, o símbolo de identificación común, tienen un alto índice de interacción entre ellos 
excluyendo a los demás, y suelen participar en actividades antisociales, delictivas o criminales. 

Actividad de un 
grupo parecido 
a una pandilla 

Actividad asociada o similar a la actividad de las pandillas. 

Actividad ilegal Conducta contraria a las leyes estatales o federales. 

Actos terroristas Amenazar o causar violencia a cualquier persona o propiedad con la intención de provocar una 
reacción de cualquier tipo de una institución o agencia oficial autorizada para hacer frente 
a emergencias; prevenir o interrumpir la ocupación o el uso de un área, edificio o habitación 

o provocar la interrupción de la comunicación pública, el suministro de agua, gas, o electricidad. 

Agresión física Causar intencionadamente o intentar causar daño físico a un estudiante/adulto mediante la fuerza 
o la violencia. 

Apelación  Una solicitud de un estudiante o padre/madre/tutor para que un administrador escolar de nivel 
superior o del Distrito revise una decisión disciplinaria. Una apelación no retrasa, pausa ni 
modifica la implementación de la decisión original mientras se revisa la apelación. El estudiante 
o padre/madre/tutor recibirá un acuse de recibo de la apelación en el plazo de tres (3) días 
escolares con información sobre los próximos pasos del proceso de revisión. Durante el proceso 
de revisión, se seguirán dando tareas escolares y evaluaciones, y se espera que el estudiante 
complete y entregue todo el trabajo asignado, que se calificará de acuerdo con la política del 
Distrito. Los estudiantes con un Programa de Educación Individualizada (IEP) o un Plan 504 que 
sean retirados de la escuela por motivos disciplinarios continuarán recibiendo los servicios, 
apoyos y adaptaciones de educación especial descritos en su IEP, de acuerdo con las leyes 
federales y estatales aplicables. 

Artefacto 
incendiario 

Cualquier material/objeto que provoque un incendio o una explosión. 

Borrar Eliminar permanentemente del expediente disciplinario de un estudiante. 
Bullying Conducta destinada a infundir a una persona temor de sufrir daños o a causarle una 

angustia considerable. 
Contacto 
intencionado 

Implica que la acción es deliberada y no accidental, y que quien la inicia tiene un objetivo o motivo 
específico en mente. 

Contacto no 

intencional  

Un contacto físico que no es planeado ni intencionado por la persona que lo inicia. 

Coordinador del 
Título IX 

El Coordinador del Título IX supervisa el Departamento de Derechos Civiles y Cumplimiento (CRC) 
y es responsable de coordinar la respuesta del Distrito a las quejas por discriminación sexual. 

Deambular El hecho de estar en o alrededor de las instalaciones del Distrito escolar o en un área 
específicamente restringida de un edificio del Distrito escolar en horas no autorizadas o sin la 
autorización específica del personal escolar. 

Debido proceso Procedimientos ordenados en los que se notifica a una persona, se le da la oportunidad de ser oída 
y de hacer valer/proteger sus derechos. 
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Educación 
pública gratuita 
y apropiada 

La Sección 504 de la Ley de Educación para Personas con Discapacidades (IDEA) y Reglas 
Administrativas de Michigan revisadas Todos los estudiantes con una discapacidad, desde el 
nacimiento hasta los 25 años tienen derecho a recibir una educación apropiada gratuita. 
Gratuito significa que los servicios educativos y afines se prestan sin costo alguno para los 
padres/madres, salvo las tasas que se imponen a los estudiantes sin discapacidad. 

Entrada ilícita Entrada ilícita en un edificio escolar u otra estructura escolar. 

Entrada ilícita Entrar o permanecer en las instalaciones del Distrito escolar sin autorización y sin un propósito 
legal para la entrada. 

Equipo de Liderazgo 
de Cultura (CLT)  

El Equipo de Liderazgo de Cultura es un grupo de miembros clave del personal de la escuela 
y, a veces, estudiantes o miembros de la comunidad, dedicados a fomentar y mantener una 
cultura y un entorno positivo en una escuela. Este equipo trabaja de manera colaborativa para 
moldear y promover los valores, normas y expectativas de la escuela, con el objetivo de 
mejorar la experiencia de aprendizaje y el bienestar general de todos en la comunidad escolar. 

Evaluación de la 
amenaza 

Una serie de preguntas que se usan con el estudiante que hizo la amenaza, lo que da como 
resultado la decisión de determinar el nivel de credibilidad de la amenaza. 

Evaluación de la 
conducta funcional 

Una evaluación de los factores que afectan al comportamiento de un estudiante suele 
incluir una revisión del entorno y de las necesidades del estudiante. 

Expulsión Expulsión no permanente - Un estudiante queda completamente excluido de todas las escuelas 
públicas de Michigan por hasta 180 días escolares. Un estudiante puede presentar una petición a la 
Oficina del Código solicitando que se considere su regreso después de haber cumplido el período 
disciplinario designado.  
 
Expulsión permanente - Un estudiante queda completamente excluido de todas las escuelas 
públicas de Michigan por hasta 180 días escolares. Un estudiante puede presentar una petición 
a la Oficina del Código para la aprobación de la Junta de Educación, solicitando que se considere 
su regreso después de haber cumplido el período disciplinario designado.  

Falsas alarmas Acto de activar una alarma de incendio o de iniciar un informe advirtiendo de un incendio o de 
un atentado inminente u otra catástrofe sin causa justificada. 

Incendios Quemar o intentar quemar, ilegal e intencionadamente, cualquier bien mueble o inmueble 
mediante fuego o artefacto incendiario. 

Insubordinación Negarse a obedecer las instrucciones razonables y legales del personal escolar autorizado. 

Intimidación Conducta destinada a que una persona tema por un daño que no sea bullying. 

Jurisdicción Estudiantes en la propiedad física del Distrito, y cuando usan redes, cuentas, servicios de 
telecomunicaciones, servicios electrónicos o virtuales en línea, o equipos del distrito. 
Esto se aplica durante el horario escolar, y antes y después del horario escolar, incluyendo 
eventos extraescolares, clubes escolares, eventos deportivos, eventos sancionados 
patrocinados por el distrito, en los autobuses de la escuela o en otros vehículos de la 
escuela, durante excursiones patrocinadas por la escuela, cuando están relacionados con 
eventos y actividades escolares, y cuando los estudiantes están de ida y vuelta a la escuela. 

Medidas de apoyo 
 

Servicios individualizados ofrecidos, según proceda, al denunciante y al denunciado implicados en un 
presunto incidente de acoso sexual antes o durante una investigación. Las medidas de apoyo pueden 
incluir asesoramiento/SSW, extensiones de tiempo u otros ajustes relacionados con el curso, 
modificaciones de los horarios de clase, restricciones mutuas del contacto entre las partes, cambios 
en las políticas o procedimientos y otras adaptaciones similares. No es necesario presentar una 
denuncia formal virtud del Título IX para que se apliquen las medidas de apoyo adecuadas. 

Negativa 
a identificarse 

Negarse a mostrar una tarjeta de identificación o dar un nombre correcto cuando se lo pida el 
personal de la escuela. 

Pelea Un altercado físico entre uno o más estudiantes que no causa lesiones graves. 

Programa de 
Educación 
Individualizada (IEP) 

Un programa de formación especialmente diseñado y desarrollado por el equipo del IEP, que 
describe la elegibilidad del estudiante, el nivel actual de rendimiento del estudiante, los 
objetivos anuales y los objetivos a corto plazo, los servicios educativos y afines específicos, la 
cantidad de tiempo que pasa en la educación general, el entorno menos restrictivo, los motivos 
por los que se acepta o rechaza el IEP, los servicios de transición y las fechas y frecuencia de los 
servicios. El IEP se revisará anualmente o con mayor frecuencia si es necesario 
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Restitución Una medida disciplinaria de justicia restaurativa que ofrece a los estudiantes la oportunidad de 
pagar por su mal comportamiento. A la hora de determinar un importe, se utilizará el valor justo 
de mercado del bien. 

Solicitud Una solicitud formal por escrito dada por la Oficina de Códigos. 

Suspensión de 
corta duración  

A nivel escolar, un estudiante puede recibir una suspensión de corta duración de hasta 
10 días escolares. 

Suspensión de 
larga duración 

Una suspensión del estudiante de 11 a 59 días que debe aprobar la Oficina del Código. 

Suspensión en la 
escuela (ISS) 

Estrategia a nivel escolar para crear y mantener un clima escolar positivo y enriquecedor basado 

en relaciones respetuosas entre profesores y estudiantes, profesores y profesores, estudiantes, 
y estudiantes. 

Suspensión 
extraescolar (OSS) 

Un alejamiento temporal de la escuela y de las actividades. 

Tardanza Llegar a la escuela o a clase después de una hora de inicio especificada sin una excusa o pase como 
se indica en la política de asistencia del Distrito. 

Violencia de grupo Tres o más personas que infligen daños físicos a una o varias víctimas. 
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Anexo B - Derechos de debido proceso de los estudiantes y los padres y madres en 
casos disciplinarios 

1. Los estudiantes gozarán del debido proceso en las audiencias disciplinarias. El debido proceso será menos o más 

formal en función de la exclusión que se considere. 

2. Las autoridades escolares informarán al estudiante de los cargos que se le imputan, incluida la base (pruebas) 

de tales cargos. 

3. Un estudiante tiene derecho a recibir tareas escolares por las tareas que no hizo debido a la suspensión. 

4. Los estudiantes tienen derecho a presentarse a los exámenes obligatorios cuando se produzca un incidente que 

requiera la adopción de medidas disciplinarias. Los padres/madres deben ponerse en contacto con el director 

para organizar las pruebas. 

5. Cuando se suspenda a un estudiante, se celebrará una audiencia disciplinaria en la escuela antes de que 

comience la suspensión. También puede celebrarse una audiencia de reincorporación. 

6. Si el padre/madre/tutor cancela la cita, el Director de la escuela debe reprogramar la fecha de la audiencia una vez. 

7. Los padres/madres/tutores pueden ser representados por un asesor de su elección. 

8. Aunque los padres/madres/tutores y los asesores no tienen derecho a interrogar a los testigos, pueden 

solicitar que los funcionarios de la escuela presenten preguntas, en su nombre, a los testigos. 

9. En la audiencia disciplinaria, el estudiante tendrá la oportunidad de abordar el supuesto comportamiento o los 

cargos presentando su versión. 

10. Si los cargos son corroborados en la audiencia a nivel escolar, el padre/madre/tutor tiene el derecho de apelar 

los cargos de suspensión ante la Oficina del Código de Conducta Estudiantil de acuerdo con la Política del 

Consejo 5611 - Debido Proceso. 

11. Un padre/madre/tutor o estudiante no puede apelar una decisión del Director de suspender a un estudiante 

pendiente de una Revisión de Expulsión. 

12. Los estudiantes tienen derecho a que las audiencias se celebren a su debido tiempo. No se permitirán retrasos 

injustificados ni múltiples aplazamientos en la programación de las vistas. 

13. Los padres pueden solicitar la reincorporación tras la expulsión. 

14. Si un estudiante discapacitado es suspendido más allá del total inicial de diez (10) días, la escuela debe seguir los 

procedimientos para estudiantes con discapacidades y determinar si el comportamiento es una manifestación de la 

discapacidad del estudiante. 

15. La Oficina del Código de Conducta puede eliminar las infracciones disciplinarias de un estudiante que se determinen 

como infundadas (por ejemplo, resultante de una violación del debido proceso, basada en pruebas insuficientes, 

o el estudiante no era culpable de la infracción) que se hayan registrado en la base de datos del Distrito. 

16. Si un estudiante cree que se ha violado alguno de los derechos estudiantiles establecidos en el Código, el 

estudiante, o el padre/madre o tutor, puede presentar una queja por escrito (consulte Quejas formales del 

estudiante) ante la administración de la escuela o la Oficina del Superintendente. 

17. Los estudiantes tienen derecho a revisar las pruebas en las que se basan los cargos antes de una audiencia de expulsión. 
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Anexo C - Interrogatorios y registros 

Cualquier registro que inicie o solicite el Departamento de Seguridad Pública del Distrito Comunitario de las Escuelas 
Públicas de Detroit, el Departamento de Policía de Detroit o cualquier otro departamento de policía se regirá por las 
normas legales aplicables. 

Tipos de registros: 
1. Registros individualizados de estudiantes 

Los funcionarios de la escuela tienen autoridad para registrar a estudiantes individuales y sus efectos personales 
(incluido, entre otros, ropa, mochilas, bolsas de libros, bolsos, vehículos estacionados en propiedad o arrendados 
por el Consejo de Educación y artículos similares). El registro sólo se llevará a cabo si los funcionarios de la escuela 
tienen una sospecha razonable de que: 

A. ha habido una infracción penal o que se ha infringido una política o norma escolar que rige el 
comportamiento o disciplina del estudiante; Y, 

B. el individuo que es objeto del registro participó en la infracción o violación; Y, 
C. las pruebas de la infracción o violación, o el producto de las mismas, estén en posesión del estudiante en 

el lugar de búsqueda. 
Sospecha razonable significa que los funcionarios de la escuela tienen una buena razón para pensar que un 
estudiante podría tener algo que no se les permite tener en la escuela. Pueden ver algo, oír algo o que alguien se 
lo haya contado. Pero tener un presentimiento o una suposición no basta para registrar a un estudiante. 
Si un funcionario escolar o un agente de seguridad cree que un estudiante puede llevar algo que no debe, puede 
realizar un simple control, como registrar los bolsillos o mirar dentro de bolsos y abrigos. Si necesitan hacer más 
que eso, hablarán primero con la Oficina del Asesor Jurídico General. 

Cuando un funcionario escolar tenga que registrar a un estudiante, siempre debe hacerlo una persona del mismo 
sexo que el estudiante. Si es posible, debe haber también otra persona del mismo sexo como testigo. El registro se 
hará de forma privada para que nadie más pueda verlo. El registro puede ser realizado por agentes de seguridad, 
personal de la escuela o funcionarios de la escuela. Tras el registro, se redactará un informe que se enviará al 
Departamento de Seguridad Pública del DPSCD. 

Registros de taquillas y pupitres 
Los pupitres y las taquillas son propiedad del Consejo de Educación. Los estudiantes pueden utilizar esta propiedad; 
pero en todo momento, los pupitres y las taquillas permanecen bajo el control y la propiedad del Consejo de 
Educación. Como condición para el uso de la propiedad del Consejo, los estudiantes asumen plena responsabilidad 
por la seguridad del taquillas o pupitres que se les asigne. 

El Consejo de Educación se reserva el derecho de hacer registros aleatorios de los pupitres, taquillas y objetos 
personales (como bolsos, mochilas, abrigos, etc.). Estos registros pueden realizarse en cualquier momento y por 
cualquier motivo, sin previo aviso, sin el consentimiento del estudiante y sin sospecha razonable ni orden de 
registro. 

A continuación se ofrecen algunas directrices para el registro de taquillas y pupitres: 
A. Los registros de taquillas y pupitres se hacen mejor cuando los estudiantes no están presentes, como antes 

de la apertura de la escuela, después de clase o durante el fin de semana. 
B. Los registros de taquillas y pupitres pueden incluir el uso de perros adiestrados u otros animales adiestrados. 
C. A los estudiantes se les debe alertar mediante sus manuales de estudiante o de otro material por escrito de 

que en cualquier momento se pueden registrar las taquillas y los escritorios. 
D. Representantes de la escuela pueden hacer los registros de taquillas y pupitres, con o sin la asistencia de 

empleados de DPSCD. 
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2. Inspecciones con detectores de metales 
A. Introducción 

El objetivo del escáner detector de metales es impedir la entrada de armas o contrabando en las escuelas. DPSCD 
se reserva el derecho de usar, entre otros, detectores de metales fijos, detectores de metales manuales, 
detectores de metales portátiles y máquinas de rayos X. Todas las personas que entren en los edificios del Distrito 
usados para la enseñanza académica están sujetas a un escáner detector de metales. El Consejo ha autorizado 
varios tipos de controles con detectores de metales. 
1. Revisiones “según sea necesario”: El Superintendente, su designado, o representante de la escuela también 

puede autorizar detectores de metales los días en que se celebren acontecimientos especiales, como eventos 
deportivos o visitas de dignatarios. En caso necesario, también podrán realizarse controles para abordar 
problemas de seguridad. 

2. Revisiones diarias: El Superintendente, su designado, o representantes de la escuela también pueden autorizar 
controles diarios de detectores de metales de estudiantes para garantizar la seguridad de los estudiantes, el 
personal, los voluntarios y los visitantes. 

B. Aviso público 
Cada entrada de la propiedad del Distrito tendrá un letrero que indique el equivalente de la siguiente declaración: 
“Toda persona que entre en este edificio puede ser objeto de registro”. Sin embargo, la eliminación del letrero mediante 
vandalismo o cualquier otro medio no eximirá la capacidad del Distrito de hacer algún registro sujeto a esta política. 

C. Procedimientos de escaneado 
1. Todas las puertas que no se utilicen para los controles con detectores de metales deben estar cerradas desde 

el exterior. Se pueden seguir abriendo desde el interior si hay una emergencia. 
2. Antes de pasar por el detector de metales, tenemos que poner nuestros objetos metálicos, como llaves 

y monedas, en compartimentos separados. Las personas que hacen los controles también pueden pedirnos 
que saquemos objetos como abrigos, bolsos y carteras para escanearlos con un detector de metales manual. 

3. Si el detector de metales emite un sonido fuerte, es posible que los responsables tengan que hacer un control 
especial de la persona o sus bolsas. Serán muy cuidadosos y respetuosos al hacerlo. Después de la revisión, 
volverán a escanear para asegurarse de que todo está bien. 

4. Nadie puede entrar en la escuela hasta que pase sin problemas por el detector de metales, o hasta que se 
haga una revisión detallada para encontrar la causa del sonido de alarma. 

5. Los controles con el detector de metales se harán rápidamente para que todo marche sin problemas. 

D. Negativa a cooperar: 
Si alguien no quiere ser controlado por los funcionarios de la escuela como permite esta política, hablará con el 
Director. Si un estudiante no quiere ser controlado, la escuela llamará a sus padres. Pero nadie puede entrar en la 
escuela a menos que acepte ser escaneado y registrado. Si alguien se niega y se queda fuera, se contará como una 
ausencia injustificada. 

Anexos a la política: Ninguno 

Referencias legales: Raina Mcburrows et. al v DPSCD 
Caso nº 2:09-cv-14863 - Sentencia por Consentimiento MCLA §380.1308 
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Anexo D - Índice de incidentes denunciables 

La ley de seguridad escolar de Michigan exige que se denuncien los siguientes incidentes a las fuerzas de 
seguridad: (MCL 380.1308) 

Estudiante armado o rehén Robo o extorsión 

Estudiante sospechoso de estar armado Expulsión no autorizada del estudiante 

Armas en la propiedad de la escuela Amenaza de suicidio 

Muerte u homicidio Intento de suicidio 

Tiroteo desde un vehículo Hurto (robo) 

Agresión física (peleas) Intrusos (entrada ilícita) 

Amenaza de bomba Consumo de drogas ilegales o sobredosis 

Posesión de drogas o destrucción de la propiedad Explosión 

Vandalismo o destrucción de la propiedad Incendios 

Menor en posesión de alcohol Agresión sexual Incidente o accidente de autobús 

 
 
La tabla de abajo describe la diferencia entre mala conducta fuera del campus y delitos relacionados con el DPSCD que 
están dentro de nuestra jurisdicción. 
 

Código de Conducta Estudiantil/Audiencia del Código Departamento de Policía/Audiencia judicial 

El incidente ocurre dentro de la jurisdicción del DPSCD, que 
incluye el viaje de ida y vuelta a la escuela, eventos del 
Distrito, excursiones, etc. 

El incidente ocurre fuera de la jurisdicción del DPSCD 
(p. ej., no ocurre en la propiedad del Distrito, no ocurre 
durante el viaje de ida y vuelta a la escuela, no ocurre en 
eventos relacionados con el Distrito, excursiones, etc.) 

En el caso de múltiples infracciones simultáneas, la 
consecuencia se ajusta a la infracción más grave. 

El incidente es una infracción de las leyes federales, 
estatales o locales. 

El paquete del Código debe completarlo la escuela actual 
del estudiante. 

En el caso de múltiples infracciones simultáneas de la ley, el 
departamento de policía correspondiente determina la 
cantidad de cargos. 

La Oficina del Código del DPSCD hace la audiencia 
y determina la consecuencia correspondiente, 
si corresponde. En el caso de una expulsión 
potencial, el superintendente también aprueba. 

El tribunal competente celebra una audiencia y determina 
las consecuencias aplicables, si corresponde.  

Si la escuela actual del estudiante no está de acuerdo con el 
resultado de la Oficina de Audiencias, puede presentar una 
solicitud AT alternativa, que puede incluir una opción virtual. 

A menos que la consecuencia sea la detención de un menor 
o que el regreso a su escuela cause grandes alteraciones 
o problemas de seguridad, se debe permitir que el 
estudiante asista a su escuela habitual. Si el regreso a la 
escuela habitual causará una gran alteración a la mayoría 
de la población, se puede presentar una solicitud 
AT alternativa, que puede incluir una opción virtual. 
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Anexo E - Definiciones del Título IX 

Conocimiento real - Notificación a la escuela de una acusación de acoso sexual. Una escuela tiene conocimiento real 
cuando sabe que una persona puede haber sido víctima. Se advierte a las escuelas cuando cualquier persona denuncia el 
acoso sexual a un empleado de la escuela o si el personal de la escuela es testigo del acoso sexual. 

 
Denunciante - Una persona que supuestamente es víctima de una conducta que podría constituir acoso sexual, incluido 
un estudiante, padre/madre/tutor de un estudiante, empleado del Distrito o un tercero que presenta una denuncia de 
acoso sexual prohibido por el Título IX. 

 
Denunciado - Persona que ha sido denunciada como autora de una conducta que podría constituir acoso sexual. 

Acoso sexual - Conducta basada en el sexo que cumple una o más de las siguientes descripciones: 
 

1. Un empleado escolar que condiciona un beneficio o servicio educativo a la participación de un individuo en una 
conducta sexual no deseada. 

2. Cualquier tipo de conducta no deseada que una persona razonable considere tan grave, dominante 
y objetivamente ofensiva que niegue efectivamente a una persona la igualdad de acceso al programa o actividad 
educativa de la escuela. 

3. “Agresión sexual”, como se define en 20 U.S.C. 1092(f)(6)(A)(v), “violencia en el noviazgo”, como se define en 
34 U.S.C. 12291(a)(10), “violencia doméstica”, como se define en 34 U.S.C. 12291(a)(8), o “acoso”, como se 
define en 34 U.S.C. 12291(a)(30). 

La agresión sexual se define como: 
 

▪ Violación: La penetración, por leve que sea, de la vagina o el ano con cualquier parte del cuerpo u objeto, o la 
penetración oral con un órgano sexual de otra persona, sin el consentimiento de la víctima. 

▪ Manoseo: El tocamiento de las partes íntimas del cuerpo de otra persona con fines de gratificación sexual, sin el 
consentimiento de la víctima, incluidos los casos en que la víctima es incapaz de dar su consentimiento debido 

a su edad o a su incapacidadmental temporal o permanente. 
▪ Incesto: Relaciones sexuales no forzadas entre personas que están relacionadas entre sí en los grados en los que 

el matrimonio está prohibido por la ley. 
▪ Estupro: Relación sexual no forzada con una persona que no ha alcanzado la edad legal de consentimiento. 

 
Acoso - Participar en una conducta dirigida a una persona específica que haría que una persona razonable: 

1. tema por la seguridad de la persona o de los demás; o 
2. sufre angustia emocional sustancial. 

 
A los efectos de esta definición: 
a. Curso de conducta significa dos o más actos, incluyendo, entre otros, los actos en los que el acosador, directa o 

indirectamente, o mediante terceros, por cualquier acción, método, dispositivo o medio, sigue, monitorea, observa, 
vigila, amenaza, o se comunica con o habla sobre una persona, o interfiere en la propiedad de una persona. 

b. Por persona razonable se entiende una persona razonable en circunstancias similares y con identidades similares 
a las de la víctima. 

c. Por angustia emocional sustancial se entiende un sufrimiento o angustia mental importante que puede requerir, 
aunque no necesariamente, tratamiento médico u otro tratamiento profesional o asesoramiento/SSW. 

Violencia en el noviazgo - Violencia cometida por una persona que mantiene o ha mantenido una relación social de 
carácter romántico o íntimo con la víctima. 

A los efectos de esta definición: 
a. La violencia en el noviazgo incluye, entre otros, el abuso sexual o físico o la amenaza de tal abuso. 
b. No incluye los actos contemplados en la definición de violencia doméstica. 
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Violencia doméstica - Delito grave o leve de violencia cometido: 

1. Por un cónyuge o pareja actual o anterior de la víctima; 
2. Por una persona con la que la víctima tiene un hijo/a en común; 
3. Por una persona que conviva o haya convivido con la víctima como cónyuge o pareja íntima; 
4. Por una persona en situación similar a la del cónyuge de la víctima según las leyes de violencia doméstica 

o familiar de la jurisdicción en la que se produjo el delito de violencia; o, 
5. Por cualquier otra persona contra una víctima adulta o joven que esté protegida de los actos de esa persona en 

virtud de las leyes de violencia familiar o doméstica de la jurisdicción en la que se produjo el delito de violencia. 
 

Departamento de Derechos Civiles y Cumplimiento (CRC) – El departamento en el Distrito está encargado de supervisar 
todas las investigaciones del Título IX. 

 
Queja formal del Título IX – Una queja presentada ante el Coordinador del Título IX o el Departamento de Derechos 
Civiles y Cumplimiento que desencadena los procedimientos abajo de queja formal. 

Fecha de presentación de la queja - Fecha en la que se presentó una Queja Formal del Título IX al Coordinador del Título 
IX o el Departamento de Derechos Civiles y Cumplimiento. 

 
Medidas de apoyo - Servicios individualizados ofrecidos, según proceda, al denunciante y al denunciado implicados en 
un presunto incidente de acoso sexual antes o durante una investigación. Las medidas de apoyo pueden incluir 
asesoramiento/SSW, extensiones de tiempo u otros ajustes relacionados con el curso, modificaciones de los horarios 
de clase, restricciones mutuas del contacto entre las partes, cambios en las políticas o procedimientos y otras 
adaptaciones similares. No es necesario presentar una denuncia formal virtud del Título IX para que se apliquen las 
medidas de apoyo adecuadas. 

Preponderancia de las pruebas - La norma probatoria utilizada para determinar si se produjo un presunto incidente de Acoso 
Sexual. La norma analiza las pruebas para determinar si es más probable que se produzca o no un supuesto incidente. 
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(Conserve esta copia para sus archivos) 
DECLARACIÓN DEL PADRE/MADRE Y ESTUDIANTE DE COMPRENSIÓN, RECEPCIÓN Y REVISIÓN DE 

LOS DERECHOS, RESPONSABILIDADES Y CÓDIGO DE CONDUCTA DE LOS ESTUDIANTES 

 

AL DIRECTOR: 

 
Nosotros, los que suscribimos, nos unimos al Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit en un 

esfuerzo por “crear con éxito un entorno limpio, seguro y saludable para promover el comportamiento y los logros 

positivos de los estudiantes”. 

 
Por lo tanto, nosotros, los abajo firmantes, acordamos: 

 

 
PARA EL ESTUDIANTE 

• Leer y respetar las normas y reglamentos del Código de Conducta Estudiantil. 

• No participar en el bullying y denunciar el bullying cuando lo vea. 

• No llevar armas ni nada que pueda poner en peligro a los demás a la escuela o a un evento de la escuela. 

• Avisar al personal de la escuela si veo un arma o una situación peligrosa en la escuela o en un acto escolar. 

• Buscar ayuda del personal escolar cuando surjan conflictos que me impliquen a mí o a mis compañeros. 

 
FIRMA DEL ESTUDIANTE  FECHA   

 
ESCUELA  

 

 

 

 
PARA LOS PADRES/TUTORES 

• Leer las normas y reglamentos del Código de Conducta Estudiantil. 

• Enseñar y animar a mis hijos/as a seguir las directrices de la escuela. 

• Respetar al personal de la escuela y cumplir las políticas y procedimientos escolares. 

• Notificar a las autoridades escolares cuando surjan conflictos en los que estén implicados estudiantes. 

 
FIRMA DEL PADRE/MADRE/TUTOR FECHA   

 

 

Nosotros aceptamos este compromiso y esperamos que el Director de la Escuela: 

• Respetar los derechos de los estudiantes y de los padres/madres/tutores y hacer cumplir el Código de 
Conducta Estudiantil. 

• Promover la resolución de conflictos 

• Escuchar las preocupaciones de padres, madres y estudiantes y actuar en consecuencia cuando proceda para 
desarrollar un entorno escolar seguro y saludable. 
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(Devuelva esta copia a la escuela de su hijo/a) 

DECLARACIÓN DE PADRES, MADRES Y ESTUDIANTES DE COMPRENSIÓN, RECEPCIÓN Y REVISIÓN 
DE LOS DERECHOS, RESPONSABILIDADES Y CÓDIGO DE CONDUCTA DE LOS ESTUDIANTES 

 

 
AL DIRECTOR: 

 
Nosotros, los que suscribimos, nos unimos al Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit en un 

esfuerzo por “crear con éxito un entorno limpio, seguro y saludable para promover el comportamiento y los logros 

positivos de los estudiantes”. 

 
Por lo tanto, nosotros, los abajo firmantes, acordamos: 

 

 

 

 
PARA EL ESTUDIANTE 

• Leer y respetar las normas y reglamentos del Código de Conducta Estudiantil. 

• No participar en el bullying y denunciar el bullying cuando lo vea. 

• No llevar armas ni nada que pueda poner en peligro a los demás a la escuela o a un evento de la escuela. 

• Avisar al personal de la escuela si veo un arma o una situación peligrosa en la escuela o en un acto escolar. 

• Buscar ayuda del personal escolar cuando surjan conflictos que me impliquen a mí o a mis compañeros. 

 
FIRMA DEL ESTUDIANTE  FECHA   

 
ESCUELA  

 

 

 

 
PARA LOS PADRES/TUTORES 

• Leer las normas y reglamentos del Código de Conducta Estudiantil. 

• Enseñar y animar a mis hijos/as a seguir las directrices de la escuela. 

• Respetar al personal de la escuela y cumplir las políticas y procedimientos escolares. 

• Notificar a las autoridades escolares cuando surjan conflictos en los que estén implicados estudiantes. 

 
FIRMA DEL PADRE/MADRE/TUTOR  FECHA   

 

 

 

Nosotros aceptamos este compromiso y esperamos que el Director de la Escuela: 

• Respetar los derechos de los estudiantes y de los padres/madres/tutores y hacer cumplir el Código de 
Conducta Estudiantil. 

• Promover la resolución de conflictos. 

• Escuchar las preocupaciones de padres, madres y estudiantes y actuar en consecuencia cuando proceda para 
desarrollar un entorno escolar seguro y saludable. 

 
  



 

75 
 

DECLARACIÓN DEL PERSONAL SOBRE LA COMPRENSIÓN, RECEPCIÓN Y REVISIÓN DE LOS DERECHOS, 

RESPONSABILIDADES Y CÓDIGO DE CONDUCTA DE LOS ESTUDIANTES 

 
 

Yo, el abajo firmante, me uno al Distrito Comunitario de las Escuelas Públicas de Detroit en un esfuerzo por “crear con 

éxito un ambiente limpio, seguro y saludable para promover el comportamiento positivo y el logro de los estudiantes”. 

 
Por lo tanto, Yo, el abajo firmante, me comprometo a: 

 

 

• Leer las normas y reglamentos del Código de Conducta Estudiantil. 

• Respetar los derechos de los estudiantes y de los padres/madres/tutores y hacer cumplir el Código de 
Conducta Estudiantil. 

• No participar en el bullying y denunciar el bullying cuando lo vea. 

• Enseñar y animar a mis estudiantes a seguir las directrices de la escuela. 

• Promover la resolución de conflictos. 

• Escuchar las preocupaciones de padres, madres y estudiantes y actuar en consecuencia cuando 
proceda para desarrollar un entorno escolar seguro y saludable. 

• Cumplir con todas las Políticas del Consejo, incluida la Política 3139.01 - Reglas de Trabajo y 

Disciplina Correctiva del Personal y la Política 3210 - Normas de Conducta Ética, que establecen que 

los miembros del Personal no deben, “exponer intencionalmente a un estudiante a una vergüenza o 

menosprecio innecesarios” o “usar lenguaje abusivo o profano”. 

 
FIRMA DEL MIEMBRO DEL PERSONAL  FECHA   

 
ESCUELA  
 


